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ANS‹KLOPED‹K 

SÖZLÜK
(KAVRAMLAR ve EDEBÎ TER‹MLER)



A
ABDAL
‹slâm tasavvufunda, dünyan›n düzenini
koruduklar›na inan›lan veli gruplar›n-
dan biridir. Sözcük anlam›, “bedel” ya da
“bedel”in ço¤uludur ve “bir fleyin karfl›-
l›¤› olan”, “bir fleyin yerini tutan” de-
mektir. Abdallar›n, birbirlerinin yerine
geçebildiklerine ya da ayn› biçim ve gö-
rünüflteki birini “bedel” olarak b›raka-
rak istedikleri yere gidebilme gücüne
sahip olduklar›na inan›l›r. ‹flte “abdal”
ad› da bunu içermektedir. Abdallar›n
say›lar›n›n 40’a yak›n oldu¤u ve fiam’da
bulunduklar› inanc› yayg›nd›r.
Çeflitli hadislerde bildirildi¤ine göre,
dünyan›n düzeni abdallarla sa¤lan›r.
Tanr›’n›n yard›m›n› onlar sa¤lar, ya¤-
muru onlar ya¤d›r›r, düflmanlara karfl›
savaflta onlar yard›m eder ve onlar›n
yard›mlar›yla zafer kazan›l›r. Abdallar
bu kata, ibadetleriyle de¤il, cömertlikle-
ri, temiz kalpli olufllar›, insanlara ö¤üt-
lerde bulunmalar›, haram yememeleri,
kazaya r›za göstermeleri ve Müslüman-
lar’a karfl› flefkatli davranmalar› sonucu
eriflmifllerdir.
Abdallarla ilgili hadislerin gerçekli¤i ko-
nusunda birçok tart›flma olmufl ve Sûfi
mezhebi d›fl›nda bunlar›n gerçekli¤ini
kesin biçimde benimseyen olmam›flt›r.
12. yüzy›lda “abdal” deyimi daha de¤iflik
bir anlamda kullan›lmaya baflland›.
Özellikle ülkemizde bu sözcük “dervifl”
anlam›nda kullan›l›rken, baz› yerlerde
de “serseri ve dilenci dervifl” olarak an-
lam kazand›. ‹ran’da da Kalenderîler bu
adla an›l›rlard›. Anadolu’da, 14. ve 15.
yüzy›llarda, “abdal” ad› alt›nda Bat›nî
inançlar› tafl›yan baz› dervifl toplulukla-
r› ortaya ç›kt›. Bunlara “Rum abdallar›”
dendi. Yine bu yüzy›lda, Abdal Musa,
Kaygusuz Abdal, Pîr Sultan Abdal gibi
baz› flair dervifller kendileri için “abdal”
unvan›n› kulland›lar.

A⁄IT
Sevilen bir insan›n ölümünden duyulan
ac›lar› anlatmak amac›yla söylenen fliir-
lerdir. Halk edebiyat› fliir türlerindendir.
Dîvân fliirinde a¤›ta mersiye denir. A¤›-
t›n, toplumun u¤rad›¤› büyük felâket ve
kay›plar üzerine söylenen fliir, ezgi gibi;
a¤lama, s›zlama, feryat gibi ya da toplu
hâlde (gurbete gidenlere, gelin gidenle-
re) a¤laflma gibi anlamlar› da vard›r.
A¤›t yakman›n geçmifli, eski Türklerde
ölen insanlar›n ard›ndan yap›lan “yu¤”
gelene¤ine kadar ç›kar. ‹slâmiyetten ön-
ceki dönemlerde, sevilen ve tan›nm›fl

bir insan›n ölümünden sonra yap›lan
“yu¤” ad› verilen dinî yas törenlerinde,
“sagu” denilen fliirler söylenirdi. Bu fliir-
lerde ölen insan›n yapt›¤› iyilikler ve
kahramanl›klar dile getirilirdi.
Günümüzde de Anadolu’da ölen insa-
n›n ard›ndan yas törenleri düzenleme
ve a¤›t yakma gelene¤i sürmektedir.
Halk fliirinde a¤›t, sosyal ac›larla ilgili
olarak da söylenmifltir. A¤›t, koflma flek-
linde söylendi¤i gibi türkü biçiminde de
dile getirilir. Bu fliirler ço¤unlukla hece
vezninin on birli kal›b›yla, dörtlük flek-
linde söylenirler.

AH‹L‹K
13. yüzy›ldan 20. yüzy›la dek Anado-
lu’daki esnaf ve sanatkâr birliklerine ve-
rilen bir ad olup kelimenin sözlük, terim
ve örgüt olarak türlü anlamlar› vard›r.
a) Ahi kelimesi Arapçad›r ve sözlük anla-
m› “kardeflim” demektir.
b) Terim olarak ahilik, belli devrede es-
naf ve sanatkâr birli¤ini ifade eder.
c) Örgüt olarak ise, 13. yüzy›l›n ilk yar›-
s›ndan bafllayarak 20. yüzy›l›n bafllar›na
dek Anadolu flehir, kasaba ve hatta köy-
lerindeki esnaf ve sanatkâr kurulufllar›-
n›n eleman yetifltirme, iflleyifl ve dene-
timlerini yapan bir kurumdur diye ta-
n›mlanabilir.
Ahili¤in kökenleri üzerinde en ciddî in-
celemeleri yapan bat›l› oryantalistler,
bugüne dek yapt›klar› yay›nlarda Ahili-
¤in kökenlerini, Do¤u’da özellikle Arap-
lar aras›nda geliflmifl olan fütüvvet ör-
gütüne dayarlar; ama gene de onun, fü-
tüvvetten bir hayli de¤iflik ve Anadolu
Türkleri’nin onu, bu bölgede gelifltirip
biçimlendirdiklerinde yani, Anadolu
Türklerine özgü bir kurulufl oldu¤unda
birleflmektedirler.
Gerçekten Ahi töre ve törenlerini, örgü-
te girifl kurallar›n› kapsayan Ahi yönet-
meli¤i niteli¤indeki eserlere son za-
manlara dek “fütüvvetnâme” ad› veril-
mifltir

ALEVÎ
Peygamber’in amcas›n›n o¤lu ve dama-
d› olan dördüncü halife Ali’yi öbür saha-
belerden ve öteki üç halifeden (Ebube-
kir, Ömer, Osman) üstün tutan mezhe-
be ba¤l› kimselere verilen add›r. Ali’ye,
‹mam’l›¤›n Allah ve Peygamber taraf›n-
dan verildi¤ine inananlara fiia-i Alevîye
ad› verilir. Ali’ye karfl› besledikleri büyük
sevgiden dolay› onda tanr›sal bir kiflilik
görenlere de Alevî denir.

ARUZ
Hecelerin say›lar›na göre de¤il de ses
de¤erlerine göre düzenlenen ve genel-
likle ‹slâm uygarl›¤›na ba¤l› uluslarca
naz›mda kullan›lan ahenk ölçüsüdür.

Arapçada “yan, yön, yanak, yol, yöntem,
büyük çad›rlar›n orta dire¤i” gibi an-
lamlara gelir. ‹lkin Araplarca kullan›ld›,
8. yüzy›lda Basral› dil bilgini ‹mam Halil
taraf›ndan sistemlefltirildi. ‹slâmi-
yet’ten sonra, Arap edebiyat›n›n gelifl-
mesi üzerine bütün dil ve edebiyat ku-
rallar›n›n düzenlenifli s›ras›nda Arap ve-
zin sistemi ve aruz da düzenlendi. Bun-
dan sonra geliflen Müslüman ‹ran ede-
biyat›, Arap aruzunu, kendi özelliklerine
uydurarak ald›¤› gibi, Türk, Hint (Urdu),
Kürt ve Afgan edebiyatlar› da Acem ve-
zin sistemini ve aruzunu, dillerinin ve
eski edebî kültürlerinin etkisiyle baz›
de¤iflikliklerle ald›lar. Arap ve Fars ede-
biyatlar›n› çok iyi bilen, iki dilde de ko-
layl›kla fliir söyleyebilen kentli ayd›nla-
r›n, bir süre modaya uyarak Farsça fliir-
ler yazd›klar›, sonra da ayn› ölçüyle
Türkçe fliirler yazmaya girifltikleri bilini-
yor. Aruz vezinleri ses de¤erine göre dü-
zenlenmifl olmakla birlikte, geleneksel
11’li hece vezninin de bunda etkisi var-
d›r. Gerçekten Türklerin kulland›¤›
Acem mesnevî vezinleri, biri d›fl›nda 11
hecelidir. Bu nedenle yabanc› araflt›r-
mac›lar, Sultan Veled’in kimi fliirlerinin,
Âfl›k Pafla’n›n “Garibnâme”sinin heceyle
yaz›ld›¤› yan›lg›s›na düflmüfllerdir. Ayr›-
ca aruzun, Arapça sözcüklerin uzun ya
da k›sa söylenifllerine göre düzenlendi-
¤i, Türkçe sözcüklerin ses yap›s›n›nsa
buna uymad›¤›, imale (çekme) ve vasl-
larla (ulama) ayn› sözcü¤ün de¤iflik di-
zelerde de¤iflik biçimlerde okundu¤u
göz önüne al›n›rsa bu do¤ald›r. 16. yüz-
y›l flairlerinden Fuzûlî’nin sert dil olarak
niteledi¤i Türkçenin bu yap›sal özelli¤i,
11. yüzy›ldan bafllayarak yayg›n biçimde
kullan›lan aruzun etkisiyle Türkçede ya-
banc› sözcüklerin artmas›na yol açt›. Ya-
banc› sözcükler artt›kça da naz›m tekni-
¤ine iliflkin bozukluklar azald›. Aruzun
kullan›lmaya bafllamas›yla özellikle Ça-
¤atay ve Azerî alanlar›nda tuyug, kofluk,
türkü, tarhani gibi naz›m biçimlerinin
ortaya ç›kt›¤›, Osmanl› fliirinde de son-
radan flark› ad› verilen, murabbalar›n
yaz›ld›¤› görülür. Hepsinde ortak nokta,
bu fliirlerin belli bir besteyle okunmak
için yaz›lm›fl olmalar›d›r. Âfl›k ve zümre-
tarikat edebiyat›nda bu, daha çok göze
çarpar, iki ayr› gelene¤in birbirini etkile-
mesi sonucu dîvân fliirinde ve ‹ran ede-
biyat›nda görülmeyen, aruzla yaz›lm›fl
naz›m biçimleri gelifltirilir. Dîvân, se-
mâî, selis, kalenderî, flatranç bunlar ara-
s›ndad›r. Sözcü¤ü oluflturan hecelerin
ses de¤erine dayanan aruzda, Arapça
sözcüklerin yap›s›na uyularak sebeb, ve-
ted, fas›la diye üçe ayr›lan heceler efâil
ü tefâil denilen sekiz kümede topland›
(feûlün, fâilün, fâilâtün, müstef’ilün,
mefâilün, mütefâilün, müfâaletün,
mef’ûlât). Anlam› olmayan, yaln›zca ses
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de¤erini belirten bu sekiz sözcü¤ün çe-
flitli s›ralamalarla bir araya getirilmesi
sonucu bahr denen 19 dizi oluflturuldu.
Bu 19 bahirden her biri de kendi içinde
ayr›ca ço¤alt›ld›, kimi kal›plar kimi belli
biçimler için kullan›ld›.

ARUZ KALIPLARI
Aruzda bahr denilen on dokuz temel di-
ziyi küçük de¤iflikliklerle ço¤altarak
oluflturulan ve vezin ad› verilen kal›p-
lard›r. Her vezin, hecelerin yaln›zca ses
de¤erini gösteren ve bir anlam tafl›ma-
yan söz kal›plar›n›n bir araya getirilme-
siyle oluflur. Bu söz kal›plar› hecelerin
ses bak›m›ndan k›sal›k ve uzunluklar›na
dayan›r. K›sa hecelerin nokta, uzunlar›n
da çizgi ile gösterildi¤i bu ses kal›plar›-
n›n bafll›calar› flunlard›r : Fâ, Fa’(-); Feul
(.-), Fâlün (—), Feilün (..-), Fâilün (-.-), Fe-
ûlün (.—), Mef’ûlü (—.), Feilâtün (..—),
Fâilâtün (-.—), Mefâilün (.-.-), Mefâîlün
(.—-), Mefâilü (.—.), Fâilâtü (-.-.), Müfte-
ilün (-..-), Müstef’ilün (—.-), Müstef’ilâ-
tün (—.—), Mütefâilün (..-.-). Bu ses ka-
l›plar› çeflitli biçimlerde bir araya getiri-
lerek vezinler oluflturulmufltur. fiu bir-
kaç örnekte oldu¤u gibi: Fâilâtün/ Fâilâ-
tün/Fâilâtün/Fâilün; Mefûlü/ Mefâ-
îlü/Feûlün; Mefûlü/Fâilâtü/ Mefâ-
îlü/Fâilün; Feilâtün (ya da Fâilâtün)/
Mefâilün/Feilün (ya da Fa’lün). Türkler
aruzda ‹ran flairlerini izlemifller, onlar›n
kulland›klar› bahirleri ve vezinleri al-
m›fllard›r. Özellikle aruzun benimsendi-
¤i ilk dönemlerde Türkçenin ses yap›s›-
na uygun vezinlerin seçildi¤i, ‹ranl›lar›n
az kulland›klar› vezinlerin çokça kulla-
n›ld›¤› ya da kimilerinin hiç kullan›lma-
d›¤› görülür.
Bafll›ca aruz kal›plar›:

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün
Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün
Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün
Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün
Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün Fa’lün
Fâ’ilâtün Fâ’ilün
Fâ’ilün Fâ’ilün
Fâ’ilün Fâ’ilün Fâ’ilün
Fâ’ilün Fa’lün Fâ’ilün Fa’lün
Fa’lün Fe’ilün Fa’lün Fe’ilün
Fe’ilâtün Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fâ’ilâtün
Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün
Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün
Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün
Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün
Fe’ûlün Fe’ûlün Fe’ûlün Fe’ûl
Fe’ûlün Fe’ûlün Fe’ûlün Fe’ûlün
Fe’ûlün Fe’ûlün Fe’ûlün Fe’ûlün Fe’ûl
Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün
Mef’ûlü Fâ’ilâtün
Mef’ûlü Fâ’ilâtün Mef’ûlü Fâ’ilâtün

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fa’ûlün
Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûl (Fe’îl)
Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlün Fa’ (Fâ’)
Mef’ûlü Mefâ’îlün
Mef’ûlü Mefâ’îlün Fe’ûlün
Mef’ûlü Mefâ’îlün Mef’ûlü Fe’ûl (Fe’îl)
Mef’ûlü Mefâ’îlün Mef’ûlü Mefâ’îlün
Mef’ûlü Mefâ’îlün Mefâ’îlü Fa’ (Fâ’)
Mef’ûlü Mefâ’îlün Mefâ’îlü Fe’ûl (Fe’îl)
Mef’ûlü Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ (Fâ’)
Mef’ûlün Fâ’îlün  Mefâ’îlün  Fa’ (Fâ’)
Mef’ûlün Fâ’ülün Mefâ’îlü Fe’ûl (Fe’îl)
Mef’ûlün Mef’ûlü Mefâ’îlü Fe’ûl (Fe’îl)
Mef’ûlün Mef’ûlü Mefâ’îlün Fa’ (Fâ’)
Mef’ûlün Mef’ûlün Mef’ûlü Fe’ûl (Fe’îl)
Mef’ûlün Mef’ûlün Mef’ûlün Fa’ (Fâ’)
Mefâ’ilâtün Mefâ’ilâtün 
Mefâ’ilâtün Mefâ’ilâtün Mefâ’ilâtün
Mefâ’ilâtün
Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilâtün
Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün
Mefâ’îlün Fe’ûlün
Mefâ’îlün Fe’ûlün Mefâ’îlün Fe’ûlün
Mefâ’îlün Mefâ’îlün
Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fe’ûlün
Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Me-
fâ’îlün
Müfâ’aletün Müfâ’aletün Müfâ’aletün
Müfâ’aletün
Müfte’ilâtün Müfte’ilâtün
Müfte’ilün Fâ’ilâtün Müfte’ilâtün
Müfte’ilün Fâ’ilün
Müfte’ilün Fâ’ilün Müfte’ilün Fâ’ilün
Müfte’ilün Fe’ûlün Müfte’ilün Fe’ûlün
Müfte’ilün Mefâ’ilün Müfte’ilâtün
Müfte’ilün Mefâ’ilün Müfte’ilün Me-
fâ’ilün
Müfte’ilün Müfte’ilün Fâ’ilün
Müfte’ilün Müfte’ilün Müfte’ilâtün
Müfte’ilün Müfte’ilün Müfte’ilün Müf-
te’ilün
Müstef’ilâtün
Müstef’ilâtün Müstef’ilâtün
Müstef’ilün Fâ’ilün Fe’ûlün
Müstef’ilün Müstef’ilün
Müstef’ilün Müstef’ilün  Müstef’ilün
Müstef’ilün
Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün
Mütefâ’ilün Fe’ûlün Mütefâ’ilün
Fe’ûlün
Mütefâ’ilün Mütefâ’ilün
Mütefâ’ilün Mütefâ’ilün Mütefâ’ilün
Mütefâ’ilün

ASUMAN ‹LE ZEYCAN
Bir halk öyküsüdür. Erzincan Beyi Kaleli
Bey’in k›z› Zeycan ile kâhyas› Dervifl Ah-
met’in o¤lu Asuman’›n aflk› çevresinde
geliflen öykü, sözlü halk edebiyat›n›n
bütün ortak motiflerini içerir. Ana temi,
birbirini seven iki gencin, ailelerinin
toplumsal aç›dan denk olmay›fl› nede-
niyle ayr› düflmeleridir. Bütün zorlukla-
ra karfl›n sonunda iki sevgili birbirine
kavuflur. Ç›k›fl yüzy›l› bilinemeyen bu
halk öyküsünün yer yer fliirlerle bezen-
mesi, bunun bir âfl›k anlat›s›, Asu-
man’›n da (erkek kahraman) bir saz flairi
oldu¤u kan›s›n› uyand›rmaktad›r. Erzin-
can-Erzurum bölgelerinin ürünü olan
öykü, Osmanl› topraklar›nda adlar› belli
kent ve yörelerde geçmektedir. Bugün
de Erzincan’›n Üzümlü (Cimin) köyünde
bulunan bir türbe, çeflitli anlatmalarda
ad› Kaleli-Kale-Kule Bey olarak geçen
beye ba¤lanmaktad›r. Ayr›ca Erzin-
can’daki bir ziyaret yeri de Asuman’›n
türbesi olarak tan›nmaktad›r.

ÂfiIK
Saz eflli¤inde do¤açtan (irticalen), haz›r-
l›ks›z fliir söyleyen, söz flairi, halk flairi ya
da halk ozan› da denilen flairlerin ortak
ad›d›r. 16. yüzy›ldan bafllayarak kentler-
de, köylük yerlerde, göçebe ya da yar›
göçebe topluluklarda, asker ocaklar›nda
yetiflen bu sanatç› tipinin belirgin özel-
li¤i, fliir yazmay›p saz eflli¤inde fliir söy-
leyen ve halk fliiri gelene¤ini sürdüren
bir yarat›c› olmas›d›r. Saz ve sözün bu
birlikteli¤i, âfl›k ad›n›n, eski ozan unva-
n›n›n yerine kullan›ld›¤›n› göstermekte-
dir. 13. ve 15. yüzy›llarda halk fliirinin çe-
flitli tarikatlara ba¤l› dervifl flairlerce
temsil edildi¤i (Yunus, Kaygusuz vb.),
beylikler döneminde Anadolu’da ya da
Osmanl› Devleti’nin kurulufl y›llar›nda
ellerinde çeflitli sazlarla ilâhîler okuya-
rak dolaflan dervifllerin bulundu¤u bili-
niyor. Halk›n, âfl›¤›, “hak âfl›¤›” saymas›
da buna ba¤lanabilir. 16. yüzy›ldan son-
ra, ö¤renim görmemifl, saz çalan ve irti-
calen hece ölçüsüyle fliir söyleyen âfl›k-
lar›n say›s› artm›fl, Yunus, Kaygusuz,
Hac› Bayram izinde yürüyenlerse gele-
neksel halk fliiri biçimlerini kullanmakla
birlikte öz olarak ayr› bir fliir gelifltirmifl-
lerdir. Bunlar aras›nda âfl›k say›labilecek
Pîr Sultan Abdal benzeri flairler de var-
d›r. 17. yüzy›l›n son yar›s›ndan bafllaya-
rak Âfl›k Ömer, Gevheri, Dertli, Emrah gi-
bi, ö¤renim görmüfl, saz çalan, ama
aruzla da fliir yazabilen ve sözü, sazdan
önemli sayan flairlerle âfl›k kavram› da-
ha genifl bir alan› kapsar.

ÂfiIK EDEB‹YATI
Âfl›k denilen halk flairlerinin, anlat› ve fli-
ir türlerinde verdikleri edebiyat ürünle-
ridir. Anlat› türünde, uzun birtak›m
kahramanl›k romanlar› ya da daha k›sa
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birtak›m türkülü öyküler oluflmufltur.
fiiir türünde verilen ürünler de konula-
r›na göre destanlar, güzellemeler, taflla-
malar, koçaklamalar, a¤›tlar, muamma-
lar, ö¤retici fliirler olarak kümelendirile-
bilir. Âfl›k edebiyat›, klasik edebiyata ko-
flut bir kültür ak›m› olarak belirmifl, afla-
¤› yukar› 15. yüzy›l›n sonlar›ndan bugü-
ne dek sürüp gelmifltir. Yaln›z halk fliiri
gelene¤inden beslenmekle birlikte,
zümre-tarikat edebiyat›, âfl›k edebiyat›
içinde düflünülmemelidir. Her iki edebi-
yat da birbirini etkileyerek iki ayr› çizgi-
de geliflir. 16. yüzy›lda ilk temsilcileri gö-
rülen âfl›k edebiyat›, din d›fl› bir geliflimi
sürdürürken, zümre-tarikat edebiyat›,
Yunus ve Kaygusuz’un izinde ayr› bir
özü ifller. Âfl›k edebiyat› ve musikisi, tür-
lü kaynaklardan, çeflitli sanat ögelerinin
birleflip kaynaflmas›yla oluflmufl, kendi-
sine özgü yeni niteliklere sahip bir bile-
flimdir. Bu bileflimin ana ögeleri halk
edebiyat›ndan gelir. Müzikle fliirin birbi-
rini bütünlemesi, hece vezninin kulla-
n›lmas›, naz›m biçimleri gibi (türkü,
varsa¤›, koflma, mâni vb.). Öte yandan
zümre-tarikat edebiyat›n›n özünü olufl-
turan tasavvuf, âfl›k edebiyat›n› da etki-
ledi. Dîvân fliirinin etkisi ise 16. yüzy›l›n
sonlar›nda bafllar. Hecenin yan› s›ra
aruzu da kullanan âfl›klar dîvân, selis,
kalenderî gibi aruzlu naz›m biçimini ge-
lifltirdiler. Ayr›ca dîvân fliirinin yayg›n
mazmunlar›, ‹slâm ve ‹ran tarihinden
al›nan mitolojik motifler, sadece aruzla
yaz›lan fliirlere girdi. Bu olumsuz gelifl-
me ancak dîvân fliirinin ömrünü ta-
mamlamas› sonucu, 20. yüzy›l›n baflla-
r›nda durdu. II. Meflrutiyet’ten, özellikle
de Cumhuriyet’ten sonra kayna¤›na dö-
nen âfl›k edebiyat› kendini yeniledi. Bu
kendini yenileyifl halk edebiyat› d›fl›nda-
ki etkilerle gerçekleflmifltir. 19. yüzy›l›n
sonlar›yla 20. yüzy›l›n bafllar›nda ayd›n-
lar aras›nda görülen millîleflme çabala-
r›, heceye dönüfl ve halk kayna¤›na yö-
nelifl, bunu zorunlu k›lm›flt›r. Halkevle-
ri’nin kuruluflunu (1932) izleyen y›llarda
da halk edebiyat›na iliflkin çal›flmalar›n
yo¤unlaflmas›, özellikle Ülkü dergisi
çevresinde Ahmet Kutsi Tecer’in öncü-
lü¤ü sonucu âfl›k edebiyat› canland›.

ÂfiIK GAR‹P
Azerbaycan ve Anadolu’da çok yayg›n
olan bir halk hikâyesi ve hikâye kahra-
man›n›n ad›d›r. Hikâyenin kahraman›
flair oldu¤u ve hikâyede yer alan fliirleri
söyledi¤i için, bu maceray› yaflam›fl bir
halk flairinin bulundu¤u rivayet edilir.
Bir tüccar›n o¤lu olan Resul, babas› Ah-
met Hoca’n›n ölümünden sonra dalka-
vuklar›n eline düfler ve bütün servetini
tüketir. Hayat›n› kazanmak için baflvur-
du¤u iflleri de beceremez, sonunda bir
saz flairinin yan›na ç›rak girer. Bir gece
rüyas›nda H›z›r Aleyhisselâm ona, Tif-

lis’te bulunan fiah Sanem’in aflk badesi-
ni içirir. Âfl›k Garip, bu rüyadan sonra
ustas›na rakip olur. fiah Sanem’i arama-
ya bafllar ve bulur; fakat evlenebilmele-
ri için k›z›n babas› k›rk kese alt›n ister.
Garip, eflinin dostunun yard›mlar›n› ge-
ri çevirir, yollara düfler ve Halep’e kadar
gider. Bu s›rada fiah Sanem’i, babas›, ak-
rabas›ndan fiah Velet’e niflanlar. Velet,
Garip’in annesine, o¤lunu yolda soy-
guncular›n öldürdü¤ünü duyurur. fiah
Sanem bu habere inanmaz, bir bezirgâ-
n› Garip’e haberci yollar. Bezirgân, Ga-
rip’i bulur. Me¤er Pafla, Garip’i, kimi
kimsesi olmad›¤›ndan Halep’te al›koy-
mufl. Pafladan izin al›n›r, yolda H›z›r yar-
d›m eder, Garip, dü¤ünden önce Tiflis’e
yetiflir. Dü¤ünde saz›yla kendisini tan›-
t›r ve fiah Sanem’e kavuflur.

AfiK
Tasavvufta, evrenin var olmas›na yol
açan ilk nedenlerden oldu¤u kabul edi-
lir. Kemal ve cemal sahibi olan Tanr›,
kendini görmek istedi¤i için evreni ya-
ratm›flt›r. Bu yarat›flta bafll› bafl›na bir
varl›¤› olmayan adem-i mutlak (yokluk)
bir ayna görevi görmüfl, Tanr›’n›n evren
olarak tecellisine yol vermifltir. Kendi-
sinde Tanr›’n›n s›fatlar› tecelli eden in-
san›n, asl›na, yani Tanr›’ya dönebilmesi,
nefsini yenmekle olas›d›r. Nefsi yenme-
nin tek yolu da aflkt›r. Tasavvufta buna
gerçek aflk (aflk-› hakikî) denir. ‹nsan gü-
zelli¤ine karfl› duyulan aflk da geçici
(mecazî) aflkt›r. Tasavvufî edebiyatta
aflk kavram› bu anlamda geçer. Dîvân
edebiyat›nda tasavvufî aflk› konu alan
yap›tlar›n en ünlüsü fieyh Gâlib’in
“Hüsn ü Aflk”›d›r. Saz flairlerine âfl›k de-
nilmesinin, halk›n onlar› Hak âfl›¤› ola-
rak görmesinin nedeni de budur.

AYAK
Halk fliirinde kafiye yerine kullan›lan te-
rim.

AYAKLI DÎVÂN
Âfl›k edebiyat›nda, dîvân fliiri etkisiyle
ortaya ç›kan naz›m ölçüsü olup dîvân
edebiyat›nda kullan›lan müstezat teri-
mine karfl›l›kt›r. Aruz ölçüsünün “fâilâ-
tün / fâilâtün / fâilatün / fâilün” kal›b›-
na ek dize olarak “fâilâtün / fâilün” par-
ças›n›n kat›lmas› ile oluflturulur. Bu öl-
çü ile oluflturulan fliirlere yedekli dîvân
da denir.

AYAKLI KALENDERÎ
Ayakl› dîvân›n kalenderî ölçüsüyle yaz›-
lan bir fliirde her dizenin sonuna “Mefû-
lü / feûlün” ya da “Mefûlü mefâil” gibi
bir fazlal›k (ziyade) kat›larak oluflturu-
lan fliir.

AYAKLI KOfiMA
Âfl›k edebiyat› naz›m biçiminden ayakl›
koflma, ilk dörtlü¤ün bir ve ikinci beytiy-

le her dörtlü¤ün sonuna, dizenin son
parças›n›n hece say›s›na bir fazlal›k (zi-
yade) eklenerek oluflturulur. Ziyade,
müstezatlardaki aruzun özel kal›b›yla
yaz›l›r.

AYAKLI MAN‹
‹lk dizesi 7 heceli olan kesik manidir. ‹lk
dizesi sadece cinas sözcü¤ünden oluflan
kesik manilerden fark›, dizenin cinas
sözcü¤ünden önce getirilen “aman
aman” tekerlemesiyle 7 heceye tamam-
lanm›fl olmas›d›r.

AYAKLI SEMÂÎ
Âfl›k edebiyat›nda, aruzun “Mefâîlün /
mefâîlün / mefâilün / mefâîlün” kal›-
b›yla söylenen semâîlerin her dizesinin
ard›na bu dizelerle uyakl› “Mefâîlün /
faûlün” ya da “Mefâîlün / mefâilün” ka-
l›b›nda birer ziyade eklenmesiyle olufl-
turulan fliirdir. Yedekli semâî de denir.

AZERÎ EDEB‹YATI
Azerbaycan Türkleri aras›nda geliflen ve
14. yüzy›ldan bafllayarak Kafkasya’dan
Ba¤dat’a, Horasan’dan Anadolu’ya ge-
nifl bir alana yay›lan edebiyatt›r. Azerî
edebiyat›, bafllang›ç döneminde (14.
yüzy›l-16. yüzy›l aras›) ‹slâm kültürünün
ve özellikle ‹ran sanat ve edebiyat›n›n
büyük ölçüde etkisinde kald›. ‹ran kül-
tür ve sanat›ndan etkilenmifl bu ‹slâm
kültürü, Azerî edebiyat› üzerinde belir-
leyici rol oynad›. Bafllang›ç dönemi bu
nedenle dinî bir nitelik yans›t›r. Eldeki
veriler bu edebiyat›n en eski temsilcisi-
nin Hasano¤lu oldu¤unu gösterir. Onu
izleyen ünlü flair ve yazarlar; Kad› Bur-
haneddin, Erzurumlu Kad› Darir,
Irak’tan Seyyid ‹madüddin Nesimî’dir.
Özellikle Nesimî, Azerî edebiyat›nda Hu-
rufilik ak›m›n›n büyük temsilcisi olarak
etkilidir. Bu yüzy›lda Celayirliler saray›n-
da Türkçe, yayg›n olarak kullan›ld›; Sul-
tan Ahmet bin Veys ve Hoca Abdülkadir
Merâgî, Azerîce fliirler yazd›lar. 15. yüz-
y›lda ise Karakoyunlu ve Akkoyunlu sa-
raylar›nda Azerîce ön plana ç›kt›. Saray
ve çevresinin sanata ve sanatç›ya olan
sayg›s›, yak›n ilgi ve korumas›, Azerî
edebiyat›n›n geliflmesinde etkili oldu.
Karakoyunlu Hükümdar› Cihan fiah, Ak-
koyunlu Hükümdar› Sultan Yakup,
Ömer Ruflenî, Hataî, Habibî bu dönemin
flairlerindendir. Safeviler döneminde de
Türkçeye ve halk flairlerine önem verildi.
fiah ‹smail, Hataî mahlâs›yla hem klasik,
hem de halk fliiri tarz›nda yaratt›¤›
ürünlerle Hurufîlik ve fiiîlik inançlar›n›
yaymaya çal›fl›r. Azerî edebiyat›n›n kla-
sik dönemi (16. yüzy›l-19. yüzy›l), kiflili¤i-
nin de belirmeye bafllad›¤› dönemdir.
Azerî edebiyat›n›n klasik nitelik kazan-
mas›nda Fuzûlî’nin (ö. 1556) büyük etki-
si oldu. Fuzûlî, dili ve lirizmiyle yepyeni
bir fliir ak›m› oluflturdu. 
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B
BABA ‹LYAS
13. yüzy›lda yaflam›flt›r. Horasanl› bir
dervifl olup kimi kaynaklarda Babaîlik
tarikat›n›n kurucusu olarak gösterilir.
Hakk›nda yeterli bilgi yoktur. fieyh Ebül-
vefa’n›n müridi oldu¤u, Mo¤ol ak›nla-
r›ndan kaçarak Anadolu’ya geldi¤i söy-
lenir. fiamanizmin etkisini tafl›yan, Ye-
sevî tarikat›n›n inançlar›yla yetiflen Ba-
ba ‹lyas, Anadolu’da bu inançlar›n› yay-
maya bafllad›. Tek gerçek varl›¤›n evren
oldu¤unu, Tanr› ile insan›n dünyadaki
varl›klar içinde birbirine en yak›n varl›k-
lar oldu¤unu savundu. Müritlerinden
Baba ‹shak’›n önderlik etti¤i ayaklanma,
Selçuklular taraf›ndan güçlükle bast›r›-
labilmifltir.

BABA ‹SHAK
13. yüzy›lda Selçuklular devrinde pey-
gamberlik iddias›nda bulunan Türk-
men fleyhidir. Horasanl› Baba ‹lyas’›n
müritlerindendi. Anadolu’ya göçüp
Amasya’ya yerleflti. Bir Müslüman fley-
hinden çok, eski bir Türk flaman› kimli-
¤inde göründü. Mo¤ol istilâs›yla Ana-
dolu’ya göç edenlerin durumlar›ndan
yararlanarak onlar› çevresinde toplad›;
keramet sahibi ve peygamber oldu¤una
inand›rarak ayaklanmaya neden oldu.
II. G›yasettin Keyhüsrev zaman›nda
Amasya, Tokat, Sivas, Çorum, Malatya
dolaylar›nda çal›flmalar›n› sürdürdü.
Selçuklu Devleti’nin zaaf›ndan yararla-
narak nüfuzunu geniflletti. Baba ‹s-
hak’›n baflar›s›nda, tarikat›n›n henüz
fiamanl›¤›n etkisinde olan Müslüman
Türkmenlerce benimsenmesinin ve ül-
kenin içinde bulundu¤u ekonomik s›-
k›nt›n›n da rolü oldu. Selçuklu hüküm-
dar›n›n Konya’y› terk etmesinden sonra,
eylemlerini daha da yo¤unlaflt›rarak,
müritlerinin say›ca ço¤almas›n› sa¤lad›.
Baba Resul, ‹shak Baba san›yla an›lmaya
baflland›. S›vas’› ele geçirip ya¤malad›.
II. G›yasettin Keyhüsrev’in kuvvetlerince
Amasya’da tutsak edilip öldürüldü. Mü-
ritleri, onun ölmedi¤ine, gö¤e yükseldi-
¤ine inanarak ayaklanmay› sürdürdüler
ve Konya üzerine yürüdüler. Franklar›n
deste¤indeki Selçuklu ordusunca K›rfle-
hir yak›nlar›nda yenilerek yok edildiler
(1240).

BABAÎL‹K
Baba ‹shak’›n peygamberli¤ine inanm›fl
Türk mezhebidir. Bir ‹slâm mezhebi ola-
rak ortaya ç›kmakla birlikte, fiamaniz-
min güçlü izlerini tafl›r ve ‹slâm ilkeleri-
ne karfl›tt›r. Peygamberli¤ine inan›lan
Baba ‹shak, Horasan’dan Anadolu’ya
göçen Baba ‹lyas’›n müritlerindendir.

Kimi kaynaklar Babaîli¤in as›l kurucusu
olarak Baba ‹lyas’› gösterir. Özellikle Ba-
ba ‹shak’a ba¤lanan güçlü Babaî ayak-
lanmalar›, VIII. yüzy›l›n önemli siyasal
olaylar›ndand›r. Selçuklular› bir hayli
u¤raflt›ran bu olaylar bast›r›ld›, önderle-
ri as›ld›ysa da etkisi yüzy›llar boyu sür-
müfltür. Anadolu tasavvuf düflüncesi-
nin en önemli ak›m› Bektaflîlik, Baba-
îlik’ten türedi¤i gibi; fiamanl›¤›n ‹slâm-
l›¤a karfl› direnifli temelinde oluflan
Hayderîlik, Kalenderîlik ve Abdall›k gibi
di¤er Türk tarikatlar› da ayn› anlay›fl›
sürdürmüfllerdir.

BA⁄-I ‹REM
Çok eskiden Yemen’de Ad kavmi hü-
kümdarlar›ndan fieddad’›n Tanr›’ya is-
yan ederek Cennet’in benzeri olarak
yapt›rd›¤› söylenen efsanevî yerin ad›-
d›r. Köflklerinin alt›n ve gümüflten oldu-
¤u, ›rmaklar›n k›y›lar›nda yakuttan
a¤açlar bulundu¤u, sokaklar›n›n misk
ve amber koktu¤u söylenir. Allah’›n ga-
zab›na u¤rayan fieddad ile birlikte ken-
tin de kumlara gömüldü¤ü rivayet olu-
nur.

BAHAR‹YE
Bahar betimlemesiyle bafllayan kaside-
lere verilen add›r. Bahar betimlemeleri
gerçekçi de¤ildir. Bahar›n ça¤r›fl›mlar›n-
dan yararlan›larak afl›r› abartmalara gi-
dildi¤i görülür. Nef’i’nin IV. Murad’› öv-
dü¤ü “Esti nesim-i nevbahar...” sözcük-
leriyle bafllayan kasidesi buna örnektir.

BALBAL
Müslümanl›ktan önce Türklerde, ölen
bir kimsenin mezar›na dikilen heykel.
Bu söze ilk kez Orhun Yaz›tlar›’nda rast-
lanm›flt›r. Göktürkler, hükümdar ve
kahramanlar›n mezarlar›na, bu kimse-
lerin öldürdükleri düflmanlar›n tafl ya
da a¤açtan heykellerini dikerler ve bun-
lar›n, öteki dünyada ölüye hizmet ede-
ce¤ine inan›rlard›.

BATTAL GAZ‹ (SEY‹T BATTAL GAZ‹)
Emevîlerin Bizans’a karfl› yapt›¤› sefer-
de ünlenmifl bir kahraman olup as›l ad›
Abdullah’t›r. Anadolu’da Battal Gazi, Se-
yit Battal Gazi gibi, kahraman anlam›-
na, Battal takma adlar›yla an›l›r. Azatl›
bir Emevî kölesi oldu¤u san›l›r. Battal,
717-740 aras›nda Emevî ordular›n›n
Anadolu seferine kat›ld›. Bizans ordu-
suyla Eskiflehir yak›nlar›nda, Akroni-
on’da yap›lan savaflta flehit oldu (740).
Oysa söylencelerde; Emevî komutan›
Mesleme, Bizans’› kuflatt›¤›nda (717-718)
Battal, ‹stanbul’a girer, Ayasofya’y› gö-
rüp, oradan bir haç al›r, bir Bizans pren-
sesini kaç›r›r... Söylencelerden kaynakla-
nan bütün bu serüvenler 13. yüzy›lda
Battalnâme adl› kitapta toplanm›flt›r.
18. yüzy›lda Bakaî (ö. 1785), manzum bir
Battalnâme oluflturdu. Battal Gazi’nin

Eskiflehir’in Seyyit Gazi ilçesindeki me-
zar› günümüzde bir ziyaret yeridir.

BEKTAfiÎL‹K
Kurucusunun Hac› Bektafl-› Veli oldu¤u
söylenen fiiî-Bat›nî tarikatt›r. Bektaflîlik
iki döneme ayr›l›r: 1) Bafllang›çtan Bal›m
Sultan’a kadar olan dönem. 2) Bal›m
Sultan düzenlemelerinden sonraki dö-
nem. Bektaflîli¤in 16. yüzy›ldan önceki
durumu üzerine bilgimiz, yok denecek
kadar azd›r. Bu dönemde Bektaflîlik ile
K›z›lbafll›¤›n iç içe oldu¤u san›lmakta-
d›r. Çünkü birçok töre ve inançlar› birbi-
rinin benzeri  oldu¤u gibi, K›z›lbafllar,
kendilerini Bektaflî, Hac› Bektafl-› Veli’yi
de pîrleri sayarlar. Bektaflîlik bir Türk ta-
rikat›d›r. Arnavutluk’tan bafllayarak Bal-
kanlar’›n, Trakya’n›n, Anadolu’nun, Su-
riye ve M›s›r’›n Türkçe konuflan halklar›
aras›nda yay›lm›fl olmas›, yap›s›nda fia-
manl›ktan ve eski Türk törelerinden bir-
çok ögeler bulunmas›, bunu kan›tlar.
Kurucusu Hac› Bektafl-› Veli de 13. yüz-
y›lda Horasan’dan Anadolu’ya gelen Ye-
sevî tarikat›ndan bir Türkmendi. Yeniçe-
riler kendilerini Bektaflî bilirler, Bektaflî
törelerinin bir kesimine ba¤l›l›k göste-
rirler, Hac› Bektafl-› Veli’nin pîrleri oldu-
¤una inan›rlard›. II.Bayezid’in Dimeto-
ka’da bir tekkenin fleyhi bulunan ve Ha-
c› Bektafl torunlar›ndan olan Bal›m Sul-
tan’› 1501 y›l›nda K›rflehir tekkesinin
fleyhli¤ine getirmesiyle tarikat iki kola
ayr›lm›flt›r. Bal›m Sultan, tarikatta yap-
t›¤› düzenlemeyle, mücerret denilen,
dünyayla iliflkisini kesmifl bir dervifller
s›n›f› oluflturdu. Bu s›n›fa giren dervifl-
ler evlenemezler, tekkede yat›p kalkar-
lar, tekke hizmetleri ve tap›nmadan
baflka bir ifl yapmazlard›. Sadece, dilen-
mek için tekke d›fl›na ç›kabilirlerdi. Bu
ç›k›fllarda tan›nmalar›n› sa¤lamak ve
gizlice evlenmelerini önlemek için, ku-
laklar› delinerek demir ya da bak›rdan
bir halka tak›l›rd›. Asl›nda Bektaflîli¤i
öbür tarikatlardan ay›ran nitelik, ama-
c›n, ölüm sonras› mutlulu¤u de¤il, bir
yaflam mutlulu¤u olmas›yd›. Tarikat, bir
toplum düzeni, bir dayan›flma sistemi
niteli¤indeydi. Kad›n-erkek iliflkileri d›-
fl›nda, kentlerdeki Ahilik örgütüyle bir-
çok ortak yönleri vard›. Bal›m Sultan’›n
kurdu¤u düzen, tarikat›n bu niteli¤ini
ortadan kald›rd›. Ancak yeni düzen, yal-
n›z kentler, kasabalar ve buralara yak›n
olan tekkelerde yürütülebildi. Böylece
tarikat, birbirine karfl› ve birbirini kü-
çümseyen iki kola bölündü. Bektaflîler,
Osmanl› yönetimine karfl› birçok kez
baflkald›rd›lar. Bunlar›n en önemlisi, Ka-
nunî dönemindeki (1528) ayaklanmad›r.
Kendilerini Bektaflî sayd›klar› için, Bek-
taflî ayaklanmalar›na karfl› savaflmada
so¤uk davrand›klar› ya da onlardan ya-
na olduklar› için II.Mahmud, yeniçeriler-
le birlikte Bektaflî tekkelerini de ortadan
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kald›rmak istedi. Bu tekkeleri Nakfliben-
dî fleyhlerine verdi. Ancak Bektaflîler,
Nakflibendî fleyhli¤ini de elde ederek, bi-
rer birer tekkelerinin bafl›na geçtiler. Tö-
renleriyle ayinlerinin ço¤u K›z›lbafllar ve
Ahilere benzer. Hoflgörülü ve alçakgö-
nüllü olmak, en belirgin nitelikleridir.

BENT
Bir fliirin 4, 5, 6, .... dizeli bölümlerinden
her biri, fliirde anlam bütünlü¤ünün
sa¤land›¤› dizeler toplam›d›r. Düzyaz›
ve hukukta kendi içinde anlam bütün-
lü¤ü tafl›yan parçalar da bent olarak ad-
land›r›l›r. Farsça ba¤ anlam›ndad›r. Dî-
vân fliirinde dört ya da daha fazla dize-
den oluflurdu. Cumhuriyet dönemi fli-
irinde de kullan›lan bent, fliirde serbest
ölçünün yayg›nlaflmas›na ba¤l› olarak
kullan›lmamaya baflland›.
18. yüzy›lda, k›ta sonundaki bölünmeler
bentte yoktu; k›ta, genellikle 10 m›sray›
aflm›yordu; bent 14 m›sra kadar olabilir-
di. Bugünse yaln›z “bent” kullan›lmak-
tad›r. Modern flairler, özellikle dört
(dörtlük), befl (befllik), alt› (alt›l›k), yedi
(yedilik), on (onluk), on bir (on birlik) ve
on iki m›sral›k bentler kullan›rlar. On iki
m›sral›k bentler genellikle efl ölçülüdür-
ler; de¤iflik ölçüler kullan›ld›¤› zaman 8
veya 12 hece ile 5 ayr› kafiyeden meyda-
na gelir. 14, 16, 18, 19 ve 20 m›sral›k bent-
ler de kullan›lm›flt›r; bunlar her zaman
de¤iflik ölçülüdürler. Ahengini alg›la-
mak güçleflti¤i için, flairler bunlar› pek
az kulan›rlar. Bu yüzden lirik ifadenin
zarar›na, daha basit bentler kullan›l-
m›flt›r: 4+8 veya 5+7. Dört m›sradan az
olan bent yoktur. Kafiye da¤›l›m› nede-
niyle, beyit ve üçlük, gerçek bent say›l-
maz.
Aruz fliirinde Bent : Dört veya daha faz-
la m›sradan meydana gelen fliir bölü-
müdür. Terkib-i bent ve terci-i bentlerde
terkiphane ve tercihanelerden sonra
gelen beyittir. Terci-i bent: Kafiyeleri
baflka baflka olan birkaç bentten mey-
dana gelir ve her bentin sonunda hep
tekrarlanan bir beyit bulunur. Terkib-i
bent: Ayr› ayr› kafiyelerde birkaç bent-
ten meydana gelir ve her bendin sonun-
da ayn› kafiyeden bir beyit bulunur.

BUD‹ZM
Gautama Buda ad›ndaki bir Hint düflü-
nürünün kurmufl oldu¤u din ve felsefe
sistemine verilen add›r. M.Ö. 6. yüzy›lda
Hindistan’da, Nepal ve Audh bölgesinde
yay›lmaya bafllayan Budizm, Hindis-
tan’›n bütün do¤u bölgelerini içine al-
m›fl, bat› ve kuzeybat›ya do¤ru yay›larak
Kamboç, Tayland gibi ülke halklar›n›n
dinî inanc› olmufltur. Budizmin kabul
edilmesinden sonra çeflitli mezhepler
do¤du ve gelenekçi Budizm olarak bili-
nen “Theravada veya Hinayana”ya kar-
fl›l›k “Mahayana” Budizmi ortaya ç›kt›.

Theravada Budizmi, Brahman felsefe-
sinden genifl flekilde etkilenmifl, ilkel
maddenin yok olmazl›¤›na inanm›flt›r.
Evrende ne varsa önce kurulur, geliflir,
geriler ve yok olur, sonra yeniden do¤ar.
Buda’n›n ibadetle ilgili geleneklerini ha-
t›rlatmak ve sürdürebilmek için Buda’y›
temsil eden heykeller yap›lm›fl, tap›nak-
lar infla edilmifltir. Buda’n›n heykel ve
resimlerine tap›nma, süsler, çiçekler,
hediyeler sunmak, ilâhiler okumak, va-
k›flara ba¤›fllarda bulunmakla olur. Ay-
r›ca, zamanla halktan gelen isteklerle
tap›naklarda sihirler yap›l›r, cinler kovu-
lur, muskalar, dövmeler, efsunlar yap›-
l›r. ‹slâmiyet öncesi dönemde Uygur
Türklerinin bir k›sm› Budizmi benimse-
mifl ve bu anlay›fl do¤rultusunda edebî
eserler vermifllerdir. 

CA‹ZE
Eskiden flairlerin devlet büyüklerine
yazd›klar› methiyeler karfl›l›¤› ald›klar›
para ve hediyelere caize denirdi. Caize-
nin bir baflka ad› da “s›le”dir.

Hz. Muhammed, huzurunda bir methi-
ye okuyan Ka’b bin Zübeyr’in bu hareke-
tinden memnun olmufl ve caize olarak
h›rkas›n› (bürde) vermiflti. Hükümdar-
lar ve devlet büyükleri kendilerine met-
hiye yazan flairlere caize denilen k›y-
metli hediyeler verirlerdi. Bu âdet Os-
manl›lar devrinde de devam etti. Ne-
dîm’in bir methiyesine karfl›l›k Damad
‹brahim Pafla’n›n flairin a¤z›n› mücev-
herlerle doldurmas›, ünlü örneklerden
biridir. Bir ara caize almak için methiye-
ler yazan ç›karc› flairler türemifltir. Sün-
bülzade Vehbi, Lûtfiye adl› eserinde ve
Sühan kasidesinde bu tip flairlerin düfl-
tükleri kötü durumu anlat›r.

Osmanl› ‹mparatorlu¤u’nda caizenin
di¤er bir flekli de, bir memuriyete tayin
edilenlerin kendilerini bu makama ta-
yin ettirenlere bir miktar para vermele-
riydi. Her âmir emrinde çal›flanlardan
caize ad› verilen bir miktar para al›rd›.
Padiflahlara verilen caizeye Tu¤-› hûmâ-
yun caizesi denirdi. Sonralar› caize usu-
lü yolsuzluklara sebep oldu. Memuriye-
te tayinler, ehliyetten çok verilecek ca-
izeye göre yap›ld›. Selim III zaman›nda
bu sistem ›slah edildi. Buna göre y›lda
bir defa ve belli miktarda caize al›nacak-
t›. Eski memuriyetlerinde b›rak›lanlar
caizeyi her y›l bir çeflit vergi gibi ödeye-
ceklerdi. Caize sistemi Tanzimat’ta kal-
d›r›ld›.

C-Ç
CEBRA‹L
Tanr›’yla peygamberler aras›nda elçilik
görevi yapt›¤›na inan›lan Cebrail, Müs-
lüman inan›fl›na göre Azrail, Mikail ve
‹srafil’le birlikte en büyük dört melekten
Allah’a en yak›n olan›d›r. Hz.Muham-
med’e; iki kez melek, ço¤unlukla da in-
san biçiminde görünerek Tanr›’n›n buy-
ruklar›n› bildirmiflti. ‹ncil’e göre de, k›-
yamet borusunu çalarak ölüleri dirilte-
ce¤ine inan›lan melek Cebrail’dir.

CELÂLÎ ‹SYANLARI
16. ve 17. yüzy›llarda Anadolu’da ç›kan
ayaklanmalar›n genel ad›d›r. 16. yüzy›l
sonlar›nda, Osmanl› Devleti, dünya eko-
nomisindeki de¤ifliklikler nedeniyle
ekonomik bir bunal›m›n içine düfltü.
Mîr topraklar üzerinde yaflayan köylü-
lerden vergileri toplama ifli, mukataa
yöntemiyle birtak›m mültezimlere veril-
di. Bunun sonucu olarak da pek çok t›-
mar ve zeamet sahibi dirli¤ini yitirdi. ‹fl-
te bu gibi kifliler 17. yüzy›l ortalar›ndan
bafllayarak Anadolu’da Osmanl› merke-
zî yönetimiyle çat›flmaya girifltiler. Bun-
lara, I. Selim zaman›nda Bozok dolayla-
r›nda ayaklanm›fl olan Celâl ad›nda bi-
rinden dolay› Celâlî denildi. Yar›m yüzy›l
kadar süren bu savafllarda merkezi yö-
netim, kap›kulu askerlerine dayand›. Bu
savafllar sonunda Anadolu; büyük ölçü-
de y›k›ma u¤rad›, tar›msal ekonomi
çöktü, mîrî toprak düzeni bozuldu, Ana-
dolu’da toprak a¤al›¤›n›n temelleri at›l-
d›

CELVET‹YE (CELVETÎL‹K)
Sünnî bir tarikat olup Bayramîlikten ay-
r›lan bir koldur. Aziz Mahmud Hüdâyî
taraf›ndan kuruldu. Celvetîlerin girdi¤i
on üç dilimli bafll›k; tarikat›n temel ald›-
¤› Tanr›’n›n yedi ad›yla di¤er befl ad›n
toplam›n› ve sonuçta da hepsinin birli-
¤ini gösterir. Tarikata giren kifli; yedi ad-
dan birini anmakla bafllar, s›ras›yla di-
¤erlerine geçerdi.

CEMAL
Tasavvuf anlay›fl›nda Tanr›’n›n iyilik ve
güzellik fleklinde belirmesidir. Sufîlere
göre Tanr›’n›n cemal ve celâl diye adlan-
d›r›lan iki tecellisi vard›r. Tanr›’n›n lûtuf
ve r›zas›na ait s›fatlara, lûtuf ve merha-
metle tecellisine cemal denir. Yine sufî-
lere göre, bir bak›ma celâl ile cemal bir-
dir. Çünkü Tanr›, celâliyle bütün mev-
hum varl›klar› yok edince cemali ortaya
ç›kar. Tarikat mensuplar›, cemali, yüz
için de kullan›rlar. “Cemalin hakk için”
diye yemin etmeleri de bundand›r.
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CEMfi‹D Ü HURfi‹D
‹ran ve Türk edebiyatlar›nda mesnevîle-
re konu olmufl aflk hikâyesidir. ‹lk defa
‹ran flairlerinden Selman Saveci, Firdev-
sî’nin fiehname’si, Nizâmî’nin Husrev ü
fiîrîn ve Heft-Peyker’i, Zahir-i Faryabî’nin
Manûhar ve Dunâlât’› vb.nin çeflitli k›-
s›mlar›ndan ald›¤› hikâyeleri birlefltire-
rek yaklafl›k 2700 beyitten ibaret bir
mesnevî olarak düzenledi (1361). Türk
edebiyat›nda Ahmedî, Cem Sultan gibi
flairler taraf›ndan tercüme veya adapte
edildi. Hikâyenin konusu k›saca flöyle-
dir: Çin fa¤furunun o¤lu Cemflid rüya-
s›nda gördü¤ü bir k›za âfl›k olur. Babas›,
ülkenin bütün güzellerini toplat›p Cem-
flid’in önünden geçirir. Fakat flehzade-
nin sevdi¤i k›z hiçbiri de¤ildir. Bilgili be-
zirgân Mihrab, Rum diyar›nda gördü¤ü
bir k›z›n Cemflid’in anlatt›klar›na uydu-
¤unu anlar. Resmini yaparak Cemflid’e
gösterir. Birlikte Rum diyar›na giderler.
Yolda çeflitli tehlikeler geçirirler. Cemflid
k›z› alarak döner, babas›n›n taht›na ç›-
kar.

CEMfi‹D (CEM)
Fars mitolojisine göre dördüncü ‹ran
hükümdar›d›r. Tanr› Ahura’dan ö¤üt
alarak ülkeyi yönetti. ‹ranl› ozan Firdev-
sî’nin fiehnâme adl› yap›t›nda, efsanevî
öyküleri anlat›l›r. Eski ‹ran kaynaklar›n-
dan Avesta, ondan iyi bir hükümdar ola-
rak söz eder. Hürmüz’den tufan olaca¤›-
n› ö¤renince yapt›rd›¤› Vara adl› s›¤›-
nakta; insan, hayvan, bitki ve kutsal ate-
fli saklad›; tufandan sonra ‹ran’› kalk›n-
d›rarak 700 y›l görkemli bir yaflam sür-
dü. Halka demircili¤i, dokumac›l›¤› ve
tar›m› ö¤retti. Sonunda kendisine tap›l-
mas›n› isteyince kufl olup uçtu; ayakla-
nan halk sonradan Ejderha kral olan
Dahhâk’› tahta ç›kard›. Dahhâk, kuflun
peflinden Çin’e dek gitti; onu yakalaya-
mad› ama Cemflid’i öldürdü. Cemflid’in
o¤lu Feridun ise Dahhâk’› yakalay›p zin-
cire vurdu ve hükümdar oldu. Efsaneye
göre, Nevruz’un y›lbafl› ve bayram ol-
mas›, flarab›n bulunmas›, Cemflid’in
eseridir. Onun mezhebine göre içki içe-
rek günefle tap›n›p e¤lenmeye “Ayin-i
Cem” denir. Cem’in kiflili¤i Nuh pey-
gamberi ve Yunan mitolojisindeki Di-
onisos’u and›r›r. Ad› ayna ile an›l›rsa ‹s-
kender; rüzgâr, kar›nca, dev, yüzük, tah-
ta ile an›l›rsa Süleyman Peygamber; fla-
rap ve kadehle an›l›rsa efsanedeki Cem-
flid kastedilir. Fars ve Türk edebiyat›na
konu olmufl önemli efsaneler aras›nda-
d›r.

C‹N
Kuran’da anlat›ld›¤›na göre, gözle görü-
lemeyen varl›klard›r. Ateflten yarat›l-
m›fllard›r. fieytan da ateflten yarat›ld›¤›-
na göre, cin soyundand›r. ‹slâm inan›fl›-
na göre cinler, isterlerse de¤iflik varl›k-

lar biçiminde insanlara ve hayvanlara
görünebilirler, insanlar›n yapamaya-
caklar› iflleri yapabilirler. ‹yileri, kötüleri
vard›r. Yaflant›lar›ndaki eylemlere göre
cennete ya da cehenneme gidecekler-
dir. Hz.Muhammed, cinlerin de pey-
gamberiydi. Süleyman Peygamber, bü-
tün do¤a ile birlikte, cinlere de egemen-
di. Halk, büyücülerin cinlerle iliflki kur-
duklar›na inan›r. Masallarda ola¤anüs-
tü ifller yapt›klar› görülür.

C‹NAS
Anlamlar› ayr›, ama söyleniflleri, yaz›l›fl-
lar› ya da hem söyleniflleri hem de yaz›-
l›fllar› benzer olan sözcüklerin bir arada
kullan›lmas› sanat›d›r. Böylesi sözcükle-
ri bir araya toplamaya da tecnis denilir.
Dîvân edebiyat›nda önemli bir söz sa-
nat› say›lan cinas, alabildi¤ine ifllenerek
çeflitleri ço¤alt›lm›fl, terimlerle bölüm-
lemeler yap›lm›flt›r. Cinas yapabilmek
için vücuh-› erbaa’da ittifak, yani cinas-
l› sözcüklerin harflerinin dört noktada
birleflmesi gerekir: 1. Tür, çeflit; 2. Say›; 3.
S›ra; 4. Hey’et. Bunlardan birinde olan
de¤ifliklik cinas›n da ad›n› de¤ifltirir.
Böylece Arapça ve Farsça sözcüklerin ge-
nifl biçimde kullan›lmas›, eski alfabenin
olanaklar›n›n de¤erlendirilmesi sonucu
cinas say›s› artarak bir çeflit söz cam-
bazl›¤›na gidilmifltir. Temelde cinas,
tam ve eksik olmak üzere ikiye ayr›lm›fl,
bunlar da aralar›nda bölümlenmifltir.
Belirtilen dört noktada birbirine uyan
sözcüklerle yap›lm›fl tam cinas; basit,
mürekkep, mümasil, müteflabih gibi çe-
flitlere ayr›l›r. Dört noktadan birinin de-
¤iflik olmas›yla yap›lm›fl eksik cinas›n
ise nak›s, müterakip, muharref, müzey-
yel, muzari gibi çeflitleri vard›r. Bu bö-
lümlemeler sözcüklerin basit (ayn: göz-
p›nar, dem: kan-zaman-içki-nefes) ya
da bileflik (devrândan-devr ândan, peri-
flân›na-peri flân›na) olmalar›na; harfle-
rinin art›k ya da eksik (dem-âdem, âb-
serâb) olmas›na; sesçe de¤ifliklik (der-
dür, cennet-cinnet) göstermesine göre
yap›lm›flt›r.

CÖNK
Genellikle folklor ve halk edebiyat›
ürünlerinin yer ald›¤› s›rt› dar, eni genifl,
uzunlamas›na aç›lan yazma kitap türü-
dür. Biçimi nedeniyle halk aras›nda “s›-
¤›r dili, dana dili cöngü” de denilir.
Cönkler, Türk halk edebiyat›n›n, folklo-
runun, halk müzi¤inin bafll›ca kaynak-
lar›d›r. Kimi cönklerde dîvân flairlerinin
fliirlerinin bulundu¤u, kimilerinin, bir
flairin dîvân›n› ya da bir mesnevîyi kap-
sad›¤› görülür. Günümüze kalabilen
cönklerden en eskisinin 15. yüzy›lda dü-
zenlendi¤i san›lmaktad›r.

ÇA⁄ATAYCA
Türk lehçelerinden biridir. Orta Asya
Türk yaz› dilinin geliflmesinde üçüncü

evreyi gösteren Ça¤atayca, Karahanl›ca
ve Harezmcenin bir devam› olarak Ti-
murlular (1405-1502) döneminde olufl-
mufltur. Ça¤atayca genel olarak dört ta-
rihsel dönem geçirmifltir: ‹lk Ça¤atayca
dönemi (15. yüzy›l›n bafllar›ndan 1465’e
kadar), Klasik Ça¤atayca dönemi
(1465’ten 16. yüzy›l›n ortalar›na kadar;
Ali fiir Nevai dönemi), Klasik sonras› Ça-
¤atayca dönemi (16. yüzy›l›n ortalar›n-
dan 18. yüzy›l›n sonuna kadar), Son Ça-
¤atayca dönemi (18. yüzy›l›n sonundan
19. yüzy›l›n ilk çeyre¤ine kadar). 1923’ten
sonra Özbekistan’da Ça¤ataycan›n bir
devam› olarak Özbekçe yayg›nlaflt›.

D
DECCAL
Kuran’da sözü edilmemekle birlikte, ha-
dislerde anlat›lan ve ‹slâm dünyas›nda,
k›yamet gününe yak›n ça¤larda ortaya
ç›kaca¤›na inan›lan yalanc› mesih olup
sözlük anlam›, “yalanc›”d›r. Eflek üstün-
de dünyay› dolaflacak, aç insanlara yiye-
cek da¤›tarak kendine ba¤lay›p onlar›
kötülük yapmaya k›flk›rtacak, yeryüzüne
k›rk gün ya da k›rk y›l egemen olduktan
sonra mehdi ya da gerçek mesih gelerek
onu öldürecektir. Deccal, k›v›rc›k k›z›l
saçl›, kal›n enseli, iriyar›, aln›n›n orta-
s›nda, bir ur gibi d›flar› f›rlam›fl tek gözü
olan bir kifli olarak betimlenir. Yahudi
bir anadan do¤aca¤›na inan›l›r

DEDE
Eskiden ulu ve yetkin kifliler, özellikle
din ulular› için kullan›lan unvand›r (De-
de Korkut, ‹smail Dede). Kimi tarikatlar-
da, özellikle Mevlevîlerde, tekke baflkan-
lar›na dede denir. K›z›lbafllarda ayinleri
yöneten fleyhlere, Bektaflîlerde yaln›z
Hac›bektafl tekkesi baflkan›na dede ad›
verilir. Bektaflîler, di¤er tekkelerin bafl-
kanlar›na baba derler.

DESTAN
Eski ça¤lar›n kahramanl›k öykülerini,
uluslar›n, tanr›lar›n, yi¤itlerin savafllar›-
n›, bafllar›ndan geçen olaylar›, toplu-
mun ortak düfl gücüyle beslenerek dile
getiren büyük manzum yap›tlard›r.
Destanlar, eski ça¤ insan›n›n inan›fllar›-
n›, yarat›l›fl, varolufl konular›ndaki dü-
flüncelerini yans›tt›klar› gibi, toplumla-
r›n geçmifllerine iliflkin bilgileri de içe-
rirler. Destan kahramanlar›n›n ola¤a-
nüstülü¤ü, serüvenlerinin gerçekd›fl›
nitelikler tafl›mas›, onlar›n gerçeklerden
kaynaklanmad›¤›n› göstermez. Nitekim
sözlü gelenekte yaflar ve anlat›l›rken
dinleyenlerce o toplumun geçmiflteki
tarihi olarak benimsenen destanlar, ya-
z›ya geçirildikten sonra da gerçekd›fl› ni-
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telikler tafl›d›klar› bilinerek, ama toplu-
mun geçmifliyle ilgili, geçmiflini dile ge-
tiren yap›tlar olarak de¤erlendirilmifl-
lerdir. Bugün elimizde bulunan destan-
lar›n yaz›ya geçirilifl tarihleri M.Ö. 2000
y›llar›na dek ç›kar›labilmektedir. Sü-
mer-Akad-Babil uygarl›¤›n›n ürünü
olan ve çiviyaz›s›yla piflmifl çamur tab-
letlere geçirilen G›lgam›fl Destan›, bili-
nenlerin en eskisidir. Destan›n kahra-
man› G›lgam›fl, Uruk kentinin beyidir ve
G›lgam›fl’›n serüvenleri, destan türü-
nün bütün ana özelliklerini tafl›r. Ho-
meros’un ‹lyada ve Odissia destanlar›-
n›n ise Atinal› tiran Peisistratos (ölümü
M.Ö. 527) döneminde yaz›ya geçirildi¤i
san›lmaktad›r. Yunan sitelerinin, Troya
(Truva) kentini ele geçirmek için girifl-
tikleri savafllar› konu alan ‹lyada ile Tro-
ya’n›n y›k›l›fl›ndan sonra yurduna dön-
mek üzere yola ç›kan ‹thake kral› Odis-
seas’n›n (Odyseus) serüvenlerini anla-
tan Odissia destanlar› ise yaz›l› destan
türünün en iyi örnekleri aras›ndad›r.
Sözlü anlat›ma dayanan destanlar, epik
fliirin en yetkin örnekleri say›lmaktad›r.
Anlat›m olarak fliirin seçilmesi, destan-
lar›n kolayca ezberlenerek belleklerde
kalmas›n›, kuflaktan kufla¤a geçmesini
sa¤lam›flt›r. Bu durum, bafllang›çta bi-
reysel bir yarat› olan destanlar›n zaman
içinde geliflip büyümesine, ayr›nt›larla
zenginleflmesine, anonim bir nitelik ka-
zanmas›na yol açm›flt›r. Ama hepsinin
ortak yan›, ürünü olduklar› ça¤›n top-
lum düzenini yans›tmalar›d›r. Destan
kahramanlar›, toplumu yöneten kifliler
ya da destana konu olan savafllarda siv-
rilen kahramanlard›r. Sözlü gelenekte
oluflup geliflen destanlar›n, toplumlar›n
tarihsel geliflim süreçlerinde yaz›n›n
kültür arac› olarak kullan›lmas›yla yaz›-
ya geçirildikleri görülmektedir. Bu des-
tanlar› yaz›ya geçirme denemeleri, ge-
nellikle bir flair taraf›ndan yeniden yaz-
ma ya da küçük de¤iflikliklerle yaz›ya
geçirme biçiminde gerçekleflmifltir.
Destan sözcü¤ü bir edebiyat türüne ad
oluflunun yan› s›ra Türkçede, Farsçadaki
“Efsane ve mesel ve hikâyât-› güzeflte-
gân” anlam›yla 9., 11. yüzy›llardan baflla-
yarak yaz›l› edebiyat›n çeflitli türlerinde
kullan›lm›flt›r. Mesnevîler, manzum ve
mensur tarihler, manzum masallar, bi-
yografik yap›tlar, kahramanl›k öyküleri,
destan sözüyle nitelendi¤i gibi, kimi ya-
p›tlarda ara bafll›klarda (Yûnus Emre,
Risaletü’n-Nushiyye) ya da giriflte (Mer-
cimek Ahmed, Kabusnâme) destan sö-
zünün geçti¤i görülür. Destan sözcü¤ü,
halk fliirinde de tür ad› olarak kullan›l-
m›flt›r. Yap› olarak koflmaya dayanan
destanlar, dörtlük say›s›, konu, anlat›m
ve ezgileri aç›s›ndan koflmadan ayr›l›r-
lar. Elimizdeki destan örnekleri dörtlük
say›s›n›n s›n›rland›r›lmad›¤›n›, desta-
n›n istenildi¤i kadar uzat›labilece¤ini

göstermektedir. Konu bak›m›ndan des-
tanda temel öge, belirli bir olay, bir
vak’ad›r: Savafl, deprem, salg›n, yi¤itlik
olaylar›, eflk›yalar›n serüvenleri, güldü-
rücü konular, toplumsal yergi ya da
elefltiri, çevrede yank› uyand›ran olaylar
destan konular› aras›ndad›r. Olay temel
al›nd›¤› için de, destan›n anlat›m› öykü-
lemeye dayan›r. Bu nedenle ö¤reticilik,
destan›n ana niteliklerinden biri olur.
Ayr›ca öteki halk fliiri türlerinde oldu¤u
gibi, destanlar›n da, destan ezgisi deni-
lebilecek özel bir ezgiyle okunduklar›,
yap› olarak koflmaya dayanmak ve hece
ölçüsünün on birli kal›plar›yla yaz›l-
makla birlikte, mani türüne kay›larak
sekizli kal›plarla söylendikleri de bilin-
mektedir.

DEVR
Dönmek, dolanmak; bir fleyin kendi çev-
resinde dönmesi ya da yörüngesi üze-
rinde dolanmas›; zaman, ça¤. Tasavvuf
terimi olarak insan›n yarat›l›fl› konu-
sunda gelifltirilen kuram› belirtir. Buna
göre yarat›l›fl, Tanr›’dan bafllayan ve yi-
ne Tanr›’ya dönen bir çember olarak ta-
sarlanm›flt›r. Bu inanc› konu edinen fliir-
lere de “devriye” denir.

DEVRAN
Kimi tarikatlarda, özellikle Kadiriler’de,
fleyhin yönetiminde ihvan denilen tari-
kat üyelerinin belli bir yönteme ba¤l› bi-
çimde Tanr›’n›n adlar›n› anarak dönme-
leridir. Devran s›ras›nda fleyh, derviflle-
rin oluflturdu¤u halkan›n ortas›nda du-
rarak zikreder, bu s›rada dervifller de
belli makamda zikre kat›l›rlard›; bir yan-
dan da, genellikle ney, kudüm, zil gibi
dinî müzikte kullan›lan çalg›lar çal›n›r-
d›. Devrana Rufailer ve Sadiler zikr-i k›-
yam; Halvetiler darb-› esma, Nakfliben-
diler ise hatm-i hacegân derlerdi. Dev-
ran konusu Müslümanlar aras›nda yüz-
y›llar süren çekiflmelere neden olmufl-
tur.

DEY‹fi
Halk edebiyat›nda türkü, koflma, nefes,
destan, tekerleme gibi türlerdeki fliirle-
rin genel ad›d›r. Alevî-Bektaflî halk ede-
biyat›nda ise derin anlaml›, tarikat ilke-
lerine uygun fliirler bu adla an›lm›flt›r.

D‹DAKT‹K
Ö¤retici anlam›na gelir. Amac› bilgi ver-
mek olan edebiyat ürünleri bu sözcükle
nitelenir. Bafllang›çta bu bölümleme
yaln›z fliir için söz konusuydu. Edebiyat
türü olarak yaln›z fliir vard›. Dualar, dinî
amaçl› metinler, kolay ak›lda tutulabil-
mesi için fliir biçiminde yaz›l›yordu. Tür-
lerin geliflimi sonucu didaktik terimi ti-
yatro, öykü, roman için de kullan›lm›fl-
t›r. Dinî fliirlerin yan› s›ra Aisopos’un
hayvan öyküleri (fabller) didaktik yap›t-
lar›n ilk örnekleridir. Türk edebiyat›nda

eski Uygur metinleri, fiaman dualar› di-
daktik bir nitelik tafl›r. Sonraki yüzy›llar-
da Müslümanl›¤›n benimsenmesiyle
yeni dinin ilkelerini aç›klay›c› didaktik
ürünler verilmifltir. Osmanl› dönemi
Türk edebiyat›nda dinî ve tasavvufî
amaçlarla yaz›lm›fl yap›tlar›n hemen tü-
mü didaktiktir. Tanzimat’tan sonra ise
edebiyat›n toplumu, insanlar› e¤itmek
için bir araç oldu¤u düflüncesi sanatç›-
lar›n ö¤reticilik niteli¤ini öne ç›karma-
lar›na yol açm›flt›r.

DÎVÂN ve DÎVÂNÇE
Bir flairin fliirlerinin belli bir düzende
topland›¤› kitab›n ad› olup s›n›rl› ya da
say›ca az fliirleri kapsayan dîvânlara da
dîvânçe denilmifltir. Sözcük, Arapçada
“toplan›lan yer” anlam›ndad›r. Bu ne-
denle eskiden devlet ifllerinin görüflül-
dü¤ü ve sadrazam›n baflkanl›k etti¤i
toplant›lara da dîvân denilirdi. Arap
edebiyat›nda, önceleri, çeflitli flairlerin
seçme fliirlerinin topland›¤› antoloji an-
lam›na gelen dîvân sözcü¤ü, daha son-
ra tek bir flairin defter-i efl’âr› (fliir defte-
ri) anlam›nda kullan›ld›, Türk edebiyat›-
na da bu anlam›yla girdi. Dîvânlar, flair-
ler taraf›ndan belli bir s›ra gözetilerek
düzenlendi¤inden “mürettep dîvân”da
fliirler genellikle flu s›raya uygun olarak
s›ralan›rd›: Kasideler (tevhid, münâcât,
na’t, devrin büyüklerine övgüler); tarih
manzumeleri; gazeller; murabba, mu-
hammes, terkib-i bend ve terci-i bend
biçimindeki manzumeler; müstezatlar,
rubaîler; k›t’alar; tuyuglar; lugaz ve mu-
ammalar; beyit ve m›sralar. Bu düzene
titizlikle uyulmakla birlikte, yukar›da s›-
ralananlardan bir ya da birkaç›n›n bu-
lunmad›¤› dîvânlar da düzenlenmifltir.

DÎVÂN EDEB‹YATI
Türklerin, Müslümanl›¤› benimseme-
sinden sonra, Arap-Fars kültürünün et-
kisi alt›nda yaratt›klar›, öz ve biçim ola-
rak ortak temler, belli ilkeler çevresinde
geliflen edebiyata verilen add›r. fiairle-
rin, fliirlerini dîvân denilen yazma kitap-
larda toplamalar›ndan dolay› bu ad› al-
m›fl, yüksek zümre (havass) edebiyat›,
saray edebiyat›, klasik Türk edebiyat› gi-
bi adlarla da an›lm›flt›r. ‹slâmî Türk ede-
biyat›, ümmet ça¤› Türk edebiyat› gibi
kavramlar ise yaln›z dîvân edebiyat›n›
de¤il, zümre-tarikat edebiyat›n›n halk
edebiyat› içinde düflünülen ürünlerini
de kapsar. Dîvân edebiyat›, eldeki ilk
ürünlere dayan›larak 13. yüzy›ldan bafl-
lat›lmakta, dind›fl› (lâdinî-profane) ve
dinî-tasavvufî dîvân edebiyat› biçimin-
de ikiye ayr›larak ele al›nmaktad›r. Bu
iki alanda verilen ürünlerden günümü-
ze kalabilenler öz ve biçim aç›s›ndan
belli bir ustal›¤a eriflilmifl oldu¤unu
göstermekte, bu ise dîvân edebiyat›n›n
bafllang›c›n› 13. yüzy›l öncesine götür-
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mek gerekti¤inin kan›t› say›lmaktad›r.
Ama dîvân edebiyat› kavram›n›n Ana-
dolu’da geliflen Türk edebiyat›n›n bir
kolu için kullan›ld›¤›, Bat› Türkçesi ile
verilen ürünleri kapsad›¤› belirtilmeli-
dir. Dîvân edebiyat›, fliir ve düzyaz› ola-
rak ikiye ay›rd›¤›m›z temel anlat›m yol-
lar› aç›s›ndan incelendi¤inde, dîvân fli-
irinin belli dönemlerden geçerek, dîvân
nesrinin ise dönemlere ba¤lanmaks›z›n
birbirine koflut üç kolda geliflti¤i görü-
lür. Buna göre dîvân fliirini befl döneme
ay›rabiliriz: Kurulufl dönemi, bafllang›ç-
tan (1250), Fatih dönemine (1451) kadar-
d›r. Geçifl dönemi, Fatih ve II. Bayezit dö-
nemlerini (1451-1512) kapsar. Bu dönem-
de dîvân flairleri halk dili gelene¤ini sür-
dürürken, dîvân fliirinin de saray edebi-
yat› olmas›na çal›flm›fllard›r. Klasik dö-
nem, Yavuz Selim’den (1512) I. Ahmed
dönemine (1603) kadar sürer. Sebk-i
Hindi ak›m› I. Ahmed, IV. Murad ve IV.
Mehmed dönemi flairlerinde görülür.
Hint üslubu etkisi olarak nitelenebile-
cek bu ak›m bir yüzy›l sonra III. Selim dö-
nemi flairi fieyh Gâlib’i de etkileyecektir.
Son olarak yerlileflme dönemi, Sabit ve
Nabi’den bafllayarak III. Ahmed dönemi
(1704-1730) flairi Nedim’le yetkinleflir ve
Tanzimat’a kadar sürer. Bu bölümleme-
ye Tanzimat sonras› eklenebilirse de ve-
rilen örneklerin s›n›rl› oldu¤u, dîvân fli-
irine yeni bir boyut getirmedi¤i görülür.
Düzyaz› ise bafllang›çtan Tanzimat’a ka-
dar birbirine koflut olarak geliflen üç ko-
la ayr›l›r: Halk›n konufltu¤u dile daya-
nan sade nesir, süslü nesir ve orta nesir.
Dîvân nesri ya da infla terimi, süslü ne-
sir için kullan›l›r. Süslü nesir, Arap ve
Fars sözlüklerinden seçilmifl sözcüklerin
yine o dillerin gramer kurallar›na göre
kullan›m›na, dîvân fliirinin söz sanatla-
r›na ve “seci”ye dayan›r. Amaç, anlat›l-
mak istenenin iletilmesinden çok, hü-
ner göstermektir. Ama dîvân sanatç›la-
r›ndan birço¤u, genel olarak orta yolu
izlemifllerdir. Orta nesirde amaç, anla-
t›lmak istenenin aktar›lmas› oldu¤un-
dan, söz ve anlam oyunlar›ndan kaç›n›l-
m›flt›r. Yabanc› sözcük ve tamlama ora-
n› da yazardan yazara de¤iflir. Secili
cümlelerde de k›sal›k ye¤lenmifltir. Dî-
vân edebiyat›n›n oluflumunda Arap ve
Fars etkisi kaba bir genellemeyle, dil-
söyleyifl, biçim-tür, öz-konu aç›lar›ndan
ele al›nd›¤›nda yap›lacak döküm, bu
edebiyat›n belirgin niteliklerini de kap-
sar. Dîvân sanatç›s›n›n kulland›¤› dil
Türkçe, Arapça ve Farsçadan oluflmufl
karma bir dildir. Kimi sanatç›lar bütü-
nüyle Arapça ve Farsça ürünler de ver-
mifllerdir. Dîvân flairlerinin genellikle
‹ran flairlerinin söyleyiflini örnek ald›kla-
r›, onlar› aflmaya çal›flt›klar› görülür. Dî-
vân edebiyat›nda as›l etkinin ‹ran dam-
gas›n› tafl›mas›n›n nedeni budur. Vezin
olarak aruz vezni benimsenir. fiiirde na-

z›m birimi beyittir ve gazel, kaside, mes-
nevî, rubâî gibi Arap ya da ‹ran edebiya-
t›ndan al›nma naz›m biçimleri kullan›-
l›r. Özüyse din, tasavvuf, ‹ran mitolojisi
(kaynak olarak fiehnâme) belirler. Belli
bafll› temler, motifler, kavramlar, iflle-
nen ortak konular da genellikle Arap-
‹ran kaynakl›d›r. Özet olarak, dîvân ede-
biyat› serüveninin sarayla atbafl› yürü-
dü¤ü, sarayla do¤up sarayla büyüyüp
sarayla çöktü¤ü söylenebilir.
Dîvân edebiyat›n›n özellikleri flöyle s›ra-
lanabilir:
• Dil, Arapça ve Farsça kelime ve ku-

rallarla çok a¤›rlaflm›flt›r. Arap na-
z›m ölçüsü olan aruz vezni kullan›l-
m›fl, tam ve zengin kafiyelere yer
verilmifltir.

• Dîvân fliirinde naz›m birimi, genel
olarak beyittir. Arap ve Fars edebi-
yatlar›ndan al›nan naz›m flekilleri
kullan›lm›flt›r. Bunlar, beyitlerle,
bentlerle kurulan naz›m flekilleri-
dir.

• Beyitlerle kurulan naz›m flekillerin-
de naz›m birimi beyittir. Beyit, tek
bafl›na bir bütündür. Dîvân fliirinde
düflünceler beyit içinde tamamla-
n›r. Her beyit bir anlam bütünlü¤ü
tafl›r. Beyitler aras›nda konu birli¤i
aranmaz. fiiir, beyit beyit yaz›l›r.

• Beyitlerle kurulan naz›m flekillerin-
den baz›lar› flunlard›r: Gazel, kasi-
de, mesnevî, müstezat.

• Bentlerle kurulan naz›m flekillerin-
de naz›m birimi m›srad›r. Bentlerle
kurulan naz›m flekilleri içinde na-
z›m birimi beyit olanlar da vard›r.

• Beyit, anlam bak›m›ndan birbirine
ba¤l› iki m›sradan meydana gelir.
Vezinli, anlaml› bir sat›rl›k naz›m
parças›na m›sra denir. M›sra, en
küçük naz›m birimi oldu¤u gibi,
ba¤›ms›z oldu¤u zaman en küçük
naz›m fleklidir.

• Bentlerle kurulan naz›m flekillerin-
den baz›lar› flunlard›r: Terkib-i
bent, terci-i bent, flark›, rubâî ve tu-
yug.

• Dîvân edebiyat›nda sanatç›lar eser-
lerini manzum ve mensur olarak
vermifllerdir.

• Dîvân fliirinde naz›m flekilleri ile
türler ve konular iç içe girmifl, kar-
mafl›k bir görünüm sergiler. Bu kar-
mafl›kl›¤› önlemek için naz›m flekil-
leri di¤erlerinden ayr›larak veril-
mifltir.

• Dîvân edebiyat›nda manzum ola-
rak, münacât (Tanr›’ya yakar›fl),
na’t (Peygambere övgü), medhiye
(flah›slara övgü), aflk, hicviye (yergi),
mersiye (a¤›t), hikmet, tasavvuf gi-
bi tür ve konular ifllenir. Bu tür ve
konulardan baz›lar›, bu bölümde,

Dîvân fliirinin tarihî geliflimi içinde
sunulur.

• Dîvân edebiyat›nda tarih, tezkire,
seyahatnâme, münfleât gibi türler-
de; ilim, din, ahlâk, felsefe, tasavvuf
gibi konularda nesir eserler veril-
mifltir.

• Dîvân fliirinde düflünceler ve kav-
ramlar her flair taraf›ndan kullan›-
lan kal›plaflm›fl mazmunlarla anla-
t›lm›flt›r: boy (selvi), kafl (yay), kirpik
(ok), a¤›z (gonca), difl (inci), yanak
(gül), âfl›k (bülbül), ben (nokta), gö-
¤üs (yasemin) vb.

• Dîvân fliirinde flairlik, belli kurallara
uyarak benzetmeler yapmak, güzel,
anlaml› ve sanatl› fliirler söylemek-
tir. Dîvân flairleri mecazlar (teflbih,
istiare, mecaz-› mürsel, kinaye,
ta’riz, teflhis ve intak vb.); anlam sa-
natlar› (tevriye, mugalata, tenasüb,
tecâhül-i ârif, hüsn-i ta’lil, mübala-
¤â, tezad, tekrir vb.); söz sanatlar›
(cinas, kalb, ifltikak, akis vb.) kullan-
m›fllard›r.

• Dîvân flairleri flairliklerini genellikle
aflk, flarap, din ve ahlâk konular›nda
yazd›klar› gazel fleklindeki fliirlerde
göstermifllerdir.

• Dîvân edebiyat›nda fliir, din-d›fl› ve
din-tasavvuf konular›nda olmak
üzere iki koldan geliflme göstermifl-
tir.

E
EBAB‹L
Kuran-› Kerim’in Fil suresinde sözü ge-
çen mitolojik kufltur. Hz. Muhammed’in
do¤du¤u y›l, Habeflistan kral›na ba¤l›
Yemen valisi Ebrehe, Mekke üzerine yü-
rür (570); San’a kentinde yapt›rd›¤› kili-
seye Mekkelilerin gösterdi¤i sayg›s›zl›-
¤›n öcünü almak için Kâbe’yi y›kmak is-
ter. Ordusunda çok say›da fil bulundu-
¤undan öyküyü anlatan sureye Fil Sure-
si ad› verilmifltir. Ebrehe’nin ordusu
Mekke’ye yaklafl›nca, gökte beliren Eba-
bil kufllar›, gagalar›nda tafl›d›klar› küçük
tafllar› fillerin üzerine atar. Böylece filler
kaç›fl›r ve Ebrehe’nin ordusu da¤›l›r.

EBCED
Arap alfabesindeki harflerin kolayca
bellenmesi amac›yla oluflturulan ve an-
lam de¤eri olmayan sekiz sözcükten bi-
rincisi. Bu sekiz sözcükteki harfler eski
Sami alfabesindeki s›ray› izlemektedir:
ebc(ed), h(e)vv(ez), h(u)ttî, k(e)l(e)m(e)n,
sa’f(e)s, k(a)r(a)fl(e)t, s(e)hh(az), d(a)z›g.
Bu s›raya göre her harfin karfl›l›¤› olarak
bir say› benimsenmifl, bir sözcü¤ü olufl-
turan harflerin say› de¤erleri toplana-



1319

rak ebced hesab› ad› verilen bir sistem
gelifltirilmifltir. Bu sisteme göre ilk on
harf (elif, be, cim, dal, he, vav, ze, h›, t›,
ye) 1-10 aras›ndaki say›larla, sonraki do-
kuz harf (kef, lâm, mim, nun, sin, ay›n,
fe, sad, kaf) onar onar 20-100 aras›ndaki
say›larla, son dokuz harf (r›, fl›n, te, se,
he, zal, dat, z›, gay›n) ise yüzer yüzer
200-1000 aras›ndaki say›larla efllenir.
Tarih düflürmeye yarayan ebced hesab›,
Türk flairlerince de yayg›n biçimde kul-
lan›lm›flt›r. Sözgelimi ‹stanbul’un fethi
için “Beldetün tayyibetün” sözüyle tarih
düflürülmüfltür. Bu sözcüklerin Arap
harfleriyle yaz›l›fl›, yaz›lmayan sesler pa-
rantez içine al›n›rsa flöyledir:
(B(e)ld(e)t(ün) t(a)y(yi)b(e)t(ün). Yaz›lan
harflerin karfl›l›¤› s›ras›yla
2,30,4,400,9,10,2 ve 400’dür. Bunlar›n
toplam› 857’dir. Hicrî tarih olan 857’nin
milâdî karfl›l›¤› ise 1453’tür.

EDEB‹YAT-I CED‹DE
19. yüzy›l sonu ile 20. yüzy›l bafllar›nda
etkin olan edebiyat ak›m› olup Servet-i
Fünûn Edebiyat› ad›yla da bilinir. 1895-
1901 y›llar› aras›nda yay›mlanan Servet-
i Fünûn dergisi çevresinde toplanan
Tevfik Fikret, Halit  Ziya Uflakl›gil, Cenap
fiehabettin, Hüseyin Cahit Yalç›n, Meh-
met Rauf gibi yazarlarca temsil edildi.
Ak›m›n do¤uflunun nedenleri aras›nda,
Tanzimat’la birlikte bafllayan bat›ya yö-
nelme anlay›fl› ve bunun sonucu, özel-
likle 19. yüzy›l Frans›z flair ve yazarlar›n-
dan etkilenme, II. Abdülhamid’in bask›
yönetimi nedeniyle duyulan özgürlük
özlemi, kendilerinden önceki edebiyat-
ç›lar›n siyasal iktidarla çat›flmalar› say›-
labilir. Servet-i Fünûncular, fliirde yeni
konular ifllediler (hasta çocuklar, bal›k-
ç›lar, dilenciler vb.). Dilde ise Yeni Arap-
ça ve Farsça sözcük ve tamlamalar kul-
lanarak a¤dal› ve yapay bir dil gelifltirdi-
ler. Servet-i Fünûn romanc›lar› ise tek-
nik olarak belirgin bir geliflme göster-
melerine karfl›n ayn› dil anlay›fl›n›n d›fl›-
na ç›kamad›lar.

EDHEMÎL‹K
‹brahim bin Edhem taraf›ndan kurulan
tarikat olup kendini üstün görme, bö-
bürlenme ve ikiyüzlülük gibi kötü huy-
lar› yok etmeyi amaçlar. Dört dilimli ve
her biri bir terk’i (b›rakma’y›) simgele-
yen bafll›klar› ünlüdür: terk-i dünya
(dünya ile ilgilenmeme), terk-i hesti
(varl›kla ilgilenmeme), terk-i ukbâ (öteki
dünyayla ilgilenmeme), terk-i terk (ön-
ceki üç terk aflamas›ndan sonra yeniden
dünyayla, öteki dünyayla ve varl›klarla
ilgilenme). Bektaflîlerde görülen dört di-
limli bafll›¤a tac-› edhemi denir.

EHL-‹ BEYT
Hz. Muhammed’in ailesi ve bu soydan
gelenlere verilen, “ev halk›” anlam›nda
bir tamlamad›r. Sünnî mezheplere göre

Hz. Muhammed’in efllerini, çocuklar›n›,
torunlar›n› kapsar. fiiîlere göre ise Ehl-i
Beyt, yaln›z Ali Aba’d›r. Hz. Muhammed
bir gün k›z› Fat›ma, damad› Ali, torunla-
r› Hasan ile Hüseyin’i kucaklay›p abas›y-
la örtmüfl ve onlar için Tanr›’dan iyilik
dilemifl. Hz. Muhammed ile birlikte bu
dört kifliye Ali Aba denir. Kuran’da ve
hadislerde Ehl-i Beyt için övgüler vard›r.

EHL-‹ K‹TAP
Müslümanlardan baflka, ‹slâmiyet’in
onaylad›¤› ve Allah taraf›ndan bir pey-
gamber (Resul) arac›l›¤›yla indirilmifl
kutsal kitaplara ( Zebur, Tevrat, ‹ncil )
inananlard›r.

EHL-‹ SÜNNET
Müslümanlar aras›nda, Hz. Muham-
med’in sözlerine ve davran›fllar›na uy-
may› ilke edinmifl klasik ‹slâm inan›fl›n-
dan hiç ayr›lmam›fl, VII. yüzy›l Arap-‹s-
lâm inan›fllar›n› sürdürmeye çal›flan ki-
flilerdir.

EMRAH ‹LE SELV‹
Çift kahramanl› bir halk öyküsüdür. Er-
cifl kalesi beyinin k›z› Selvi ile bâdeli âfl›k
Emrah’›n aflk› çevresinde geliflir. Birbir-
lerini rüyalar›nda görüp âfl›k olan Em-
rah ile Selvi, çeflitli engellerden sonra
birbirlerine kavuflurlar. Yer yer fliirlerle
bezenmifl öykünün kahraman› Emrah
ile Erciflli Emrah’›n ayn› kifli oldu¤u ileri
sürülürse de bu konuda kesin bilgi yok-
tur.

ENDERUN
Osmanl› Devleti’nde Topkap› Saray›’n›n
okul bölümüdür. Burada görevli olanla-
ra Enderun A¤alar›, ya da Enderunlular
denilirdi. Burada görev alacak devflir-
meler genellikle padiflah taraf›ndan se-
çilirdi. Seçilenler ö¤retmenlerden çeflitli
dersler al›rlar ve Türk- ‹slâm kültürüyle
e¤itilirlerdi. Buradaki yedi y›ll›k e¤itim-
de devflirmelere çeflitli beceriler de ka-
zand›r›l›rd›. Enderun uzun süre Osman-
l› Devleti’ne bürokrat, komutan ve sa-
natç› yetifltiren bir okul olmufltur.

ENE’L-HAK
“Ben Tanr›’y›m” anlam›nda Arapça bir
söz olup 10. yüzy›lda Hallac› Mansur ad-
l› bir mutasavv›f taraf›ndan söylenmifl
ve bu söz, onun as›larak idam›na neden
olmufltur (922). Heptanr›c›l›¤a inanan
mutasavv›flara göre evrende bulunan
bütün varl›klar, tek varl›k olan Tanr›’n›n,
de¤iflik biçimlerdeki görüntülerinden
baflka bir fley de¤ildir; insan ise varl›kla-
r›n Tanr›’ya en yak›n olan›d›r. Buna gö-
re, Tanr›’n›n bir görüntüsü olan insa-
n›n, “Ben Tanr›’y›m” demesinde bir sa-
k›nca olamaz. Bu söz ve Hallac› Mansur,
tasavvufçular aras›nda ve tasavvuf ede-
biyat›nda, tasavvuf yolunda bafl verme-
nin simgesi olmufltur. Türk edebiyat›n-

da da tasavvuf düflüncesini iflleyen flair-
lerin ço¤u Ene’l-hak deyiflini kulland›lar.
Bu eserlerde görülen ortak bir özellik de,
Hallac› Mansur’un büyük bir veli kabul
edilmesi ve sözünün yanl›fl anlafl›ld›¤›-
n›n söylenmesidir.

ERBA‹N
Eski takvimde 22 Aral›k’tan 31 Ocak’a
dek süren k›rk günlük bir dönem olup
k›fl mevsiminin en sert günleri olarak da
adland›r›l›r. Tasavvuf inanc›nda, tarikat
üyelerinin nefs terbiyesi ve kalp temizli-
¤i için bir hücrede geçirdikleri k›rk gün-
lük manevî e¤itim süresine de erbain
denir.

ESK‹ YAZI
Türklerin ‹slâmiyeti benimsedikten son-
ra 10. yüzy›ldan bafllayarak kulland›klar›
Arap alfabesine dayanan yaz›n›n ad›d›r.
‹ranl›lar 28 harf olan Arap alfabesini pe,
çe, je, gef harflerini ekleyerek 32 harfe
ç›karm›fllar, Türkler de bu alfabeyi kul-
lanm›fllard›r. Eski yaz›da Arap, ‹ran im-
lâs›na uygun olarak sessizlerin yan› s›ra
yaln›z uzun sesliler yaz›l›r, harfler baflta,
sonda, ortada olmak üzere üç ayr› bi-
çimde geçerdi. 1 Kas›m 1928’de Lâtin
harflerinin benimsenmesiyle eski yaz›
kullan›mdan kalkm›flt›r.

EVRÂT
Müslüman inan›fl›nda belirli zamanlar-
da okunmas› sevap say›lan dinî sözler,
ayetler, dualar ve Tanr›’n›n adlar›d›r. Ta-
rikatlar›n her birinin, pîr ya da fleyhle-
rince düzenlenen ayr› ayr› evrâtlar› var-
d›r. Evrât, dillerde dolaflan, söylenmesi
gelenek olmufl sözler anlam›nda da kul-
lan›l›r.

F
FAHR‹YE
Dîvân flairlerinin, kendilerini övmek ve
kendilerine onur pay› ç›karmak amac›y-
la yazd›klar› fliir ya da fliir bölümüdür.
Tek olarak yaz›ld›¤› gibi, baflkalar›n› öv-
mek için yaz›lan fliirler (kasideler) ara-
s›nda da yer al›r. Bu tür fliir yazanlar›n
bafl›nda Nef’î gelir. Nef’î, Hz.Muham-
med için yazd›¤› 49 beyitlik övgünün
30’unda kendisini över. Sümbülzade
Vehbî de tan›nm›fl fahriye flairlerinden-
dir.

FENAF‹LLAH
“Ölmeden önce ölmek” anlam›na gelir.
Tasavvuf inanc›na göre, evrende Tan-
r›’n›n vücudundan baflka gerçek vücut
yoktur ve insan er ya da geç Tanr›’ya ge-
ri dönecektir. ‹flte bu dönüfle Fenafillah
denir.
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FERHAT ‹LE fiÎRÎN
Ferhatnâme, Husrev ü fiîrîn, fiîrîn ve Per-
viz adlar›yla da ifllenen ortak bir öykü-
dür. Konusunu Sâsânî Hükümdar› Hus-
rev Perviz’in serüven dolu yaflam›ndan
al›r. Hürmüz’ün o¤lu Husrev’in tahta
ç›kmak için verdi¤i savafl›m ve otuz se-
kiz y›l süren saltanat› (590-628), baflta
fiehnâme olmak üzere bütün tarihsel
kaynaklarda geçer. ‹ran flairi Nizamî’nin
Husrev ü fiîrîn mesnevîsinin konusu
ana çizgileriyle fludur: fiîrîn’in güzelli¤i-
ni fiâpûr’dan dinleyen Husrev ona âfl›k
olur ve fiâpûr’u, fiîrîn’i istemek için Er-
men’e yollar. fiâpûr türlü oyunlarla fiî-
rîn’e Husrev’in resmini göstererek, onu
hükümdar›na âfl›k eder. Husrev, fiîrîn’le
gününü gün ederken babas› Hürmüz
ölür ve taht› ele geçirmek için Behram›
Çupin ile çarp›flmak zorunda kal›r. Sava-
fl› kazanmak için de, k›z› Meryem’i al-
mak kofluluyla Bizans imparatorundan
yard›m görür. Bu arada fiîrîn’den ayr›
düfler. fiîrîn ise halas›n›n ölümü üzerine
bir köflk yapt›r›p oraya çekilmifltir. Köfl-
kün çevresi otlak de¤ildir, süt bulunma-
maktad›r. Bu nedenle fiâpûr, fiîrîn’i su
yollar› ustas› Ferhat’la tan›flt›r›r. Bu se-
rüveni duyan ve fiîrîn’i unutamayan
Husrev, Ferhat’› ça¤›rtarak Bisütun Da-
¤›’n› delip su yolunu açarsa fiîrîn’i ona
b›rakaca¤›n› söyler. Ferhat, fiîrîn’in afl-
k›yla giriflti¤i bu güç ifli bitirece¤i s›rada,
Husrev’in bir hilesi sonucu fiîrîn’in öldü-
¤ünü duyar ve kendini öldürür. Böylece
Husrev, fiîrîn’i elde eder. Ama o¤lu fiuri-
ye, üvey annesine âfl›kt›r. Babas›n› öldü-
rerek tahta geçer, ard›ndan fiîrîn’e ev-
lenme önerisinde bulunur. fiîrîn bu
öneriyi reddeder, sonra da kendini öldü-
rür. Öykü, yaln›z dîvân edebiyat› çerçe-
vesinde kalmam›fl, halk edebiyat›na da
geçmifltir. Ço¤u halk öykülerinde konu
ve olay›n geçti¤i yer bütünüyle de¤ifl-
mifltir.

FESAHAT
Sözün aç›k, duru, düzgün ve anlafl›l›r ol-
mas› durumudur. Eski belagat kitapla-
r›nda, kelimede ve kelâmda (söz) olmak
üzere fesahat, iki flekilde tan›mlan›r. Bu-
na göre söylenifli zor seslerin yan yana
getirilmemesi, anlam› herkesçe bilin-
meyen sözcü¤ü kullanmama, gramer
yanl›fl› yapmama durumunda kelimede
fesahat›n gerçekleflti¤i kabul edilir. Söz-
de fesahat ise, cümle kuruluflunda yan-
l›fls›zl›¤a, yersiz tekrarlara, tamlamalar
kullanmamaya ba¤l›yd›.

FET‹HNÂME
Osmanl›larda kazan›lan zaferleri ve al›-
nan yerleri komflu hükümdarlara, han-
lara, prenslere, flehzade ve valilere bil-
dirmek için yaz›lan mektuptur. Eskiden
haberleflme imkânlar› k›t oldu¤u için
her devlette, özellikle Do¤u’da fetihnâ-

me göndermek gelenek hâline gelmiflti.
Osmanl›larda, elde edilen ganimetler-
den derlenen hediyelerle beraber gön-
derilen fetihnâmeler, Türkçe, Arapça ve
Farsça yaz›l›r, bafl k›sm›na Âyet-i Keri-
me, Hadis-i fierif veya daha baflka Arap-
ça cümleler konurdu. Fetihnâmeleri da-
ha çok, usta devlet memurlar›, bilim
adamlar› ve edebiyatç›lar kaleme al›rd›.
Örne¤in, Fatih Sultan Mehmed, ‹stan-
bul’un Fethi’ne ait olan fetihnâmeyi
Molla Gürânî’ye yazd›rm›flt›.
Bir flehrin veya kalenin al›n›fl›n› anlatan
manzum ve mensur eserlere Fethiye de
denirdi. Fetihnâme, Türk edebiyat›nda
pek çok örne¤i bulunan edebî bir tür-
dür. Baz›lar› gazavatnâme veya zafernâ-
me ad›yla kaleme al›nm›flt›r. Sadece bir
yerin fethini anlatan fetihnâmeler bu-
lundu¤u gibi bir padiflah›n veya ku-
mandan›n bütün fetihlerini anlatan fe-
tihnâmeler de vard›r.

FETVA
‹slâm devletlerinde, devlet ifllerinin ve
devlet adamlar›n›n davran›fllar›n›n ‹s-
lâm dini kurallar›na uygun olup olma-
d›¤› hakk›nda yetkili kifliler taraf›ndan
yap›lan yorumdur. Osmanl› Devleti’nde
bu konuda müftüler yetkiliydi.

FIKIH
Kur’an’daki ayetlerden, Hz.Muham-
med’in hadislerinden ve bunlar›n yo-
rumlar›ndan oluflan ‹slâm hukukudur.
Müslüman bir kiflinin öbür bireylere,
topluma ve devlete karfl› tutum, davra-
n›fl ve haklar›n› belirler. Kapsam›, dinî
kayna¤a dayanmayan hukuklara oranla
daha genifltir. F›k›h, bütünüyle ‹slâm
ö¤retisini ifade eden “fleriat”›n, inançlar
bölümü d›flta kalmak üzere, uygulama
bölümünü konu al›r. Bu uygulaman›n
kapsam›na tap›nma da (ibadetler) girer.
Tap›nmaya iliflkin bölümde, dinî buyruk
olan tap›nmalar›n geçerli bir biçimde
yerine getirilebilmesi için uyulmas› ge-
reken kurallar incelenir. F›k›h’›n bafll›ca
bölümleri; münakehat (aile hukuku),
muamelât (ticaret hukuku, borçlar hu-
kuku, eflya hukuku, devletler hukuku-
nun kimi konular›), ferâiz ve vesâyâ (mi-
ras hukuku), ukubât’d›r (ceza hukuku).
‹slâm hukuku içinde bir kamu hukuku
ve özel hukuk ay›r›m› yoktur. Bunun ne-
deni ‹slâm hukukunun kuramsal olarak
salt bir devlet erkini kabul etmeyiflidir.
Çünkü s›radan bir kiflinin de, devlet gü-
cünü elinde tutanlar›n da davran›fllar›
Allah’›n buyruklar›yla belirlenmifltir.
Bununla birlikte Müslümanl›¤›n yay›l-
maya bafllamas›ndan k›sa bir süre son-
ra, ‹slâm’›n devlet baflkan›n›n seçilmesi
ve devlet görevlerinin düzenlenmesiyle
ilgili fleriat hükümleri bir tarafa b›rak›-
larak, tarihsel ve ekonomik birtak›m et-
kenlerle saltanat usulü benimsenmifl-

tir. Bu de¤iflmeyi f›k›h’a uydurmaya yö-
nelen çal›flmalara ve zorlamalara karfl›n
kamu hukuku, ‹slâm’da, f›k›h’›n ve f›k›h
kitaplar›n›n d›fl›nda, gelenekten kay-
naklanan bir geliflme göstermifltir. F›-
k›h’›n, idabetler ve insanlar aras›nda
hukukî sonuç do¤uran iliflkiler ve du-
rumlarla ilgili uygulama denen dal› var-
d›r. Bu bölüm çok genel anlam›yla f›-
k›h’›n kuram› ve genel kavramlar› üze-
rinde durur. F›k›h’›n ana kaynaklar› olan
Kur’an ve sünnet’ten hüküm ç›karma,
bunlar› yorumlama, çat›fl›r gibi görü-
nen iki “nas”tan birini ye¤leme yollar›n›
ö¤retir. ‹nsanlar ve hukukçular aras›nda
do¤an anlay›fl ve yorum farklar›, tarih-
sel ve ekonomik nedenlerin etkisiyle sü-
reç içinde farkl› mezheplerin do¤ufluna
yol açt›. Bugün sistemlefltirilmifl ve ba-
¤›ms›z bir görünüfl kazanm›fl f›k›h’a sa-
hip Müslüman mezhepleri flunlard›r:
Ehl-i Sünnet ad› verilen bölümden dört
mezhep (Hanefî, Malikî, fiafiî, Hanbelî
mezhepleri); fiiî mezhepleri bölümün-
den ‹mamiye-i ‹sna Afleriye (Caferiye) ve
Zeydiye mezhepleri; Haricî ad› verilen
bölümden ‹baziye mezhebi. Bugün, Tür-
kiye için ibadet bölümü d›fl›nda f›k›h’›n
uygulamada bir önemi kalmam›flt›r.

G
GARP OCAKLARI
Osmanl› ‹mparatorlu¤u döneminde Ku-
zeybat› Afrika’daki Cezayir, Tunus ve Ba-
t› Trablus’a verilen add›r. Buralar› bafl-
lang›çta birlikte yönetilirken, sonradan
her biri ayr› bir eyalet oldu. Garp Ocak-
lar›, y›ll›k vergi veren eyaletlerdendi ve
her beylerbeylik, masraflar› ç›kt›ktan
sonra devlet hazinesine 25 bin alt›n
gönderirdi. Ayr›ca 2-3 y›lda bir padiflaha
hediyeler sunarlard›. Garp Ocaklar›’n›n
her birinin donanmas› vard›. Bu donan-
malar Osmanl›lar›n bütün Akdeniz se-
ferlerinde Osmanl› donanmas›yla bir-
likte bulunurlard›. Bu donanman›n as-
ker ve malzeme gereksinimi Osmanl›
Devleti taraf›ndan karfl›lan›rd›. Osmanl›
Devleti’nin güçten düflmesine paralel
olarak Garp Ocaklar› daha bafl›na buy-
ruk bir duruma gelmifltir.

GAZAVATNÂME
Eski Türk edebiyat›nda savafllar› konu
edinen kofluk ya da düzyaz› eserlere ve-
rilen add›r. Arapça, cenge gitmek ve
cenk etmek anlam›na gelen gaza’dan
gelir. Gazavatnâmeler, Osmanl› tarihi-
ne iliflkin belgesel eserlerdir. ‹lk gazavat-
nâme örne¤ine 15. yüzy›lda rastlan›r.
Bunlardan yazar› bilinmeyen Gazavat-›
Sultan Murad, II. Murad’›n kimi savaflla-
r›n› konu al›r. 16. yüzy›lda ise Osmanl›la-
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r›n yay›lma politikas›na koflut olarak ga-
zavatnâmeler de ço¤ald›. Ço¤unun ko-
nusunu I. Selim (Yavuz) ve I. Süley-
man’›n (Kanunî) seferleri oluflturur. Ge-
rileme dönemine girilip de yenilgilerin
bafllamas›yla birlikte bu tür eserler ya-
z›lmam›flt›r.

GAZEL
Genellikle 5-12 beyitten oluflmufl, ilk
beytinin dizeleri birbiriyle, öteki beyitle-
rin ise birinci dizeleri serbest, ikinci di-
zeleri ilk beyitle kafiyeli bulunan bir na-
z›m biçimidir. Arapça olan sözcük, “ka-
d›nlarla âfl›kane söyleflme” anlam›nda-
d›r. Bafllang›çta Arap fliirinde gazel de-
nilen ba¤›ms›z bir tür yoktur. Yaln›z
Arap flairleri, kasidelerde, konusu kad›n,
aflk, flarap, güzellik olan bölümler için
tagazzül (gazel söyleme) terimini kul-
lanm›fllard›r. ‹lk gazel örneklerinin,
Emevîler döneminde, tagazzül bölümü-
nün kasideden ayr›l›p ba¤›ms›zlaflma-
s›yla do¤du¤u san›lmaktad›r. Ama ba-
¤›ms›z bir biçim olarak as›l geliflimi ‹ran
edebiyat›nda gerçekleflmifltir. Türk ede-
biyat›na da ‹ran edebiyat› yoluyla gir-
mifltir. Bafllang›çta konusu aflk, güzellik
ve kad›n olan lirik bir biçimken, sonra-
dan ö¤retici, dinî ve tasavvufî konular-
dan da gazel yaz›lm›flt›r. Gazelde naz›m
birimi beyittir. Beyitler aras›nda konu
birli¤i bulunmas› zorunlu de¤ildir. AA,
BB, CC, DD, EE biçimindeki kafiye düze-
nine uymak gerekmektedir. Yek-ahenk,
gazelin beyitleri aras›nda konu birli¤i
bulunmas›, anlam aç›s›ndan bütünlük
tafl›mas› demektir. Her beyti ayn› güzel-
likte olan gazellere de yek-âvâz denilir.
Gazelin beyit say›s› en az 5, en çok 15’le
s›n›rland›r›lm›flt›r. Ama dört beyitlik ga-
zeller yaz›ld›¤› gibi, on befl beyti aflan
gazeller de bulunmaktad›r. Genelde fla-
irler 10-12 beyti aflmamaya özen göster-
mifller, 5-7 beyitlik gazelleri makbul say-
m›fllard›r. Bir gazelde ilk beyte matla
(Arapça tulû: do¤mak’tan), ikinciye
hüsn-i matla, son beyte makta denilir.
Ayr›ca son beyit, flair ad›n› belirtti¤i için
mahlâs beyti olarak da an›l›r. Gazelin en
güzel beytinin ad› ise beytü’l-gazel’dir.
Gazellerin belli bir ad›, bafll›¤› yoktur.
Genellikle flairinin ad›yla birlikte kafiye-
si ya da redifi belirtilerek an›l›r. Dîvânla-
r›n gazeliyyat bölümleri de kafiye ya da
redif olan seslerinin son harfleri göz
önünde tutularak Arap alfabesine göre
s›ralan›r.

GILMAN
Kuran’da “cennet delikanl›lar›” anla-
m›nda kullan›lan Arapça bir sözcüktür.
Asl›nda “delikanl›lar” ya da “genç köle-
ler” anlam›ndad›r. Kuran’da yer yer g›l-
man yerine, hemen ayn› anlamda olan
“vildan” sözcü¤ü kullan›l›r. Kimi ayet-
lerde, cennete giden Müslümanlar›n
çevrelerinde hurilerle g›lmanlar›n dola-
flaca¤› bildirilmektedir.

GÖKTÜRKÇE (KÖKTÜRKÇE)
Türkçenin bilinen ve yaz›l› metinleri ele
geçen en eski dönemidir. Göktürkçe te-
rimi genel olarak Orhon ve Yenisey Ya-
z›tlar›’n›n dili için kullan›lmaktad›r.
Göktürkçe, M.S. 7. yüzy›lda Mo¤olis-
tan’da yaflayan Tukyular›n (Göktürkle-
rin), konufltu¤u ve yazd›¤› bir dildir.
Göktürkçe yaz›l› belgeler (Orhon Yaz›t-
lar›: Bilge Ka¤an, Kültigin, Tonyukuk ya-
z›tlar›) II. Göktürk ‹mparatorlu¤u döne-
minden kald›¤› için Göktürkçe ka¤anl›-
¤›n resmî dili durumundayd›. Göktürk
alfabesinin kökeni konusunda de¤iflik
görüfller ileri sürülmüfltür. Kimi Türko-
loglar bu alfabenin “Run” harflerinden
ya da Likya, Hitit alfabelerinden türedi¤i
görüflünü savunmufllard›r. Kimileri de
Türk damgalar›ndan do¤du¤u görüflü-
nü benimsemifllerdir. Göktürk Yaz›tla-
r›’ndaki harfleri çözmeyi baflaran bilgin,
Danimarkal› Vilhelm Thomsen olmufl-
tur (1893). Göktürkçede 38 harf vard›r,
bunlardan dördü ünlüleri, 34’ü ünsüzle-
ri göstermektedir, 3 tane de birleflik ün-
süz vard›r: It (Id), nç (nc), nt (nd). Gök-
türkçede harfler birbirleriyle bitiflmez;
sözcükler, aralar›na üst üste iki nokta
konularak birbirinden ayr›l›r. Sözcük ba-
fl›nda ve içinde ünlüler yaz›lmaz. Buna
karfl›l›k sözcük sonundaki ünlüler her
zaman belirtilir. Bugün Türk lehçeleri-
nin hemen tümünde görülen özellikler
(sözcükler, ekler, sözdizimi vb.) Göktürk-
çeye kadar dayanmaktad›r.

GÜLBANK
Bir toplulukça, hep bir a¤›zdan ezgili bi-
çimde söylenen kal›plaflm›fl tekbirlere,
dualara verilen add›r.

GÜZELLEME
Özellikle halk fliirinde sevilen bir varl›¤›
övüp yüceltmek için yaz›lan koflmalar-
d›r.

GÜLfiENÎYYE
Kurucusu ‹brahim Gülflenî olan ve mer-
kezi Kahire’de bulunan Sünnî tarikatt›r.
Halvetîlik’in bir kolu olmakla birlikte,
Bektaflîlik ve Mevlevîlikten de etkilen-
mifltir. Osmanl› sultanlar›n›n ‹brahim
Gülfleni’ye gösterdikleri sayg› dolay›s›y-
la, Türkiye’de özellikle ‹stanbul’da yay›l-
m›flt›. Halvetleri, bir odaya kapanmakla
de¤il, uzun süre tekke hizmeti görmekle
yap›l›r, zikirleri ve semalar› Mevlevîleri
and›r›r.

H
HAD‹S
Anlam› “söz” olmakla birlikte, terim ola-
rak “Hz.Muhammed’in sözleri” anla-

m›nda kullan›l›r. Hadisler, ‹slâm yasa ve
törelerinin, Kuran’dan sonra en önemli
kayna¤›d›r. Bir bak›ma Kuran’› yorumlar
ve tamamlar. Hadisler, Hz.Muham-
med’in ölümünden iki yüz y›l kadar son-
ra derlenip kitap durumuna getirilmifl-
tir. Hz.Muhammed’in söyledi¤i, güveni-
lir kaynaklara dayan›larak belirlenmifl
olan hadislere “sahih=sa¤l›kl›”, kan›tlar›
sa¤lam olmayan hadislere de “zaif” de-
nir. ‹slâm dünyas›nda güvenilir hadis ki-
taplar›n›n say›s› alt› olup hepsi de 9.
yüzy›lda yaz›lm›flt›r. S›ras›yla, Buharî,
Müslim, Sicistanî, Kazvînî, Tirmizi ve
Nesai, önemli hadis yazarlar›d›r.

HAD‹S-‹ ERBA‹N (K›rk Hadis)
Hz.Muhammed’in hadislerinden k›rk›n›
seçerek aç›klayan ve yorumlayan derle-
melerdir. K›rk Hadis, daha çok hikmet,
sayg›, ahlâk, t›p, ‹slâmiyetin koflullar›, ci-
had, dindarl›k, yard›mlaflma, bilim gibi
konular aras›ndan seçilmifltir. Bu hadis-
lerin Kur’an hükümleriyle aç›k ve anlafl›-
l›r biçimde ba¤lant›l› olmas›na özellikle
dikkat edilir. Hadis-i Erbain’lerde yaz›
türü olarak önceleri yaln›zca düzyaz›
kullan›l›rd›. Edebî amaçlarla, daha çok
ozanlar taraf›ndan kofluk ve düzyaz›-ko-
fluk kar›fl›m› da kullan›ld›. Kofluklar aruz
ölçüsüyle yaz›l›rd›. Arapça olarak ilk kez
Abdullah Mervezi’nin K›rk Hadis topla-
d›¤› kabul edilir. Zamanla Arap dilinde
250’den fazla K›rk Hadis derlemesi olufl-
mufltur. Farsça yaz›lan ilk K›rk Hadis
derlemesi, Tabibül Kulûp (Gönüller Ta-
bibi) adl› yap›tt›r. ‹ranl›lar fiiîli¤i savun-
mak amac›yla da hadis yazm›fllard›. Fu-
zulî, Ali fiîr Nevaî gibi birçok ünlü Türk
yazar›n›n haz›rlad›¤› K›rk Hadis derle-
meleri günümüze dek ulaflm›flt›r.

HAK
Tanr›’n›n adlar›ndan biri olup gerçek ve
adalet anlam›nda da kullan›l›r.

HAK ÂfiI⁄I
Pîr elinden bade içmifl, dili çözülüp fliir
söylemeye bafllam›fl gerçek âfl›klara ve-
rilen add›r.

HALK EDEB‹YATI
Halk ozanlar›n›n ‹slâmiyetten önceki
göçebe kültür döneminin geleneklerini
sürdürüp halk›n somut yaflam›ndan yo-
la ç›karak oluflturduklar› dilsel ürünle-
rin tümüdür. Halk edebiyat›n›n gerek
konular›, gerekse kapsad›¤› türler aç›-
s›ndan s›n›rlar› belirlenmifl kesin bir ta-
n›m› yap›lamamaktad›r. Buna, özellikle
sözlü halk edebiyat› ürünlerinin, folklo-
run alan›na girmesi, yaz›l› ürünlerin de
edebî niteli¤i a¤›r basmakla birlikte
folklordan kaynaklanmas› yol açmakta-
d›r. Bu nedenle halk edebiyat› ürünleri,
hem edebiyat hem folklor bak›m›ndan
ikili de¤er tafl›yan yap›tlar olarak görül-
mekte, s›n›flama da kamusal ve bireysel
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terimleriyle yap›lmakta, ürünler bu ni-
telikleriyle de¤erlendirilmektedir. Sözlü
halk edebiyat›n›n en belirgin niteli¤i
anonim, baflka bir deyiflle kamusal ol-
mas›d›r. Bu ürünler, söyleyeni bilinme-
di¤i için halk›n mal› olarak kalm›flt›r ve
folklorik yan› a¤›r basar. Söyleyeni bili-
nen, yani bireysel bir yarat› ürünü olan
yap›tlarsa edebiyat yan› a¤›r basan, ge-
nelin içinde bir kendine özgülük tafl›yan
yap›tlard›r. Halk edebiyat› flu türlere ay-
r›larak incelenebilir: 1) Destanlar ile bu-
na yak›n türler: As›l destanlar, hikâyeler
vb., 2) Masallar ile buna yak›n türler: a)
Hayvan masallar›, peri masallar›, ger-
çekçi flakac› masallar, f›kralar, zincirle-
me masallar, tekerlemeli masallar, b)
Efsaneler, 3) Atasözleri, 4) Bilmeceler, 5)
Halk fliiri: a) türkü, b) mâniler ve benze-
ri türler, c) tekerlemeli fliirler, 6) Halk ti-
yatrosu: a) dramatik görünüflüyle med-
dah sanat›, b) Karagöz, c) ortaoyunu ile
bunun ilkel biçimleri (köylü oyunlar›), ç)
kukla. Halk ozanlar›, ‹slâml›k öncesi söz-
lü Türk edebiyat› gelene¤ini sürdür-
müfllerdir. ‹slâm kültüründen, özellikle
tasavvuftan etkilendikleri görülür. Ama
ulusal nitelikli bir edebiyat oluflturmufl-
lard›r. Bu edebiyat›n dili, halk aras›nda
kullan›lan konuflma dilidir. fiiir müzik-
ten ayr›lmam›fl, genellikle saz eflli¤inde
belli bir ezgiyle söylenmifltir. Yarat›c›s›
belli olan, yani söyleyeni bilinen halk
edebiyat› ve âfl›k edebiyat› olmak üzere
iki kümede toplanabilir. Tarihsel geli-
flim bak›m›ndan anonim sözlü halk
edebiyat› kesintisiz olarak sürmüfltür.
Bu gelene¤e ba¤l› tasavvufî ürünler ise
‹slâml›¤›n benimsenmesinden sonra
verilmifltir. Âfl›k edebiyat›n›n da 15. yüz-
y›l sonlar›nda ortaya ç›kt›¤› görülmek-
tedir. Bu tarihsel belirlemeler günümü-
ze kalabilen örneklere dayan›larak ya-
p›lmaktad›r. Yûnus Emre’nin ad›na ba¤-
lanan ve tarikatlar çevresinde geliflen
tasavvufî halk edebiyat›, bir yan›yla halk
fliiri gelene¤ini sürdürürken, bir yan›yla
da Dîvân edebiyat›na ba¤lan›r. 13. ve 15.
yüzy›llar Anadolu’sunda halk fliiri, he-
men yaln›zca çeflitli tarikatlara ba¤l›
dervifl flairlerce temsil edilmifltir. Beylik-
ler döneminde ya da Osmanl› Devle-
ti’nin kurulufl y›llar›nda, ellerinde çeflitli
sazlarla ilâhiler okuyarak dolaflan der-
vifllerin bulundu¤u bilinmektedir. Bu
dervifller bir bak›ma, eski Türk topluluk-
lar›nda büyücülük, ilkel hekimlik gibi ifl-
lerin yan› s›ra dinî görevler de yüklenen
flair-çalg›c›lar gelene¤ini sürdürmek-
teydiler. Zümre-tarikat edebiyat›, tekke
fliiri gibi adlarla da an›lan tasavvufî halk
edebiyat›n›n bafll›ca özelli¤i dinî bir ni-
telik tafl›mas›d›r. Bu yolda yaz›lm›fl fliir-
lerin özünü bir din felsefesi olan tasav-
vuf belirler. Uyar›c›, ö¤retici nitelik tafl›-
yan fliirlerde Tanr›sal aflk, birlik, insan
sevgisi gibi temler ifllenir. Âfl›k ad› veri-

len halk flairlerinin anlat› ve fliir türle-
rinde verdikleri ürünlerse âfl›k edebiyat›
ad›yla nitelenmektedir. Âfl›klara halk
aras›nda, içlerine do¤an› söylediklerine
inan›ld›¤›ndan hak âfl›¤› da denilmifltir.
Halk edebiyat›, bilinen ilk örneklerden
günümüze, kendi gelene¤i içinde geli-
flerek sürmüfltür. Bu süreklilik, de¤iflik
co¤rafyalarda ve tarihsel koflullarda çe-
flitli kültürlerle beslenip zenginleflerek
günümüze ulafl›r. Bir kendini yenileme-
dir bu. En önemlisi, bu edebiyat›n hal-
k›n günlük hayat›ndan do¤mufl olmas›,
onun duygular›n›, özlemlerini dile ge-
tirmesidir.

HALK H‹KÂYES‹
16. yüzy›ldan bafllayarak destan›n yerini
alan ve sözlü halk gelene¤inde yaflam›-
n› sürdüren anlat›lar bu ad alt›nda top-
lan›r. Anlat›n›n tümüyle düzyaz› olarak
sürdürülmesi ve araya serpifltirilen tür-
külerin sazla söylenmesi, toplum içi ilifl-
kilerin ya da bireyler ve toplum katlar›
aras›nda çat›flmalar›n dile getirilmesi,
ola¤anüstü ögeler azalt›larak kiflilerin
ve olaylar›n do¤al boyutlara indirilmesi
gibi özellikleriyle destandan ayr›l›r. Halk
hikâyeleri boyutlar› bak›m›ndan iki kü-
mede incelenebilir: 1) Tek bir olay çevre-
sinde geliflen, yap›s› basit, k›sa hikâye-
ler. Bunlar türküleriyle birlikte en çok
bir-iki saatlik süre içinde anlat›l›r. Do¤u
Anadolu’da serküflte (sergüzeflt) ya da
kaside (k›ssa) ad›yla an›lan küçük hikâ-
yeler buna örnek gösterilebilir. 2) Kifli
say›s› çok olan, birbiri ard› s›ra gelen
beklenmedik durumlar›n, olaylar›n ifl-
lenmesiyle oluflan hikâyeler ise, genel-
likle kahraman›n yaflam›ndan uzunca
bir süre ya da yine kahraman›n serüven
dolu bir dönemini konu al›rlar. Anlat›m-
lar› gecede birkaç saatlik oturumlarla 5-
7 gece sürebilir. Aflk hikâyeleri birinciye,
Köro¤lu kollar› da ikinciye örnektir. Halk
hikâyeleri, konular› bak›m›ndan da iki
kümede toplanabilir. Aflk hikâyeleri, aflk
konusunun temel al›nd›¤› hikâyelerdir.
Seçilen kahramanlar› bak›m›ndan iki
ayr› özellik gösterir. Bir bölü¤ünde, ya-
flad›klar› bilinen ya da yaflad›klar›na
inan›lan âfl›klar›n yaflamöyküleri, aflk
serüvenleri konu edilmifltir. Hikâyede
geçen fliirlerin, hikâyesi anlat›lan saz fla-
irinin fliirleri oldu¤u varsay›lmaktad›r.
“Âfl›k Garip”, “Kerem ile Asl›” ve “Emrah
ile Selvi” hikâyelerinde oldu¤u gibi. ‹kin-
ci bölükte ise kahramanlar› saz flairi
(âfl›k) olmayan hikâyeler yer al›r. Bunla-
r›n konular› genellikle bir masaldan, hi-
kâyeyi anlatan âfl›¤›n tan›k oldu¤u bir
olaydan ya da halk aras›nda yayg›n bir
tarih, menk›be kitab›ndan al›nm›flt›r.
“Elif ile Mahmut”, “Arzu ile Kanber” bu
tür hikâyelere örnektir. Kahramanl›k ko-
nular›n›n ifllendi¤i hikâyelerin bafl›nda
ise, Köro¤lu kollar› gelir. Saz flairleri,

içinde kavga dövüfl bulunan, koçaklama
ile bezenmifl yi¤itlik anlat›lar›n› da bu
kümeye sokmaktad›rlar. “Eflref Bey”,
“Lâtif fiah”, “fiah ‹smail” benzeri hikâye-
lerde, gerçekten hikâye kiflisinin kahra-
manl›klar› anlat›l›r. Ama bu hikâyelerin
temelinde yine bir aflk vard›r. Kahra-
manl›k, sevgiliyi elde etme u¤runa giri-
len savafllarda, çarp›flmalarda gösterilir.
‹lk örneklerini 16. yüzy›lda gördü¤ümüz
ve destan›n yerini alarak sözlü gelenek-
te yaflam›n› sürdüren halk hikâyeleri de
âfl›k edebiyat› içinde ele al›nabilir. Anla-
t›m›n bütünüyle düzyaz› olarak yürü-
tüldü¤ü bu hikâyelerde konuya uygun
olarak araya serpifltirilen türküler sazla
söylenir. Anlat›c› genellikle bir âfl›kt›r.

HALK fi‹‹R‹
Halk edebiyat› kapsam›na giren tüm fli-
irlere verilen genel add›r. Mani, türkü,
koflma, destan, koçaklama, a¤›t, taflla-
ma, semâî, varsa¤›, ilâhî gibi türleri var-
d›r. Naz›m birimi dörtlüktür. Temel öl-
çüsü ise hece ölçüsüdür. En çok 7,8 ve
11’li heceler kullan›l›r. Yan› s›ra belirli bir
de uyak düzeni vard›r. Ölçü ve uyak,
halk fliirinin temel biçimini oluflturur.
Halk fliirinde hiçbir konu s›n›rlamas›na
gidilmeden bütün duygu ve düflünceler
özgürce ifllenir. En çok ifllenen konular
aflk, gurbet, askerlik, yi¤itlik, yurt ve do-
¤a sevgisi, din vb’dir. Halk fliiri, lirik bir
anlat›m tafl›r. fiiiri söyleyenin bafll›ca
amac› ac›, sevinç ve umut duygular›n›
yo¤un bir anlat›mla dile getirerek, din-
leyeni bu duygu dünyas›na çekmektir.
fiiirde dörtlükler aras›nda düflünce ba¤›
ve konu birli¤i gözetilmez. Dizeler ara-
s›nda ba¤ ço¤unlukla uyak ve aliteras-
yonla sa¤lanan ses yinelemeleriyle ku-
rulur. Halk fliiri, ezgisinden ayr› düflünü-
lemez. fiiirin sözleriyle müzik bir bütün-
dür.

HALLACI MANSUR
‹slâm mutasavv›f›. 857 dolaylar›nda fii-
raz yak›nlar›nda Beyza-Tur’da do¤du¤u
söylenir. Tam ad› Ebü Mügis El-Hüseyin
bin Mansur El-Beyzavi’dir. Atalar›n›n
Zerdüflt dinine ba¤l› oldu¤u, kendisinin
Vâsit, Tustar ve Basra’da ö¤renim gör-
dü¤ü, dünya nimetlerinden elini çeke-
rek toplumdan uzak yaflad›¤›, birkaç kez
Hacca gitti¤i, Kudüs’ü ziyaret etti¤i söy-
lenir. Görüfllerini aç›klamak için de¤iflik
yerlerde dolaflt›ktan sonra Ba¤dat’a yer-
leflti. Genifl bir taraftar y›¤›n› toplad›.
Abbasî Saray›’nda düflünceleriyle etkili
oldu. 908’de baflgösteren Hanbelî ayak-
lanmas› nedeniyle 913’te Sus’ta tutuk-
land› ve 8 y›l hapis kald›ktan sonra Ba¤-
dat’ta idam edildi (922). Hallac› Mansur,
insan› temel alan bir tasavvuf anlay›fl›
gelifltirdi; Tanr›’n›n ‹nsan’da belirdi¤i
kan›s›ndayd›. Ö¤retisinin temeli “Ene’l-
Hakk”, yani “Ben Tanr›’y›m” sözüdür. Bu
sözünde insan›n Tanr› oldu¤u de¤il,
Tanr›’n›n insan oldu¤u ve insan›n kendi
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benli¤ini ortadan kald›rarak Tanr› kal-
mas› gerekti¤i dile getirilir. Bu anlay›fl,
tasavvuf düflüncesinin temelinde yer
alan Vahdet-i Vücut anlay›fl›ndan farkl›
bir vahdaniyet anlay›fl›d›r. Hallac› Man-
sur’a göre evrende tek olan çoklaflm›yor
(vahdet-i vücut anlay›fl› buna dayan›r)
tersine çok olarak görünenler Tek’te bir-
lefliyordu (vahdaniyet). Dinlere göre ya-
ratan ile yarat›lan aras›nda özce bir ilifl-
ki yoktur; Platonculuktan kaynaklanan
tasavvuf’un Vahdet-i Vücut anlay›fl›nda
ise, yaratan ile yarat›lan aras›nda bir öz
birli¤i vard›r; yarat›lanlar, Yaratan’›n
özünden ç›kar. Hallac› Mansur’un vah-
daniyet anlay›fl›nda ise, yaratan ile ya-
rat›lan ayn› fleydir, Tek’tir. Hallac› Man-
sur’a göre, evrendeki çeflitli görünüfller
bizzat yaratand›r ve onun çeflitli görü-
nüflleridir. ‹nsan ayr› bir varl›k de¤il,
Tanr›’n›n tâ kendisidir. Hallac› Man-
sur’un vahdaniyet anlay›fl›n› temel alan
Hallaciye Okulu do¤mufltur.

HALVETÎL‹K (HALVET‹YYE)
Gerçe¤e gizli “zikir”le ulafl›laca¤›na ina-
nan sünnî bir tarikatt›r. 14. yüzy›l ortala-
r›nda fieyh Ebu Abdullah Seraceddin ibn
fleyh Ekmelüddin Ehci taraf›ndan genel
kurallar› ortaya konan bu tarikat› fleyh
Ahî Mehmet bin Nur Halvetî’nin mürit-
lerinden fieyh Ömer Halvetî düzene koy-
du. K›rk gün süren yaln›z tap›n›m› (er-
bâin) k›rk kez tekrarlad›¤› için kendisine
Halveti, mezhebine ise Halvetiyye (Hal-
vetilik) dendi¤i rivayet edilir. Tarikata
fieyhin onay›yla giren kifli, kendini her
türlü dünya heveslerinden ar›nd›r›p yal-
n›z Tanr›’y› düflünür. Uzun süren zikr ve
tap›nmadan sonra yedi makam› aflabi-
len kifli dervifl olur. Tarikat zamanla, Ru-
fleniyye, Cemaliyye, Ahmediye, fiemsiy-
ye diye dört ana kola ayr›ld› ve bundan
da baflka kollar ç›kt›. Kollar aras›nda öze
iliflkin kesin ayr›mlar yoktur. Kimi kollar
Mevlevîli¤e ve Melâmîli¤e benzer.

HAMÂMÎYE
Dîvân edebiyat›nda hamam› ya da ha-
mamdaki güzelleri betimleme amac›yla
yaz›lan kasidelere verilen add›r.

HAMSE
Dîvân Edebiyat›’nda befl mesnevîden
oluflan tak›ma verilen add›r. Sözcük
Arapça befl anlam›ndad›r. Hamse teri-
mi, 12. yüzy›lda Genceli Nizâmî’nin befl
mesnevî yaz›p, kitab›na Penc Genç (Befl
Hazine) ad›n› vermesinden sonra kulla-
n›lmaya bafllanm›flt›r. Türk Edebiya-
t›’nda 14. yüzy›ldan bafllayarak Mesnevî
biçiminin geliflimiyle birlikte hamse, va-
r›labilecek en büyük sanatsal amaç ola-
rak benimsenmifltir. Hamseleri günü-
müze kadar gelen sanatç›lar›n say›s› sa-
dece alt›d›r. Bunlar; Ali fiîr Nevâi, Ham-
dullah Hamdi, Tafll›cal› Yahya, Nergisî,
Nev’izade Ataî ve Feyzî’dir.

HANBELÎL‹K
‹slâmiyette dört büyük Sünnî mezhep-
ten biridir. ‹mam Ahmed ‹bni Hanbel ta-

raf›ndan kuruldu. Mezhebin temeli
Kur’an ve Hadislere dayan›r; içtihat ve
k›yasa hemen hemen hiç yer verilmez.
Bu nedenle bu mezhepten olanlar dinî
dogmatizmi, hoflgörüsüzlük ve ba¤naz-
l›¤› en üst düzeye ç›kar›rlar. 14. yüzy›la
dek Irak, ‹ran, Suriye ve Filistin’in birçok
bölgelerinde oldukça yayg›n olan Han-
belîlik, Osmanl› Devleti’nin Hanefîli¤i
kabul etmesiyle zay›flad›. Dinde ak›lc›l›-
¤a karfl› ç›karak fleriata ve törelere ba¤-
l›l›k gösteren Hanbelîlik, Suudi Arabis-
tan’da etkindir. Sorunlar› Kur’an ve Ha-
dislerle çözmeye çal›flan bu mezhebin
kurucusu Hanbel, kelâma, f›k›ha ve ha-
dislere önem verdi¤i için Muhaddis (ha-
disçi) say›l›r.

HANEFÎL‹K
‹slâmiyette dört Sünnî mezhepten biri-
dir. Sünnî Müslümanlar›n ço¤unlu¤u
bu mezhebe ba¤l›d›r. Kurucusu ‹mam-›
Âzam (Büyük ‹mam) diye an›lan f›k›h
bilgini Ebu-Hanife Numan ‹bni Sabit’dir
(699-769). Yorumlar›nda öbür imamlar
gibi Kur’an ile Hadis’leri temel ald›. An-
cak bunlar›n kan›t olma de¤eri konu-
sunda titiz davranarak, k›yaslama ve
be¤eniye (istihsan) önem verdi. Öteki
Sünnî mezheplerine göre daha hoflgö-
rülü olan Hanefîlik, toplumun eski gele-
nek ve göreneklerini de de¤erlendirdi.
Yayg›nlaflmas›nda görüfllerini akla da-
yand›rma çabas›n›n da rolü vard›r.
Müslüman Türk halklar›n›n hemen he-
men tümü bu mezheptendir. Günü-
müzde, Hanefîli¤in yayg›n oldu¤u ülke-
ler, Türkiye, Suriye, Özbekistan, Türkme-
nistan, Kazakistan, K›rg›zistan, Arnavut-
luk, Pakistan, Hindistan, Afganistan,
Malaya, Endonezya’d›r. Ayr›ca Azeri,
Gürcü ve Çerkezler ile Çin ve Mançur-
ya’da yaflayan Müslümanlar›n önemli
bir bölümü; Bulgaristan, Yunanistan,
K›br›s, Yugoslavya, Romanya Müslü-
manlar›n›n ise tümü Hanefîdir.

HAR‹CÎLER
‹slâmda Ali ile Muaviye’nin halifeli¤i ko-
nusundaki anlaflmazl›¤› çözümlemek
için hakem atanmas›na karfl› ç›kanlar-
d›r. Haricîlerin ortaya ç›kmas›na neden
olan olay, Ali ile Muaviye yanl›lar› ara-
s›ndaki S›ffin Savafl›’d›r (658). Haricîler,
Ali’nin hakemi kabul edip S›ffin Sava-
fl›’n› sona erdirmesini protesto ederek
ondan ayr›ld›lar. Ali’nin tüm çabalar›na
karfl›n görüfllerinden dönmediler. Bu-
nun üzerine Ali, Nehrevan’da toplanan
Haricîlerin üzerine yürüdü. Yap›lan sa-
vafl sonucu Haricîlerden çok kifli kurtul-
du (17 Temmuz 658). Muaviye ve daha
sonra gelen Emevî halifeleri döneminde
Haricîler zaman zaman ayakland›lar ve
baflar›l› oldular. Baz› kentler bir süre Ha-
ricîlerin eline geçti. Ancak Emevîlere
karfl› ayaklanan Haricîler siyasî bir grup

olmaktan ç›kt›. Haricîlik bir mezhep hâ-
line dönüfltü. Abbasîler devrinde Haricî-
ler pek varl›k gösteremediler. Bu devir-
den sonra Haricîlik sönük bir mezhep
olarak kald›. 8.-10. yüzy›llar aras›nda Ku-
zey Afrika’da oldukça yayg›nd›. Haricîli-
¤in günümüzde kalan tek kolu ‹baziye,
Do¤u Afrika’da Zengibar Sultanl›¤›’n›n
resmî mezhebidir. Oldukça tutucu olan
Haricîler, kendilerinden olmayan herke-
si kâfir sayarlar. Özellikle Ali’den baflka
Osman (üçüncü halife), Talha, Zübeyr,
Ayfle ve Abdullah bin el Abbas da, Hari-
cîlere göre kâfir say›l›rd›.

HAYDARÎ
Eskiden genellikle dervifllerin giydi¤i
kolsuz, aç›k yakal› aba ya da h›rkaya ve-
rilen add›r. Haydarî, ad›n› halife Ali’nin
savafllarda giydi¤i salta biçimindeki üst
elbisesinden al›r. Yaln›z erkekler giyer.
Genellikle de dervifllerin kulland›¤› bir
giyecektir. Mintan üzerine giyilir. Uzun
kollu olan›na Mevlevî ve Bektaflîlerce
“destegül” denirdi. Bektaflî haydarisi
dizkapaklar›na kadar uzan›r, di¤erleri
daha k›sa olurdu. Dervifllerden baflka
baz› esnaf kollar› da haydarî giyerdi. Sa-
vafllarda cengaverlerin giydi¤i haydarî-
ler üzerine ayetler yaz›l›rd›.

HAYDARÎL‹K
‹slâmiyette Melâmili¤in kolu olan bir
tarikatt›r. Seyyid Kutbettin Haydarî ta-
raf›ndan 13. yüzy›lda kuruldu. O s›ralar
Anadolu’da varolan Babaîler, Kalenderî-
ler, Hurufîler gibi, Haydarî mürflitleri de
halk›n içinde yetiflmifl, halktan kifliler ol-
mad›klar› için, tarikat genifl bir yay›lma
alan› bulamad›. Tekkelerini yerleflim
merkezlerinden uzakta kuran Haydarî-
ler, ayinlerine yabanc›lar› almazlar, bir-
birlerini tan›mak için haydarî denen
kolsuz, k›sa aba, h›rka giyerler, sakallar›-
n› keserler, bellerine ç›ng›rak takarlard›.
Kad›nlar ise aç›k dolafl›rd›. Haydarilik’te
befl vakit namaz, oruç, hac gibi ibadetler
yoktur. Ayinlerinde ilâhîler okurlar ve
flarap içerler. Aflk’la kendilerinden geç-
meyi ve benliklerinden s›yr›l›p Tanr›’da
yok olmay› amaçlarlar. Haydarîlik, Ana-
dolu’da Bektaflîli¤in yay›lmas›yla birlik-
te bu tarikat›n içersine kar›fl›p özgünlü-
¤ünü yitirmifltir. Haydarîler de Ali’nin
ve 12 imam›n izleyicileriydi.

HEZEL
Dîvân edebiyat›nda alayl› bir dille kale-
me al›nm›fl, genellikle kaba flakalara,
tafllamalara, sövgülere yer veren naz›m
türüdür. Kimi zaman ünlü bir gazel ya
da kaside tutularak yaz›l›rd›. Nevizâde
Atayî, Bahayî-i Kûfri, Sümbülzade Veh-
bi, Kânî, Nevâyî, Sürûrî, bu türün ustala-
r› olarak tan›nm›fllard›r.
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HIRA (H‹RA)
Mekke’nin kuzeydo¤usunda Sabir karfl›-
s›nda da¤. Sabir ve H›ra genellikle birlik-
te an›l›r. Bu iki da¤ iki deniz dalgas›na
benzetilir. Çevrenin kurakl›¤› sebebiyle
yamaçlar›nda pek az dikenli çal›lar var-
d›r. H›ra, Sabir’den daha yüksek, s›rt› dik
ve kaygan bir kayal›kt›r. Hz. Muham-
med, günlerinin ço¤unu H›ra üzerinde
bugün hâlâ yeri gösterilen ma¤arada
geçirir, tefekküre dalar, insanlar› yara-
tan gücü düflünürdü. Bir gün gene böy-
le düflünürken kendisine Tanr› taraf›n-
dan ilk vahiy burada nazil olmufltur.

HIZIR
Ölümsüzlü¤üne inan›lan peygamber-
lerden biridir. Efsanelere göre, kardefli
‹lyas ile birlikte ab›hayat denen ölüm-
süzlük suyunu içti. Kardefli denizde,
kendisi karada, bafl› s›k›flanlara yard›ma
koflar. Baz› rivayete göre Kuran’da Musa
ile yolculuk etti¤i anlat›lan kifli H›z›r’d›r.
Ad›n› iki kardeflten alan “h›drellez gü-
nü” (6 May›s) H›z›r ile ‹lyas’›n her y›l bu-
lufltuklar› gündür.

H‹C‹V
Bir kimseyi, nesneyi, yeri, bir inanc› ya
da düflünüfl biçimini yermek, toplumun
ya da düzenin aksayan, kusurlu yanlar›-
n› i¤neleyici, alayc› bir dille elefltirmek
amac› tafl›yan manzum ürünlerin ad›-
d›r; yergi ya da satir diye de adland›r›l›r.
Arapça “hecv”in (yermek) bozulmuflu
olan hicv sözcü¤ü, “medh”in karfl›t›d›r.
Ço¤ulu hicviyyat olup hiciv yazanlara
heccâv ya da hecâ-gû denilmifltir. Halk
edebiyat›nda ise tafllama terimi kullan›-
l›r. ‹lk örneklerine Yunan ve Lâtin edebi-
yatlar›nda rastlanan yerginin Bat›’da
ayr› bir fliir türü olarak geliflti¤i görülür.
Türk edebiyat›nda da düzyaz› biçiminde
hicivler yaz›lmakla birlikte genellikle
naz›m ye¤lenmifltir. Dîvân flairlerinin
ço¤u hiciv say›labilecek fliirler söylemifl-
lerse de bu türün en baflar›l› örneklerini
Nef’î vermifltir. Türk edebiyat›nda salt
yergi türünde ürün veren flair ise Efl-
ref’tir.

H‹KMET
Felsefe; gizli, bilinmeyen nokta, sebep;
ahlâka ait k›sa söz anlamlar›na gelir.
Kavram olarak, bilimle yan yana bilgi-
nin felsefeye dönük yönü ve bu özelli¤i
ile sahibine kazand›rd›¤› olgunluk ve
karakter yap›s› anlam›nda kullan›lm›fl-
t›r. Halk dilindeki yayg›n anlam›, yaln›z
Tanr›’n›n bildi¤i gizli sebeptir. Edebiyat-
ta ise ö¤retici, ö¤ütleyici, düflündürücü
bir nitelik tafl›yan sözlere hikmet, bu
yolda yaz›lm›fl fliirlere de “hakimane fli-
ir” ad› verilmifltir.

HURUFÎL‹K
Harflere dinî anlamlar yükleyen, varl›¤›
harflerin simgesiyle aç›klayan bir ‹slâm

tarikat›d›r. 16. yüzy›l sonlar›nda ‹ranl›
din adam› Fazlullah taraf›ndan kurul-
du. Yunan Pythagorasç›l›¤›, Platon’un
görüflleri, Batinîlik ve Yahudi Kaba-
la’s›ndan etkilenen Hurufîlik, harfi, ya-
flam›n özü sayar. Konuflan insan› ise
tanr› kat›na ç›kar›r (Kelâm-ullah-› Nâ-
l›k). Adem’den bu yana dile gelmifl harf-
lerden oluflan insano¤lu, tüm varl›¤›n
kayna¤› ve özüdür (Zübde-i Âlem). Tev-
rat, ‹ncil, Kur’an gibi tüm kutsal kitaplar
önce insan›n içinde vard›. Tanr›, belirli
ve harflerden kurulu bir bütün olarak
insanda ortaya ç›kar. ‹nsan yüzünde
Kur’an’› simgeleyen yedi harf vard›r.
Ay›n harfi a¤›z, lâm harfi burun, ye har-
fi çenedir. Bunlar bir araya gelince Ali
olur. ‹nsan yüzündeki yedi kara hat ise
iki kafl, dört kirpik, bir saçt›r ki bunlara
ana hatlar (hutûl-› Ümmiyye) denir. Ye-
tiflkin erkekte ç›kan sakal ve b›y›k’a ise
baba hatlar› (hutûl-› Ebiyye) denir. Hu-
rufilik, ortaya ç›kt›ktan sonra ‹ran, Tür-
kistan, Suriye gibi ülkelerde yay›ld›.
Anadolu’da da bu inanc› benimseyenler
vard›r.

HUSREV ü fiÎRÎN
Sâsânî hükümdarlar›ndan Husrev’in fiî-
rîn’le olan aflk›n› iflleyen mesnevîlerin
ortak ad›d›r. ‹lk kez Firdevsî’nin fiehnâ-
me’sinde anlat›lan öykü, Senaî, Nizamî
gibi ‹ran flairlerince yeni ayr›nt›larla
zenginlefltirilerek yeniden yaz›ld›. Fer-
hat’›n da kat›lmas›yla üç kahramanl› bir
aflk öyküsü olarak ölmezleflti. Türk ede-
biyat›na Husrev ü fiîrîn öyküsü Kutb’un,
Nizamî’den yapt›¤› çeviriyle girdi. Ana-
dolu’da fieyhî, Ça¤atay dilinde Ali fiir
Nevaî sonraki örnekleri verdiler. Çeflitli
halk öykülerine ve Karagöz’e dek geçen
öykü yayg›nlaflmas›n›n yan›nda yerel
renkler de kazand›.

HUTBE
‹slâm dinine göre belirli zamanlarda
minbere ç›k›larak verilen dinî ö¤üttür.
Genellikle cuma günleri ya da bayram
namazlar›nda hutbe okunur. Bu gele-
ne¤in ‹branîler’den geldi¤i san›l›r. ‹slâm
dininde ilk hutbe Hz.Muhammed tara-
f›ndan, cuma günleri ve yaln›z erkeklere
okundu; zamanla yeni biçim, konu ve
kurallar edinip günümüze ulaflt›. Müs-
lüman toplumlarda kendi ad›na hutbe
okutmak, ba¤›ms›zl›¤›n göstergelerin-
den biri olarak kabul edildi. Hutbe
okunmas›nda uygulanan kurallar za-
man içinde ve Müslümanl›¤›n çeflitli
mezhepleri aras›nda farkl›laflt›. Bafll›ca
ortak kurallar; cuma günleri ayakta iki
hutbe okunmas› ve hutbenin Tanr›’ya
hamd ile bafllay›p, peygambere selavat
ile bitirilmesidir. Kurakl›k ve benzeri do-
¤al felaketleri önlemesi için Tanr›’ya ya-
karmak, günahlardan ar›n›p Tanr›’ya s›-
¤›nmak vb konular› kapsayan hutbeler
vard›r.

HÜMA
‹ran ve ‹slâm söylencelerine konu olan
mitolojik kufl. Güvercine benzer, ama
zümrüt yeflili parlayan kanatlar› vard›r.
Yuvas› Kaf Da¤›’ndad›r. ‹nsanlara mut-
luluk ve u¤ur getirir.

HÜSN-‹ TÂL‹L
Bir olay›, gerçek sebebi d›fl›nda, sanatç›-
n›n muhayyilesinden (hayâl gücünden)
uydurdu¤u güzel bir sebebe ba¤lama
sanat›na hüsn-i tâlil denir. Bu sanat›n
esas›n›, bir olay›n gerçek sebebini söyle-
meyerek (gizleyerek), bu gerçek sebep
yerine hayâlî ve flâirâne bir sebebi geçir-
mek teflkil eder. Ancak hüsn-i tâlil ola-
bilmesi için flair, bu gösterdi¤i sebebe
kendisi de inanm›fl olmal› ve herhangi
bir flüphe izine, ifadesine rastlanmama-
l›d›r.

‹
‹BL‹S
Kur’an’›n kimi bölümlerinde fleytana
verilen add›r. Tanr›’n›n atefle salarak ce-
zaland›rd›¤› cinlerden tek kurtulan
odur. Lânetlenen ‹blis, Tanr›’dan özür
diler ama, Âdem’in yarat›lmas›ndan
sonra insano¤lunu bafltan ç›karmaya
kalkar. Kur’an’a göre kötülü¤ün simgesi
olan ‹blis, k›yamet günü cehennem ate-
flinde yanacakt›r.

‹DR‹S
Kutsal Kitaplar’da ad› geçen Yahudi
peygamberi olup Kur’an’da Meryem ve
El-Enbiya surelerinde an›l›r. ‹ncil’de ise
sonsuz yaflama ermifl Henoch oldu¤u
söylenir. Henoch ya da Hano, Tevrat’ta
geçen ad›d›r. ‹dris’e otuz kutsal suhuf
(Tanr› Buyru¤u) gönderildi¤ine inan›l›r.
M›s›r’daki Hermes ve Hermetizmle ilifl-
kili oldu¤u, Hermestoth adl› bilim mer-
kezini kurdu¤u kabul edilir. ‹nsanlara
yaz› yazmay› ve dikifl dikmeyi ö¤retti¤i
için terzi loncalar›, ‹dris’i kendilerine pîr
olarak seçti. Terazinin ilk kez onun za-
man›nda kullan›ld›¤› da söylenir. ‹d-
ris’in, halk› üç s›n›fa böldü¤ü, büyük
devlet memurlar›n› birinci s›n›fa, bilim
adamlar›n› ikinci s›n›fa, esnaf ve çiftçi-
leri ise üçüncü s›n›fa ald›¤› sav›, asl›nda
onun bir devlet yöneticisi oldu¤u görü-
flünü güçlendirmektedir. Müslümanlar,
cenneti görmek için tanr›ya yakard›¤›n›,
cennete gidince ise her insan ölümü bir
kez tadacakt›r ayetini öne sürerek
ölümsüzlü¤e kavufltu¤una inan›rlar.
fianl›urfa kentini yapt›ran›n da ‹dris ol-
du¤u söylenir
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‹LYAS
Tevrat’ta ve Kuran’da ad› geçen Yahudi
peygamberidir. Tevrat’ta Elia (Eliyyahu)
olarak an›l›r. Musa Peygamber’in karde-
fli Harun’un o¤ullar›ndan oldu¤u söyle-
nir. ‹srailo¤ullar›n› Tanr› yoluna sokmak
için birçok mucize gösterir. Üç y›l süren
kurakl›ktan sonra ya¤mur ya¤d›r›r. Yine
de Yahudilerin Tanr›’ya iman etmesini
sa¤layamaz. Bunun üzerine bir ma¤a-
rada yedi y›l yaprak yiyerek yaflam›n›
sürdürür ve Tanr›’ya kendisini yan›na
almas› için yakar›r. Ateflten bir ata binip
gö¤e ç›kar. ‹nan›fla göre, H›z›r Peygam-
ber ile ‹lyas Peygamber her y›l may›s›n
alt›nc› günü (H›drellez) buluflarak Yaz’›
bafllat›rlar. Hristiyan Karmel Rahipleri
ise ‹lyas’›, tarikatlar›n›n kurucusu sayar.

‹MALE
Aruz ölçüsüyle yaz›lan bir fliirde k›sa bir
heceyi ölçüye uydurma zorunlu¤u yü-
zünden uzun okumad›r. Türkçede uzun
hece bulunmay›fl›, dîvân flairlerini imale
yapma zorunda b›rakm›flt›r.

‹MAMÎYE (‹MAMÎL‹K)
‹slâm-fiiî mezhebidir. Oniki ‹mam’a
inanmay› temel koflul sayd›¤› için bu
adla an›l›r. Ayr›ca Isni Afleriyye (Onikici-
ler) ve kurucusu Cafer-Üs-Sad›k’tan
ötürü Caferilik ad›yla da an›l›r. Bu mez-
hep kendi içinde de birçok kola ayr›lm›fl-
t›r. ‹mamlar›n say› ve nitelikleri üstüne
devaml› tart›flmalar yapan bu dinî
gruplar›n bafll›calar› flunlard›r: Haseniy-
ye, Nefsiyye, Bak›riyye, Has›r›yye, Navu-
siyye, Ammariyye, ‹shakiyye, Eftahiyye,
Vak›fiyye.

‹MRAN
Musa Peygamber’in babas›d›r. Tevrat’ta
Amran ad›yla an›l›r. Yuhabid’le evlenen
‹mran, 70 yafl›ndayken o¤lu Musa do-
¤ar. ‹slâm kaynaklar› ile Tevrat’ta ‹mran
üstüne baflka baflka söylenceler yer al›r.
Tevrat’ta ‹mran, Firavun’un baflveziri-
dir. Uyuyan Firavun’un baflucunda bek-
lerken bir kufl Yuhabid’i ona getirir. ‹m-
ran’la seviflen Yuhabid, Musa’ya gebe
kal›r. Biliciler, Firavun’a kendisini öldü-
recek çocu¤un o gece ana karn›na düfl-
tü¤ünü söylerse de ‹mran’dan kuflku-
lanmak kimsenin akl›na gelmez. Ku-
ran’da ise Al-i ‹mran Suresi’nde ad› ge-
çer.

‹SHAK
‹branî Peygamberi olup ‹brahim Pey-
gamber ile kar›s› Sara’n›n çok yafll› ol-
duklar› bir s›rada, tanr›sal mucizeyle
do¤an o¤ludur. Kur’an, onu bilgin bir
peygamber diye anar. Tevrat ise, ‹slâm
kaynaklar›nda ‹brahim’in, o¤lu ‹smail’i
kurban etme öyküsünü ‹shak için anla-
t›r.

‹SKENDERNÂME
‹slâm edebiyat›n›n ortak mesnevî (hikâ-
ye) konular›ndan biridir. ‹skendernâme-
ler Makedonya Kral› Büyük ‹skender’in
efsanevî hayat hikâyesini ve serüvenini
konu edinir. ‹skender’in Asya seferini,
âb›hayat (ölümsüzlük suyu) çeflmesini
bulmak için yapt›¤› anlat›l›r. ‹skender-
nâmelerde, ‹skender’in gerçek tarihî ki-
flili¤i kaybolmufl, yerini do¤u mistisiz-
minin etkisinde efsanevî bir kahraman
alm›flt›r. ‹skender’in hayat› hakk›nda ya-
rarlan›lan kaynaklar aras›nda, MS. 300
y›llar›nda ‹skenderiye’de Yunanca yaz›-
lan Pseudo Callisthenes (Düzmece Ka-
listenes); ‹slâm tarihleri ve Firdevsî’nin
fiehnâme’si yer al›r. ‹lk ‹skendername
mesnevîsini (1200) yazan, ‹ran flairi Ni-
zamî’dir (1141-1204).

‹SRAF‹L
‹slâm inançlar›na göre Tanr›’ya en yak›n
say›lan dört melekten biridir. Çok büyük
oldu¤una, k›yamet gününü “sûr” adl›
borusunu öttürerek bildirece¤ine inan›-
l›r. Ayr›ca al›n yaz›lar›ndaki iradeleri
okuyan, bunlar›n yerine getirilmesini,
bu iflle görevli mele¤e bildiren melektir.
Tevrat’a ve Hristiyan inan›fllar›na göre
‹srafil, tek bir melek de¤ildir. ‹srafiller’in
melekler aras›ndaki yeri en üst kademe-
dir.

‹ST‹ARE
Edebiyatta benzerlik kurma yoluyla bir
sözcü¤ün as›l anlam›n› akla getirmeye-
cek biçimde kullan›lmas› sanat›. Arap-
çada sözlük anlam› “ödünç alma” de-
mektir. ‹stiare hem benzetmeye hem de
mecaza dayan›r. Çünkü iki sözcük ara-
s›ndaki iliflki, benzeme noktas›na da-
yand›¤› gibi kullan›lan sözcük, sözlük
anlam›n›n d›fl›nda özel ve yeni bir an-
lam kazanmaktad›r. Bir istiarede dört
öge vard›r: Müstearün leh (benzetilen),
müstearün minh (benzeyen), müstear
(ödünç al›nan söz), câmi (benzetme yö-
nü). Benzeyenin söylenmedi¤i istiarele-
re aç›k, kendisine benzetilenin belirtil-
medi¤i istiarelere de kapal› denir. Aç›k
istiarelerin en bilinenleri, dîvân ve halk
edebiyatlar›nda ortaklafla kullan›lan
manzumlard›r. Boy yerine servi, göz ye-
rine âhû, kirpik yerine ok, a¤›z için hok-
ka denilmesi gibi. “Tekerlekler yollara
bir fley anlat›yor” (Faruk Nafiz Çaml›bel)
örne¤inde ise insan›n anlatma özelli¤i
tekerlekler için kullan›lmakta, ama in-
san söylenmemektedir. Kendisine ben-
zetilen bulunmad›¤› için bu bir kapal›
istiaredir. Alegori de temelde istiareye
dayanmaktad›r.

K
KAB‹L
Dinî inan›fla göre Âdem ile Havvâ’n›n
o¤ludur. Yahudiler’in kutsal kitab›nda,
kardefli Hâbil’i öldüren ilk katil diye an›-
l›r. Kâbil’in ikiz k›zkardefli Aklime, Hâ-
bil’inki ise Labuda’yd›. Âdem birbirleri-
nin ikizleriyle evlenmelerini buyurdu.
Ancak, Aklime’yi seven Kâbil, kardefli
Hâbil’i öldürdü. Müslümanlar ise bu
ölümü Kâbil’in k›skançl›¤›yla aç›klar. Bu
k›skançl›k kad›n yüzünden de¤il, Tan-
r›’n›n Hâbil’in arma¤an›n› kabul edip,
Kâbil’inkini kabul etmemesindendir.

KADER
Dinî düflüncede dünya ve insanl›¤›n ya-
flam›na iliflkin her fleyin önceden ve
Tanr› taraf›ndan belirlenmesidir. Al›n-
yaz›s› ya da yazg› da denir. Hemen he-
men bütün dinlerde ve söylencelerde
yer alan kader düflüncesi, varolufl ve in-
san davran›fllar›n›n önceden belirlen-
mifl bir sona ayarl› oldu¤u inanc›na da-
yan›r. Evren ve insanl›k, evrensel varl›kla
özdeflleflen Tanr›lar›n ya da metafizik
güçlerin belirlendi¤i bir do¤rultuda iler-
ler ve de¤iflime u¤rar. ‹lkça¤ Yunan dü-
flüncesinde kiflilefltirilen kader, Hristi-
yanl›kta kaç›n›lmaz sona (apokalips), ‹s-
lâmiyette de kaza ve kadere inanma bi-
çiminde kendini gösterir.

KADI
‹slâm toplumunda örfî ve fler’î hukuku
uygulayan mahkemenin baflkan›d›r.
Osmanl› ‹mparatorlu¤u’nda kad›lar,
medreselerden yetiflirdi. Yaln›z yarg› ifl-
leriyle de¤il, bulunduklar› bölgelerden
zahire toplanmas›, yol yap›m› ve di¤er
ifllerde çal›flt›r›lacak kimselerin toplan-
mas› gibi idarî ifllerle de kad›lar yüküm-
lüydüler. Tanzimat döneminde (1839)
kad›lar›n görevleri sadece evlenme, bo-
flanma, nafaka ve miras davalar›na bak-
makla s›n›rland›r›ld›. Kad›l›k kurumu,
1926 y›l›nda kald›r›ld›.

KAD‹RÎL‹K
1166’da Ba¤dat’ta ölen Abdülkadir Gey-
lani’nin kurdu¤u Sünnî tarikatt›r. fieri-
ata ayk›r› yönleri bulunmad›¤› için, ‹s-
lâm dünyas›n›n birçok ülkesine yay›lm›fl
olan bu tarikat, bölgelere göre de¤iflen
nitelikler alm›flt›r. Halvetleri k›rk gün
sürer. Bu süre içinde oruç tutulur, ye-
mekler yavafl yavafl azalt›l›r, son üç gün-
de hiç yenmez. Geceleri, elden geldi¤in-
ce uyumamaya çal›fl›l›r, zikir ve ibadet
ile geçirilir. Bu tarikat›n çeflitli kollar›
vard›r. Türkiye’de Kadirîlik’i ve bir kolu
olan Eflrefilîk’i, Eflrefzade Abdullah Ru-
mi (Eflrefo¤lu) kurmufltur.
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KAF‹YE
Dize sonlar›ndaki ses benzerli¤i; uyak.
Halk fliirinde, ayn› anlamda ayak sözcü-
¤ü kullan›l›r. Genel olarak ses benzefl-
mesi biçiminde tan›mlanan kafiyede
kural, anlamca farkl› sözcüklerdeki ses
benzerliklerinden yararlanmad›r. Yafl-
bafl, sand›k-mant›k, al-kal, çok-yok gibi.
Sesçe birbirine benzeyen sözcük ya da
eklerin, anlamca da bir olmalar› duru-
munda bunlara redif denir. Kafiye, bir-
birine benzeyen seslerin azl›¤› ya da
çoklu¤u bak›m›ndan çeflitlere ayr›l›r.
Sözcük ve eklerin son hecelerinde biri
sesli, biri sessiz en az iki harf ayn› ise bu-
na tam kafiye denir: duvar-ç›nar, ba-
dem-kösem gibi. Son heceleri a ve u ses-
leriyle biten sözcükler, bu harflerin ya-
n›nda ayn› cins birer sessiz harf olmasa
bile tam kafiyeli say›l›r. Sözcük ve ekle-
rin son hecelerinde yaln›z sessiz harfler
aras›ndaki benzeflmeye dayanan kafiye-
lere yar›m kafiye denir: git-tut, deniz-
yaln›z gibi. Ayr›ca ç›kaklar› yak›n olan c-
ç, ç-fl, s-fl, l-r, ¤-y, d-t, z-s gibi sessiz harf-
lerle de yar›m kafiye yap›labilir: iç-düfl,
kufl-küs gibi. E¤er kafiye, sözcük ya da
eklerin son hecelerinde ikiden çok harf
benzerli¤ine dayan›yorsa, buna zengin
kafiye denir: yar-diyar, kara-Ankara gibi.
Anlamlar› ayr›, söylenifl ve yaz›l›fllar› ay-
n› olan cinaslar, dize sonlar›nda kulla-
n›lm›fllarsa, bunlara cinasl› kafiye ad›
verilir. Arap naz›m anlay›fl›nda kafiye-
nin temeli, yaz›l›fl benzerli¤idir. Kafiyeli
sözcüklerin yinelenen harfine de reviyy
denilir. Buna göre reviyyi mutlak, isim
hâlindeki sözcüklerin; reviyyi müfit de
s›fat ve fiil hâlindeki sözcüklerin uyufl-
mas›d›r. Ayr›ca reviyyden önce gelen
dört harfe redif, tesdîs, dahil, kayd; son-
ra gelen dört harfe de vasl, huruç, me-
zid, naire adlar› verilmifl hepsine birden
huruf› kafiye (kafiye harfleri) denilmifl-
tir. Sözcüklerin yaz›l›fl özelliklerine, gi-
derek türlerine göre çeflitlenen kafiyeler
için de kafiyei müreddefe, kafiye-i mü-
essese, kafiye-i mütevatire gibi terimler
kullan›lm›flt›r. Dîvân edebiyat›nda Arap
alfabesine dayanan bu kafiye sistemi
benimsenmifl, kafiye bilgisi ilmi kavafi
belagatin bafll›ca konular›ndan say›l-
m›flt›r. Günümüze gelebilen örneklere
göre, Eski Yunan, Lâtin ve Japon edebi-
yatlar›nda kafiye kullan›lmam›fl; Arap,
Fars, Frans›z edebiyatlar›nda ise, kafiye-
ye çok önem verilmifltir. ‹slâml›k öncesi
Türk edebiyat›nda kafiyenin yayg›n ol-
du¤u, özellikle halk edebiyat›nda yar›m
kafiyenin kullan›ld›¤› görülmektedir. ‹s-
lâml›k etkisine girildikten sonra, Arap
kafiye sistemine uygun olarak, kafiye-
nin göz için oldu¤u kabul edilmifltir. Bu-
na göre, iki sözcü¤ün kafiyeli say›labil-
mesi için, onlar›n seslerinin de¤il, Arap
alfabesiyle yaz›l›fllar›n›n birbirine ben-
zemesi gerekli görülmüfltür. Tanzimat

edebiyat› döneminde Recaizade Ekrem,
kafiyenin göz için de¤il, kulak için oldu-
¤unu savunmufl; bu görüfl, eski edebi-
yattan yana olanlar ile yenilikçiler ara-
s›nda tart›flmaya yol açm›flt›r. Dönemin
genç edebiyatç›lar› olan Tevfik Fikret,
Cenap fiahabettin gibi sanatç›lar›n Re-
caizade’yi izlemeleri sonucu Edebiyat-›
Cedide toplulu¤unun oluflmas› da bu
tart›flman›n ürünüdür. Harf devrimin-
den sonra ise, eski kafiye anlay›fl› büs-
bütün b›rak›lm›flt›r. Günümüz Türk
edebiyat›nda serbest fliire geçiflten son-
ra, kafiye önemini yitirmifltir. Ama sözlü
gelene¤i sürdüren halk fliirinde, eski
önemini korumaktad›r.

KAKNUS
Efsanevî bir kufltur. Di¤er ad› musikâr
olup Hint Denizi’ndeki adalarda yaflad›-
¤› ve yel vurdukça gagas›ndaki üç yüz
altm›fl delikten çok tatl› sesler ç›kard›¤›
söylenir. Efsaneye göre, müzi¤in kökeni
say›lan bu kufl, çok iri ve tektir; ç›kard›¤›
güzel sesleri dinlemek üzere çevresinde
toplanan kufllar› yakalay›p yiyerek bes-
lenir; ölece¤i zaman toplad›¤› çal› ç›rp›-
y›, ç›rpt›¤› kanatlar›ndan ç›kan k›v›lc›m-
larla tutuflturup yanar kül olur; küller-
den bir yumurta oluflur, bu yumurtadan
kendi gibi kufl ç›kar.

KALENDERÎ
Âfl›klarca yaz›l›p okunan halk fliiri türle-
rinden biridir. “Mef’ûlü mefâîlü mefâîlü
feûlün” kal›b›yla yaz›l›r ve kendine özgü
bir ezgiyle okunur. Ezgisi bak›m›ndan
düz kalenderî, acem ve emrah kalende-
risi gibi çeflitleri vard›r.

KALENDER‹YYE (KALENDERÎL‹K)
Melâmilikle iliflkisi olan bir ‹slâm tarika-
t›d›r. Kim taraf›ndan ve nas›l ortaya at›l-
d›¤› kesin olarak bilinmemekle birlikte,
bu tarikat› gelifltirip düzene koyan fleyh
Cemaleddin-i Sâvi’dir (12. yüzy›l). Kendi-
sine ba¤l› dervifller arac›l›¤›yla, Hindis-
tan, M›s›r, Irak, ‹ran, Suriye, Orta Asya ve
Selçuklu Anadolusu’nda görüfllerini
yayd›. Giyim kuflama ve dünya mal›na
önem vermeyip “kalenderce” yaflayan
dervifller, saç, sakal, b›y›k ve hatta kaflla-
r›n› t›rafl ederek dolafl›rlard›. Böylece in-
san yüzündeki geçici s›fatlardan ar›n›p,
yüzdeki tanr›sal zâta kavuflulaca¤›na
inan›l›rd›. Tanr›’n›n güzelli¤i, insana
yans›d›¤› için erkek ya da kad›n olsun
insana sevdalanmak gerekir. Çünkü gü-
zele tapan gerçekte Tanr›’ya tapar. Ta-
savvuf felsefesiyle yak›nl›¤› olan Kalen-
deriye tarikat›, birçok özellikleriyle Ale-
vîli¤i and›r›r.

KALUBELÂ
‹nsanlar›n yarat›ld›klar› gün Tanr›’n›n
“Ben sizin Rabbiniz de¤il miyim?” soru-
suna verdikleri “evet” cevab›d›r. ‹slâm
inançlar›na göre, insan ruhlar›, beden-

den önce yarat›lm›fl, tanr›sal nitelikler
tafl›yan varl›klard›r. Tanr›, ruhlar› kendi
“zat›”na yarafl›r özde yaratt›ktan sonra
“elest” ad› verilen yüce toplant› yerinde,
onlara ben sizin rabbiniz de¤il miyim
anlam›nda “elestü birabbiküm” dedi.
Buna karfl›l›k, bütün ruhlar, evet “belâ”
dediler. Bu “belâ” sözü, Tanr›’n›n birli¤i-
ni, yüceli¤ini, kabul anlam›nda kullan›l-
d›. Bu deyim, ‹slâm dinine göre, insan›n
Tanr›’ya iman etti¤i (inand›¤›) zaman›n
bafllang›c› olarak yorumlan›r. Bu yüz-
den, ‹slâm olarak yarat›lan bütün insan
ruhlar› “belâ” sözüyle imanlar›n› “ikrar”
etmifllerdir. Ruh, bedene girdikten sonra,
bu “ikrar”dan dönenler “kâfir” say›lm›fl-
lard›r.

KAND‹L
Müslüman örf ve törelerine göre, dince
kutsal say›lan olaylar›n y›ldönümlerine
rastlayan günlere verilen add›r. Böylece
kutsal günlerin gecelerinde eskiden
kentlerde cami, mescit ve benzeri yerler
genellikle kandillerle donat›ld›¤›ndan,
kutsal günlere bu ad verilmifltir. Kandil
günlerinin kutlanmas›n›n Abbasî Hila-
feti ile bafllad›¤› tahmin edilmektedir.
Dinî gün ve gecelerin kutlanmas›n›n
bafllang›çta bir bayram hevesi ve anlay›-
fl› içinde oldu¤u, fakat zamanla ve dinî
bask› ile bu gün ve gecelerin mistik bir
hüviyet kazand›¤› bilinmektedir. Ana-
dolu Türklerinde kandil günlerinin kut-
lanmas› hakk›ndaki bilgilerimiz, Mevlid
ile ilgili bulunmaktad›r. Kandil gecele-
rinde camilerin, özellikle minarelerin
donat›lmas›, III. Murad devrine rastla-
maktad›r. Mevlit törenleri ise Sultanah-
met Camii’nin tarihi ile beraberlik gös-
termektedir. Bu dinî günlerde, küçükle-
rin büyükleri ziyaretleri, kandilini kutla-
ma âdetleri sürmektedir. Bu gibi gece-
lerde Kuran ile birlikte, genellikle Süley-
man Çelebi’nin Mevlid’i ve ilâhîler oku-
nur. Müslümanlar›n kutsal sayd›¤› kan-
dil geceleri flunlard›r: Mevlid Kandili (12
Rebiülevvel), Regaip Kandili (Recep ay›-
n›n ilk Cuma gecesi, Perflembe’yi Cu-
ma’ya ba¤layan gece), Miraç Kandili (27
Recep), Beraat Kandili (15 fiaban) ve Ka-
dir Gecesi (27 Ramazan).

KARAHANLI (HAKAN‹YE) TÜRKÇES‹
Türk lehçelerinden biri, Orta Asya Türk
yaz› dilinin bafllang›c›. Orta Asya Türk
yaz› dili, Karahanl› (ya da Hakaniye)
Türkçesi, Harizm-Alt›nordu Türkçesi ve
Ça¤atayca olmak üzere üç döneme ayr›-
l›r. ‹lk ‹slâmî edebiyat dili olan Karahan-
l› 11.-12. yüzy›llar aras›nda Kaflgar ile Do-
¤u ve Bat› Türkistan’dan geliflmifltir. Ka-
rahanl› Türkçesi ayn› zamanda Kara-
hanl› Devleti’nin resmî dili olmufltur.
Do¤u Türkistan ile Maveraünnehir ara-
s›ndaki bölgede kurulan Karahanl› Dev-
leti’nin içinde çeflitli Türk boylar› bulun-
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maktayd›. Ancak Karahanl› Devleti’ni
oluflturan as›l boylar Karluklar ile Uy-
gurlard›. Karahanl› devleti 10. yüzy›lda
‹slâm dinini benimsedi ve çevredeki ‹s-
lâm devletleriyle yak›n iliflkiler kurdu.
Bu iliflkiler zamanla çeflitli toplum ku-
rumlar›nda, bu arada özellikle dil üze-
rinde birtak›m etkiler yapt›. Karahanl›
Türkçesinde Arapça ve Farsça kimi dil
ögeleri (sözcükler, ekler vb.) yerleflmeye
ve halk dili d›fl›nda bir zümre dili olufl-
maya bafllad›. Orta Asya’da ‹slâm dil ve
kültürünün Abbasîler dönemindeki (9.-
10. yüzy›l) ak›nlarla yay›lmas› sonucu,
çeflitli kültür merkezlerinde yank›lar
uyand›rd›. Karahanl› Türkçesinin özel-
liklerini gösteren yap›tlar aras›nda Kafl-
garl› Mahmud’un “Dîvân-› Lugat-it-
Türk”ü (Türk Lehçeleri Sözlü¤ü), Yusuf
Has Hacib’in “Kutadgu Bilig”i (Saadetli
Olma Bilgisi), Edip Ahmed’in “Atabet-ül
Hakay›k”› (Hakikatlerin Efli¤i) ve “Ashab-
ül-Kehf” (Yedi Uyurlar) özellikle an›labi-
lir. Karahanl›lar dönemi kültür ve sanat
yaflam›nda ‹slâm gelenek ve görenekle-
rinin büyük etkisi görülür. Zaten bu dö-
nem, Türk dünyas›nda ‹slâm kültür ve
uygarl›¤›na geçifli simgelemektedir. Bu
etkiler dilde de kendini göstermektedir.
Ad› geçen yap›tlarda görülen “aceb,
adavet, âdet, beyt, cahil, ceza, dost, dün-
ya, ecel, edeb, emir, fazilet, gazab, hay›r,
kerem, resul, tekebbür, zikir” gibi Arap-
ça ve Farsça sözcükler bunun en güzel
kan›t›d›r.

KARMATÎL‹K
Ad›n›, kurucusu Hamdan Karmat’tan
alan, toplumsal ekonomik temele daya-
l› Bat›nî bir tarikatt›r. Karmatîlik, 9. yüz-
y›l sonlar›nda Kûfe dolaylar›nda iç kar›-
fl›kl›klar sonucu, k›sa sürede büyük bir
alana egemen oldu ve ‹slâm ülkelerinin
birçok yörelerinde bölgesel egemenli¤i-
ni 300 y›l kadar sürdürdü. Karmatîler,
Kuran’› ve hadisleri, kurduklar› düzene
göre yorumlay›p Müslümanl›¤›n gönül
ar›l›¤›ndan baflka bir fley olmad›¤›, cen-
net ve cehennemin dünyada bulundu-
¤u görüflünü savunuyorlard›. Bu da, di-
nî yükümlülükleri ve yasaklar› büyük öl-
çüde azalt›yordu. Ekonomide mülkiyet
ortakl›¤›n› uygulayan Karmatîler, ak-
flam yemeklerini kad›nl›-erkekli toplan-
t›larda ortak kazandan yiyorlard›.

KAS‹DE
Genellikle birini övmek ya da yermek
amac›yla yaz›lan ve bütün beyitlerin
ikinci dizeleri birinci beyitle uyakl› olan
manzumedir. Beyit say›s› en az onbefl,
en çok doksan dokuzla s›n›rlanm›fl ol-
makla birlikte yüzü aflk›n beyitten olu-
flan kasideler de vard›r. Kaside sözü
Arapça “kasd” kökündendir ve bir amaç
güderek söylenmifl manzume anlam›na
gelir. Bu amaç genellikle devrin ihsan
beklenen bir büyü¤ünü övmek biçimin-

de görülür ya da flair, k›zd›¤›, gözden
düflürmek istedi¤i kifliyi yerer. Bir kaside
flu bölümlerden oluflur: Nesib (teflbib),
flairin as›l amac›na girmeden önce usta-
l›¤›n› gösterdi¤i girifl bölümüdür. Ge-
nellikle bahar, hazan gibi mevsimleri ya
da ba¤›, bahçeyi, bir yal›y› ya da bir av›
konu alan tasvirlerin yap›ld›¤› bu bö-
lümden sonra, bir s›ras›n› getirip giriz-
gâh beytiyle as›l amaca geçilir, böylece
“medih” bölümü bafllar. Kasidenin son
bölümü olan “fahriye”de ise flair kendi-
sini över, ço¤u kez bir duayla manzu-
mesini ba¤lar. Bir de flairin âfl›kane duy-
gular›n› dile getirdi¤i “tegazzül” bölü-
mü vard›r ki, nesib bölümünde ya da ka-
sidenin ortas›nda söylenen gazellere bu
ad verilmifltir. Ayr›ca nesib bölümünde
ele al›nan konularla adland›r›lm›fl kasi-
deler vard›r. Bu tür kasidelerde flair, bir
konuda yo¤unlafl›r, övgüye geçmeden
bütün ustal›¤›n› gösterir. Böyle kaside-
lere bahardan söz ediliyorsa “bahariy-
ye”, k›fl anlat›l›yorsa “flitaiyye”, bayram
konu al›nm›flsa “iydiyye” ya da “bayra-
miyye” gibi adlar verilir.

KERBELÂ OLAYI
Irak’ta Kerbelâ denilen yerde Dördüncü
Halife Ali’nin küçük o¤lu Hüseyin ve ya-
n›ndakilerin, Yezid’in askerleri taraf›n-
dan öldürülmesi olay›d›r. Yezid halife
olunca, Medine Emiri Velid’e mektup
yazarak, kendisine biat etmemifl bulu-
nanlar›n hemen biat etmeleri konusun-
da emir verdi. Velid, ilk olarak Hüseyin
ile ‹bnül Zübeyr’i ça¤›rtarak, Yezid’e biat
etmelerini önerdi. Hüseyin, böyle bir bi-
at› kabul etmedi ve karar›n› ancak hal-
k›n önünde aç›klayabilece¤ini bildirip
ailesini yan›na alarak Mekke’ye gitti
(680). Kûfeliler bu durumu ö¤renince,
kendisine, biat edeceklerini bildirdiler.
Hüseyin, durumu ö¤renmek üzere am-
cas›n›n o¤lu Müslim’i Kûfe’ye gönderdi.
Anlafl›ld›¤›na göre Kûfelilerden 12.000
(ya da 18.000) kifli, Hüseyin’e biat ede-
ceklerdi. Yezit, durumu haber al›nca,
Müslim’i öldürttü. Bu arada Hüseyin,
kendisine yap›lan tüm uyar›lar› dinle-
meyerek, ailesiyle birlikte Kûfe’ye hare-
ket etti. Yolda Müslim’in öldürüldü¤ü
haberini ald›. Halk›n da eski düflünce-
sinden vazgeçti¤ini ö¤rendi. Bunun
üzerine dönmeye karar verdi. Ancak, ya-
n›nda bulunan, Müslim’in öç almak ve
çarp›flmak düflüncesinde olan kardeflle-
ri dönmek istemediler. Bu durum karfl›-
s›nda Hüseyin, yan›nda bulunanlar› ha-
reketlerinde serbest b›rakt›. Büyük ço-
¤unluk, Hüseyin’den ayr›ld›. Yan›nda,
ailesi ve pek az kifli kald›. Hüseyin, ya-
n›ndaki bir avuç insanla yoluna devam
etti. Bir süre sonra Kerbelâ denilen yer-
de, Kûfeli kuvvetlerle karfl›laflt›. Kûfeli-
ler, hem Kerbelâ ve hem de dönüfl yolu-
nu kesmifllerdi. Hüseyin, kuzeye do¤ru
bir yol izlemek zorunda kald›. Yezit, Kû-

fe Valisi Ubeydullah’a, Hüseyin ve ya-
n›ndakilerin öldürülmesi emrini ver-
miflti. Hüseyin, Kûfe kuvvetleriyle karfl›-
lafl›nca, bar›flç› yollarla sorunu çözümle-
meyi önerdi. Bu önerisi üzerinde durul-
mad›¤› gibi, su ile iliflkilerinin kesilmesi
sa¤lanarak susuz b›rak›ld›lar. Ubeydul-
lah, Hüseyin’in teslim olmas›n›, teslim
olmad›¤› takdirde çarp›fl›laca¤›n› bildir-
di. Hüseyin, Ubeydullah’›n isteklerini
kabul etmedi. Savafltan baflka yap›lacak
bir fley kalmad›¤›n› gören Hüseyin, erte-
si gün (10 Ekim 680 = 10 Muharrem 61)
haz›rl›klara bafllad›. Kuvveti, 23 atl› ve
40 yayadan olufluyordu. Çarp›flmalar,
ilk önce teke tek yap›ld›. Bu durum, Kû-
fe ordusunun ifline gelmedi ve Kûfe or-
dusu, teke tek vuruflmadan vazgeçerek
genel sald›r›ya geçti. Bu da Hüseyin’in
aleyhine oldu. Sonunda Hüseyin’in ya-
n›nda ancak birkaç kifli kald›. Kûfeliler,
son bir sald›r›yla Hüseyin’i yere düflür-
düler ve karg›yla yaralad›ktan sonra ba-
fl›n› kestiler. Hüseyin’in üstündekileri,
mallar› ve kad›nlar› ya¤ma ettiler. Hüse-
yin’in kesik bafl› fiam’a gönderildi. Hüse-
yin’in öldürüldü¤ü gün fiiîlerce matem
günü olarak kabul edilir ve ‹slâm edebi-
yat›nda Kerbelâ, susuzlu¤un simgesi-
dir.

KEREM ‹LE ASLI
Orta Asya’dan Balkanlara dek genifl bir
alanda söylenen yayg›n bir halk hikâye-
sidir. 16. yüzy›lda yaflayan Âfl›k Kerem’in
yaflam› çevresinde oluflan öykü, Türk
folklorunun en lirik ve seçkin örnekle-
rindendir. Tasavvufi ve fantastik ögeler-
le zenginlefltirilmifl hikâyede insan›n
yazg›s›n› de¤ifltiremeyece¤i görüflü ve
sevgiliye bu dünyada ulafl›lamayaca¤›
inanc› egemendir. Kerem ile Asl›, ‹sfa-
han flahlar›ndan birinin o¤lu Ahmet
Mirza ile hazine naz›rl›¤› yapan Ermeni
kefliflin k›z› Kara Sultan’›n bafl›ndan ge-
çenlerin öyküsüdür. Babalar› büyüdük-
leri zaman ikisini evlendirmek isterler.
Ancak Ermeni keflifl daha sonra karar›n-
dan vazgeçerek, fiah’›n hizmetinden çe-
kilir. On befl yafl›na gelen fiah’›n o¤lu
Ahmet Mirza bir gün kefliflin k›z›n› gö-
rür ve ona tutulur. Yemeden içmeden
kesilir. Düflünde aflk flarab›n› içip hâk
afl›¤› olur. Uyan›nca fliirler söylemeye
bafllar. Sevgilisine Asl›, kendisine de Ke-
rem ad›n› verir. Kerem’in s›rr›n› ö¤re-
nen babas›, Asl›’y› babas›ndan ister. Din
ayr›l›¤› nedeniyle keflifl k›z›n› vermez ve
Asl›’y› kaç›r›r. Kerem de arkadafl› So-
fu’yla birlikte elinde saz› kent kent, köy
köy Asl›’y› arar. Bafllar›ndan geçen çeflit-
li serüvenlerden sonra onu bulur. Asl›,
Müslüman olur. Halep paflas›n›n iste¤i
üzerine keflifl evlenmelerini kabul eder.
Ancak k›z›na gerdek gecesi sihirli bir el-
bise giydirir. Kerem, dü¤meleri çözül-
dükçe yeniden iliklenen giysiyi bir türlü
sevgilisinin üzerinden ç›karamaz. Tan
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a¤ar›rken Kerem, yürekten bir ah çeker
ve bu ah ile a¤z›ndan ç›kan alevle yan›p
kül olur. Asl›, Kerem’in küllerinin bafl›n-
da k›rk gün bekler. K›rk›nc› gün Ke-
rem’in da¤›lan küllerini saç›n› süpürge
yaparak toplarken, o da yanar. Külleri
Kerem’in küllerine kar›fl›r. Kerem ile Asl›
üstüne eski kaynaklarda bilgilere rast-
lanmakla birlikte ilk yay›nlar 19. yüzy›l-
da bafllad›. Türkiye’de en eskisi 1886’da
‹stanbul’da bas›lan›d›r. Hikâye üzerinde
Türkiye’de ve yurtd›fl›nda yap›lan çal›fl-
malarda Kerem’in yaflad›¤›, hikâyenin
de onun yaflam› ve fliirlerinin halk hikâ-
yesi biçimine dönüfltü¤ü sonucuna va-
r›ld›. Günümüzde de yaflarl›¤›n› sürdü-
ren Kerem ile Asl› hikâyesi tiyatro, ope-
ra, sinema ve resimlere konu oldu. Bu-
gün Anadolu’da türküler içinde Kerem
havalar› önemli bir yer tutmaktad›r.

KEVSER
Kuran’da ad› geçen bir p›nar, bir havuz
ya da bütün cennet ›rmaklar›n›n anas›
oldu¤u ileri sürülen ›rmakt›r. Bu ›rma-
¤›n suyuna da Âb-› Kevser ad› verilir. So-
¤uk, duru, baldan tatl› vb. niteliklerle
övülen bu sudan bir kez içenin bir daha
susamayaca¤›na inan›l›r. Kuran’da
(Kevser suresi) kevserin, Hz.Muham-
med’e verildi¤i belirtilir. fiiîlere göre,
kevser suyunu cennet halk›na Ali suna-
cakt›r. Bu nedenle Ali’nin bir ad› da “Sa-
ki-i Kevser”dir (Kevser Sakisi).

KIRKLAR
Kimi tarikatlar›n, yeryüzünde her za-
man var olduklar›na inand›klar› k›rk er-
mifl. Do¤ay› ve insanlar› yönettiklerine
inan›lan Tanr›’n›n bu seçkin kullar›n›n
adlar› bilinmez, Tanr› kat›ndaki de¤erle-
rini kendileri bile bilemez. K›rklar konu-
sunda rivayet edilen bir K›z›lbafl öykü-
süne göre, Hz.Muhammed, bir akflam
k›z› Fat›ma’n›n evine gider, kap›y› vurur.
‹çerden kim oldu¤u sorulunca: “Tanr›
elçisi Muhammed”, yan›t›n› verir. Kap›y›
açmazlar. Üzülerek dönerken ünlü er-
mifl Veysel Karanî ile karfl›lafl›r. Durumu
anlat›r. Veys’in ö¤üdü üzerine geri dö-
nüp kap›y› vurur. Kim oldu¤u sorulunca
“Hiç” der. Kap› aç›l›r. ‹çeri giren Hz.Mu-
hammed, k›z› Fat›ma’y› bir erkek kala-
bal›¤› içinde görünce üzülür. Durumu
anlayan damad› Ali, bir b›çakla elini ka-
nat›r, orada bulunan otuz dokuz kiflinin
de eli kanar ve tavandan birkaç damla
kan düfler. Bu kan, damda gözcülük yap-
makta olan Selman-› Fârisî’nin elinden
damlam›flt›r. K›z›lbafllar, ayinlerini gizli
yaparlar ve yabanc›lar› kollamak için d›-
flar›da gözcü bulundururlar. Öykü, k›rk-
lar›n hepsinin tek bir varl›k oldu¤unu,
kad›n-erkek aras›nda ayr›l›k gayr›l›k bu-
lunmad›¤›n› belirtir.

KISAS-I ENB‹YA
Peygamberlere iliflkin öykülerin yer ald›-
¤› yap›tlar›n genel ad›d›r. Arapça “k›ssa”
ve “nebi” sözcüklerinin ço¤ul biçimle-
riyle oluflturulan tamlamas›, “peygam-
berlerin öyküleri” anlam›ndad›r. ‹slâm-
l›¤›n ilk yüzy›llar›ndan bafllayarak, Ku-
ran’daki peygamber öyküleri, tefsirler
temel al›n›p geniflletilmifl, böylece za-
manla ayr› bir edebî tür ortaya ç›km›fl-
t›r. Türk edebiyat›nda k›sas-› enbiyala-
r›n bafll›ca iki kayna¤›, Arap yazarlar›n-
dan K›sâî ile Sa’lebi’nin K›sasü’l-Enbiyâ
adl› yap›tlar›d›r. K›sas› enbiyalar,
Âdem’den bafllayarak, bütün peygam-
berlerin yaflamöykülerini kapsamalar›
bak›m›ndan bir tür dinî nitelikli tarih ki-
tab›d›rlar. Halifelerin yaflamöykülerini
anlatan kitaplara ise tevarih-i hulefa
(halifeler tarihi) denir. Bu konuda Ah-
met Cevdet Pafla’n›n “K›sas-› Enbiya ve
Tevarih-i Hulefa” adl› yap›t› yetkin ör-
nekler aras›ndad›r.

KITA
‹ki ya da daha çok beyitten oluflan bir
Dîvân edebiyat› naz›m biçimidir. Dört
dizeden olufltu¤undan dörtlük de denir.
Edebiyat›m›zda iki beyitli k›talar çok
kullan›ld›. K›talarda felsefî ve toplumsal
düflünce, yergi ve övgüler dile getirilir.
K›talar›n uyak düzeni, abcb ya da abab
biçimindedir. ‹lk beyti birbiriyle uyakl›
olan k›talara naz›m; beyit say›s› ikiyi
aflan k›talara k›ta-y› kebire (büyük k›ta)
denir. Bunlar özellikle övgü, hiciv ve ta-
rih düflürmede kullan›l›r. Askerlikte, bir
kumandan›n emrindeki birli¤e de k›ta
ad› verilir.

KIYAMET
“Aya¤a kalkmak” anlam›na gelen ve di-
nî yorumlamada “ölümden sonra diril-
me” olarak kullan›lan bir kavramd›r.
Kur’an ve hadislere göre Allah, k›yamet
gününde kâfirleri azaba u¤ratacak, on-
lar› günahlar›ndan ar›tmayacakt›r. K›-
yametin belirtileri de flöyle ortaya kon-
maktad›r: Deccal ile Yecüc ve Mecüc or-
taya ç›karak insanlar› kötü yola sapt›ra-
caklar, arkas›ndan da ‹sa gökten inerek
kötüleri ve kötülükleri ortadan kald›ra-
cakt›r. fiiîlere göre ‹sa’n›n görevini, yeni-
den ortaya ç›kacak olan Mehdi yapacak-
t›r. Daha sonra da ‹srafil, borusunu üfle-
yecek, tüm canl›lar ölecek; gökyüzü par-
çalan›p yere ya¤acak, yeryüzü dümdüz
olacak ve Tanr›’dan baflka hiçbir fley kal-
mayacakt›r. Uzun bir süre sonra ‹srafil,
dirilip borusunu yine üfleyecek; tüm in-
sanlar dirilip aya¤a kalkacaklard›r. Ara-
sat’ta toplanacak insanlar, Tanr› kat›n-
da, dünyada yapt›klar› ifllerin hesab›n›
verecekler; günahlar› a¤›r basanlar,
cennet yolu üzerindeki s›rat köprüsün-
den geçerken cehenneme düflecekler,
günahs›zlar ise cennete varacakt›r.

KOÇAKLAMA
Türk halk edebiyat›nda epik fliir olup ko-
nusu savafl, kahramanl›k vb. olaylar üs-
tüne kurulur. Söyleyifl, korkusuz ve cofl-
kundur. Dörtlükler hâlinde yaz›l›r ve en
az iki k›ta olur. Biçim olarak genellikle
koflmaya benzer; kafiyeleri abcd / dddb
/ eeeb düzenindedir. Türk edebiyat›nda
koçaklama türünün en baflar›l› iki flairi,
Köro¤lu ve Dadalo¤lu’dur.

KOfiMA
Halk fliirinin temel biçimlerinden biri
olup onbirli hece vezni ve özel bir uyak
düzeniyle yaz›lan, dörtlüklerden oluflan,
âfl›k edebiyat›m›z›n en çok kullan›lan
naz›m biçimidir. Klasik bir koflman›n ilk
dörtlü¤ünde birinci ile üçüncü dizeler
ya ba¤›ms›z, ya da uyakl›d›r. ‹kinci ile
dördüncü dizeler ise her zaman uyakl›-
d›r. Öbür dörtlüklerde ilk üç dize kendi
aralar›nda, dördüncü dize ilk dörtlü¤ün
dördüncü dizesine uyakl›d›r (axax /
bbbx / cccx). Bazen ilk dörtlükte uyak
düzeni de¤iflerek aaab ya da xxxb biçi-
minde olur. Âfl›k edebiyat›nda koflmala-
r›n dörtlük say›s› genellikle üç ya da befl-
tir; dörtlük say›s› alt›dan fazla olan kofl-
malar da vard›r. 11 heceli kal›ptan baflka
kal›plarla söylenmifl fliirlere de, koflma
ezgisiyle söylendi¤i zaman, koflma ad›
verilir. Koflma diye tan›nan bafll›ca ezgi-
ler flunlard›r: Acem koflmas›, Kerem, Ke-
sik Kerem, Gevherî, Ankara koflmas›, El-
pük koflmas›, Yelpük koflmas›, Bay›nd›r
koflmas›, Sivrihisar koflmas›, Sümmanî,
Cem koflmas›, Bülbül koflmas›, Topal
koflma. Koflma türü, yap›lar›na göre
grupland›r›l›r: 1) Düz koflma, 11 hecelidir.
Uyaklan›fl›, axax / bbba / ccca biçimin-
dedir. Âfl›k edebiyat›nda en çok kullan›-
lan koflma biçimidir. 2) Yedekli koflma.
Bu tür koflman›n birinci biçimi koflma-
mânidir. Bu tür yedekli koflmada koflma
beyitlerinin aras›na, ayn› uyakta, bir ba-
yat› k›tas› ya da uyak flemas› mâniye uy-
mayan, yedi heceli k›talar girer. Yedekli
koflman›n ikinci çeflidi yedekli beflli kofl-
ma’d›r. Hecenin 8’li kal›b›yla söylenir. ‹lk
k›ta befl, ikinci ve yedek say›lan k›ta dört
dizelidir. Birinci k›tan›n ilk üç dizesi ken-
di aras›nda, dördüncü ve beflinci dizeler
ayr› uyaklan›r. Bu tip koflman›n uyak fle-
mas›n›n biçimi flöyledir: aaabb / cncn /
çççdd / cncn / eeeff / cncn. 3) Musam-
mat koflma, iç uyakl› koflmalara bu ad
verilir. Her dizenin birinci ve ikinci k›-
s›mlar› birbirleriyle uyakl›d›r. 4) Ayakl›
koflma. Befl heceli ziyadelerin (Müste-
zatlarda, bentlerin sonuna getirilen
manzum parçalar) eklenmesiyle yap›l›r.
5) Zincirleme. Her dörtlü¤ün son dize-
sindeki uyak bir sonraki dörtlü¤ün ilk
sözcü¤ü olarak kullan›l›r. 6) Koflma-fiar-
k›. Dördüncü dizeleri her dörtlü¤ün so-
nuna kavufltak (nakarat) olarak yinele-
nen koflmalard›r.
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KOfiUK
‹slâmiyetten önceki Türk fliirinde aflk,
do¤a, yi¤itlik gibi konularda yaz›lan he-
ce ölçülü fliirlerin genel ad›d›r. Kaç m›s-
ra olursa olsun, kendi bafllar›na bir bü-
tün olan bu manzum parçalar, s›¤›r de-
nilen dinî sürgün avlar›nda, O¤uzlar›n
ulusal totemi say›lan kutsal öküzün av-
lanmas›ndan sonraki törenlerde, flölen
ve toy ad› verilen ziyafetlerde, zaferle bi-
ten savafl sonlar›nda okunurdu.

L
LA-EDR‹
Kimin taraf›ndan söylendi¤i ya da yaz›l-
d›¤› bilinmeyen fliirlerin alt›na “bilmiyo-
rum” anlam›nda yaz›lan sözcüktür.

LEBDE⁄MEZ
‹çinde dudak ünsüzlerinin (b, p, f, m, v)
bulunmad›¤› fliire verilen add›r.

LEFF Ü NEfiR
Bir beyit içinde iki ya da daha çok fleyi
and›ktan sonra onlarla ilgili fleyleri s›ra-
lama sanat›d›r.

LEHÇE
Bir dilin tarihsel, toplumsal, kültürel ne-
denlerle dilbilgisi ve sözlük aç›lar›ndan
ayr›mlaflm›fl biçimi.

L‹R‹K fi‹‹R
‹çten gelen heyecanlar› coflkulu bir dille
anlatan duygusal fliir türüdür.  Dîvân
edebiyat›nda özellikle gazeller, murab-
balar, flark›lar; halk edebiyat›nda kofl-
malar, semâiler bu türe örnektir. Yeni
Türk edebiyat›nda ise türlü naz›m flekil-
lerinde yaz›lm›flt›r.

LUGAZ
Herhangi bir varl›k ya da nesnenin özel-
liklerini anlatarak fliir biçiminde olufltu-
rulan bilmece.

M
MAHLÂS
Kimi ozan ve yazarlar›n yap›tlar›nda
kulland›klar› de¤iflik ad.
Mahlas Beyti: fiairin mahlâs olarak seç-
ti¤i ad›n geçti¤i beyte denir.

MAN‹
Genellikle dört dizeden oluflan ve hece-
nin yedili ölçüsüyle söylenen bir halk
edebiyat› naz›m biçimidir. Mani sözcü-
¤ünün Arapça Ma’ni (mana; anlam)
sözcü¤ünden geldi¤i varsay›l›r. Anado-

lu’da bayat›, maâni, hoyrat gibi adlarla
da an›l›r. Türk dilinin yay›ld›¤› genifl
alanda, mâni hemen hemen her yerde
söylendi. Maninin yarat›c›s› belli de¤il-
dir. Genellikle kad›nlar söyler. Mani söy-
leyene manici, mani söylemeye mani
yakmak, mani düzmek ya da mani at-
mak denir. Mânilerde birinci, ikinci ve
dördüncü dizeler birbirleriyle uyakl›d›r.
Üçüncü dize ba¤›ms›zd›r. Uyak düzeni
de¤iflebilen ve dize say›s› dörtten fazla
olan maniler de vard›r. Mânilerde as›l
anlam, üçüncü ve dördüncü dizelerde-
dir. Sonuna, anlam tamamlayan ya da
pekifltiren iki dize daha eklenmifl alt› di-
zeli manilere yedekli mani denir. ‹lk di-
zesi düflerek, yerini, yedi heceden az, an-
laml› ya da anlams›z bir sözcük ya da
sözcük öbe¤inin ald›¤› manilere de ke-
sik mani denir. Manilerde as›l konu sev-
gidir. Bunun d›fl›nda toplum yaflam›na
iliflkin her fley, maniye konu olabilir.

MAN‹C‹L‹K
Mani’nin kurdu¤u din, Maniheizm.
‹ran’da III. yüzy›l ortalar›nda, Mani tara-
f›ndan ortaya at›lan düflünceler, sonra-
dan bir din niteli¤ini kazanarak Manici-
lik ad›n› ald›. Ana ilkesi iyilik (hayr) olan
mani dini, Zerdüflt inançlar›yla eski Me-
zopotamya dinlerinin kar›fl›m›ndan
do¤du. 

MANZUM
Naz›mla yaz›lm›fl veya naz›m biçimine
konmufl, nesirden ayr› özellikler içeren
eserlere verilen ortak add›r.

MANZUME
Naz›m biçiminde yaz›lan, imge ve sanat
de¤eri tafl›mayan dil ürünlerine denir.

MAZMUN
Belli bir kavram› anlatan, onu düflündü-
rüp ça¤r›flt›ran kal›plaflm›fl söz anlam›-
na gelir.

MECAZ
Bir sözcü¤ün gerçek anlam›ndan baflka
bir anlamda kullan›lmas›d›r. Sözcükle-
rin ya da sözcük kümelerinin gerçek an-
lamlar›ndan baflka anlamlarda kullan›l-
d›klar› anlat›ma da mecazî ya da mecaz-
l› anlat›m denir. Bu tür anlat›mda amaç,
sözcüklere yeni anlamlar yükleyerek di-
lin kullan›m olanaklar›n› zenginlefltir-
mektir. Bir söz sanat› olan edebiyatta
mecazdan büyük ölçüde yararlan›l›r.
Benzetme (teflbih), istiare, mecaz-› mür-
sel, tariz, teflhis ve intak gibi söz ve an-
lam oyunlar› mecaza dayan›r.

MECAZ-I MÜRSEL
Benzetme amac› güdülmeden ya da
benzetme ilgisi bulunmaks›z›n bir sö-
zün baflka bir söz yerine kullan›lmas› sa-
nat›d›r. Türkçede ad de¤iflimi, düz de-
¤iflmece, ad aktarmas› gibi karfl›l›klar da

kullan›l›r. Mecaz-› mürsel, konuflma di-
linde de yayg›n olarak kullan›lmaktad›r.
Örne¤in, “sobay› yakt›m” cümlesinde
soba sözcü¤ünün, soban›n içindeki
odun, kömür vb. yerine kullan›lmas› bir
mecaz-› mürseldir.

MECUSÎ
Zerdüflt dinine ba¤l› olanlar›n, Müslü-
manlar aras›nda yayg›n öteki ad›d›r.

MEDDAH
Seyirlik halk oyunlar›n›n yans›lama
benzeri kimi ortak ögelerini kullanarak
öykü anlatan kifli olarak tan›mland›¤›
gibi, halk hikâyeleri s›n›flamas›nda da
konular› ve kiflileri bak›m›ndan gerçekçi
olarak nitelenen anlat›lar, meddah hi-
kâyeleri ad› alt›nda toplan›r. Eskiden
kahvehanelerde dinleyicilerden daha
yüksekçe bir yere konulmufl iskemlesine
oturup öykü anlatan meddah›n anla-
t›mda yararland›¤› araçlar, elindeki bas-
tonla omuzundaki büyükçe mendildir.
Mendil, ses ve flive taklitleri yaparken,
baston da çeflitli gürültüler ç›karmak
için kullan›l›r. Meddah hikâyeleri ola¤a-
nüstü ögelerden ar›nd›r›lm›flt›r. Bu hi-
kâyelerde devlere, perilere, insanüstü
güçleri olan kahramanlara rastlanmaz.
Meddah›n anlat›m› do¤rudan konuflma
diline dayan›r. Taklitlerle de gerçek ha-
yattaki tiplerin benzerleri canland›r›l-
maya çal›fl›l›r. Meddahlar konular›n› hi-
kâye kitaplar›ndan, sözlü halk masalla-
r›ndaki çeflitli olaylardan alm›fllard›r. Bu
hikâyelerin kahramanlar› toplum içinde
her gün rastlanabilecek insanlard›r.
Meddah, anlat›n›n merkezindeki eyle-
mi, e¤lendirici ögelerle, ço¤u kez ana
eylemle ilgisiz, ikinci derecede kifliler,
olaylar, f›kralarla geniflletir, çeflitli tak-
litlerle zenginlefltirir. Hikâyesine, kimse-
nin al›nmamas› için “‹sim isme, kisb kis-
be, semt semte benzer. Geçmifl zaman
söylenir, yalan gerçek dinlenir, vakit ge-
çer” biçiminde bir kal›p sözle bafllay›p,
“Bu k›ssad›r, bir mecmua kenar›nda
kaydolunmufl, biz de gördük, söyledik.
Her ne kadar sürç-i lisan ettikse affola”
biçimindeki bir kal›p sözle de anlat›s›n›
ba¤lar. Meddah hikâyeleri kentlerde
oluflmufl ve geliflmifltir. Birçok hikâyenin
konusu ‹stanbul’un günlük yaflam›n-
dan al›nm›flt›r. Osmanl› döneminde ye-
tiflmifl meddahlar üzerine kesin olarak
bilinenlerin en eskisi Fatih Sultan Meh-
med zaman›na kadar uzanmaktad›r.
K›ssahan, flehnamehan da denilen ve
Türk hikâye gelene¤inde bir çeflit k›ssa-
lar, hikâyeler anlatan ya da okuyan bu
sanatç›lar konusunda 16. yüzy›ldan bafl-
layarak daha çok bilgi verilmektedir. Ev-
liya Çelebi de “Seyahatname”sinde ‹s-
tanbul, Erzurum, Malatya ve Bursa’da
hikâye anlatan birçok meddah›n ad›n›
saymaktad›r. III. Murad’›n “E¤lence” ad-
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l› meddah›yla IV. Murad döneminde ye-
tiflen T›fli Çelebi, 19. yüzy›lda Aflkî ve Su-
rurî, adlar› bilinen meddahlar›n en ün-
lüleridir.

MEHD‹
“Kendisine k›lavuzluk edilen” anlam›n-
da Arapça bir sözcük olup Müslümanla-
r›n, k›yamete yak›n ça¤larda gelece¤ine
inand›klar›, k›lavuzu Tanr› olan büyük
kurtar›c›ya verdikleri add›r. Arad›¤›
mutlulu¤u hiçbir zaman tam anlam›yla
bulamayan insano¤lu, hep daha mutlu
günler bekleyedurur. Bu umut, birçok
toplumlarda somutlaflarak, büyük bir
kurtar›c›n›n gelece¤i beklentisine dö-
nüflmüfl ve dinî inançlara girmifltir. ‹s-
lâm inanc›na göre, dünyan›n sonuna
do¤ru Deccal ve Yecüc Mecüc ç›karak
yeryüzüne kötülü¤ü, düzensizli¤i yaya-
cakt›r. Sonra Mehdi gelecek, Deccal’› ve
Yecüc Mecücleri öldürecek, yeniden dü-
zeni sa¤layacak, insanlar› Tanr› yoluna
sokacakt›r. Kur’an’da ve hadislerde
Mehdi ad› geçmez. Ancak ‹sa’n›n gökten
inerek Müslümanl›¤› kurtaraca¤› bildi-
rilir. fiiî ‹snaaflerelere (12 imama inanan-
lar) göre ise Mehdi, 874 y›l›nda Samar-
ra’da ölen 11. ‹mam Hasan Zeki’nin o¤lu
12. ‹mam Muhammed’dir. Muham-
med’in, birdenbire ortadan kaybolup s›r
oldu¤una inanan ‹snaaflereler, onun öl-
medi¤ini, bir gün yeniden ortaya ç›ka-
rak insanl›¤› kurtaraca¤›n› savunurlar.
Bu inanç, Sünnî halklar aras›nda da ya-
y›lm›fl ve beklenen kurtar›c›n›n ad›
Mehdi olmufltur. Sünnîler, ‹sa’n›n ine-
ce¤ini de yads›mazlar. Tarih boyunca
Mehdi oldu¤unu ileri sürerek çevreleri-
ne y›¤›nlar› toplayanlar, güçlerini bu
inançtan alm›fllard›r.

MEHD‹V‹L‹K
Ad›n›, kurucusu Seyyid Muhammed
Mehdî’den alan bir fiiî tarikat›d›r. Meh-
diviyye, fiiîlikteki 12 ‹mam ve Mehdî ina-
n›fl›yla ilgilidir. Tarikat›n kurucusu ve
sonradan bafl›na geçenler Mehdî say›l›r.
Paganist özellikler gösterir. Dogmatik
görüflleri, kendileri d›fl›nda kalan herke-
si sapk›n saymalar› ve fliddete baflvur-
malar› nedeniyle birçok ülkede çal›flma-
lar›n› gizlice sürdürmek durumuna
düflmüfllerdir. Hindistan’da ortaya ç›k-
mas›na karfl›n (15. yüzy›l) baflka ülkelere
de yay›ld›.

MELÂMÎL‹K
Bir tarikat olmaktan çok, gizemci bir tu-
tum, bir yaflama biçimidir. Bu yönüyle
Kalenderilik’e benzer. Dergâhlar›, tekke-
leri, zaviyeleri, özel bir k›l›klar› yoktu.
Halk içinde herhangi bir insandan ay-
r›ml› görünmezler; aflk ile sema yaparak
cezbeye girmek amac›yla düzenledikleri
ve sohbet ad›n› verdikleri toplant›lar›n›
kahvelerde, mescitlerde ya da herhangi
bir alanda, herkese aç›k olarak yaparlar-

d›. Halife Ebubekir’i pirleri sayan Melâ-
mîler, her türlü gösteriflten ve fleriat d›-
fl›na ç›kmaktan titizlikle kaç›n›rlard›.
Melâmîlere göre gönül, Tanr› evidir,
Tanr› ›fl›¤›yla ayd›nlan›r. Her fley orada
do¤ar ve geliflir. Gösterifl olmas›n diye,
tap›nmalar›n› gizli yapt›klar› için, Tanr›
buyruklar›n› yerine getirmedikleri kan›-
s› uyand›rm›fllard›r. Kimi araflt›r›c›lar
Melâmîleri Kiniklere benzetmifllerse de
bu benzetmenin gerçekle ilgisi yoktur.
Kurucusu 884 y›l›nda ölen Niflaburlu
Hamdun Kassar oldu¤u için, tarikat›n
pek kullan›lmayan bir ad› da Kassari-
lik’tir.

MEL‹K
Hükümdar ya da sultan anlam›na kulla-
n›lan sözcük olup Kur’an’da “Tanr›” kar-
fl›l›¤› olarak da geçer. Bu nedenle ‹slâmi-
yetten önce “emîr” s›fat›n› kullanan
Arap devlet baflkanlar›, deyimin
Kur’an’da Tanr› karfl›l›¤› olarak geçti¤ini
görünce, “emîr”i bir unvan olarak alma-
d›lar. “Melik” unvan›n› ilk kullanan Mu-
aviye olmufltur. Samano¤ullar›, Büvey-
ho¤ullar› ve Türkler “melik” unvan›n›
hükümdar sözcü¤üyle birlikte kullan-
m›fllard›r. Memlûk ve Selçuk sultanla-
r›ndan baz›lar›n›n da “melik” unvan›n›
kulland›klar› görülmektedir.

MENAKIPNÂME
Kahramanlar›n, din büyüklerinin, er-
mifllerin, fleyhlerin, tarikat ulular›n›n
ola¤anüstü ifllerini, kerametlerini konu
edinen eserlerin genel ad›d›r. Menak›p-
nâme, özellikle tasavvuf edebiyat›nda
yayg›n olan bir türdür. 10. yüzy›ldan
sonra geliflme¤e bafllad›. Tarikat ulula-
r›n›n, ermifllerin, fleyhlerin ola¤anüstü
ifllerini, baflar›lar›n› konu edinen eserler
yaz›ld›. Menak›pnâmelerde, ifllenen
olaylar, tarih ve bilim bak›m›ndan güve-
nilir nitelikte kesinlik tafl›maz; fakat
içinde yaz›ld›klar› toplumun inançlar›-
n›, gelenek ve göreneklerini yans›t›r.
Türk, ‹ran ve Arap ülkelerinde yayg›n
olan menak›pnâme yaz›m›, zamanla di-
nî bir nitelik kazand›. 16. yüzy›ldan son-
ra ‹ran’da fiiî inançlar›n›, Ali ve evlâd›
sevgisini konu edinen menak›pnâmeler
yaz›ld›. Menak›pnâmeler, tarikatlar ara-
s›ndaki görüfl ve inanç ayr›l›klar›n› gös-
terdi¤inden, tasavvuf tarihi bak›m›n-
dan önemlidir. Bugün menk›pnâmeler,
daha çok toplumlar›n gelenekleri, göre-
nekleri ve inanç düzenleri üstünde çal›-
flan araflt›r›c›lar›n baflvurduklar› kay-
naklard›r.

MENKIBE
Kahramanlar›n, din ulular›n›n ola¤a-
nüstü ifllerini, kerametlerini anlatan hi-
kâyedir. Menk›be, bir toplumun kahra-
man bildi¤i bir kifliye iliflkin, dilden dile
anlat›lan ve ola¤anüstü nitelik tafl›yan
hikâye anlam›na gelir. Bu hikâyeler, ger-

çekte hiç geçmemifltir ya da geçmifl bir
olay›n biçim de¤ifltirmifl, abart›lm›fl hali
olabilir. Halk, menk›beleri ço¤unlukla
olmufl ve olabilir kabul eder. Bir kifli hak-
k›nda söylenegelen menk›beler zaman-
la birikir, ço¤al›r; bunlar›n derlenip ya-
y›mland›¤› kitaba menk›bnâme denir.
Konular› bak›m›ndan menk›beler ikiye
ayr›l›r: 1. kahramanl›k menk›beleri; 2.
din büyükleriyle ilgili menk›beler. Men-
k›be kahramanlar› anlat›lan davran›flla-
r›yla topluma adalet, cesaret, baflka in-
sanlar için yaflama, sevgi, fedakârl›k ör-
nekleri verdikleri gibi, bir anda birkaç
yerde bulunma, ateflte yanmama, haya-
ta ve ölüme hükmetme, hayvanlara söz
geçirme, tabiat olaylar›n› yaratma (iste-
di¤i zaman ya¤mur, kar vb. ya¤d›rma,
f›rt›na ç›karma, ya¤mur, kar vb.), sular›
durdurma, ölüyü konuflturma, hastay›
iyi etme, fena huylar› iyiye çevirme gibi
do¤aüstü olaylar yaratarak insanüstü
güçlerini ispat ederler. Bu olaylara kera-
met ad› verilir. Menk›belere konu olan
kerametler ancak iman gücü ve Tanr›
sevgisi sayesinde gerçekleflir ve halka,
bu ulular›n yapt›klar›n›n taklit edileme-
yece¤i, ancak seyredilip onlardan ibret
al›naca¤› telkin edilir.

MENSUR fi‹‹R
Ölçü ve uyak kofluluna ba¤l› kal›nma-
dan, düzyaz›yla fliirsel söyleyiflin amaç-
land›¤› yaz› olup mensure de denilmifl-
tir. fiiirselli¤i sa¤lamak için cümlede iç
uyum gözetilmifl, imgeden, flairane
benzetmelerden yararlan›lm›flt›r. Fran-
s›z edebiyat›nda Baudelaire’in yayg›n-
laflt›rd›¤› (Küçük Mensur fiiirler, 1860)
mensur fliirin Türk edebiyat›ndaki ilk ör-
neklerini Halit Ziya Uflakl›gil vermifltir:
“Mensur fliirler” (1889). Edebiyat› Cedi-
de, Fecri Ati ve Millî Edebiyat dönemin-
de yayg›n biçimde kullan›ld›. Mensure
ad› da ilk örneklerden sonra 20. yüzy›lda
verildi.

MERS‹YE
Ölen birinin erdemlerini ve iyi yanlar›n›
anarak duyulan ac›y›, üzüntüyü dile ge-
tiren manzumelerdir. Sözcük Arapçada,
Türkçe a¤›t sözcü¤ünün tam karfl›l›¤›-
d›r. Türk edebiyat›nda say›s›z mersiye
örneklerine rastlan›r. Dîvân flairleri,
devrin büyüklerinin ya da yak›nlar›n›n
ölümü üzerine, kaside, gazel, mesnevî,
terkib ve terci-i bend gibi çeflitli naz›m
biçimlerinde mersiyeler yazm›fllard›r.
Baki’nin, Kanunî’nin ölümü; Tafll›cal›
Yahya’n›n, fiehzade Mustafa’n›n bo¤du-
rulmas› üzerine yazd›¤› mersiyeler bu
alanda tan›nm›fl örnekler aras›ndad›r.
Mersiye denilince akla genellikle Ali’nin
torunu Hüseyin’in Kerbelâ’da öldürül-
mesi olay›yla ilgili fliirler gelir. fiiî-Bat›nî
inanca sahip flairlerin hemen hepsi bu
konuda mersiye söyledi¤i gibi, Sünnî fla-
irlerin de konuya ilgi duyduklar› görü-
lür.
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MES‹H
‹sa Peygamber’e verilen adlardan biri.
Daha çok Yahudiler aras›nda kullan›l›r.
Yayg›n bir inan›fla göre Mesih, bir gün
mutlaka gökten inecek ve yok olan Ya-
hudi devletini yeniden kuracak, ezilen
Yahudi halk›n› ba¤›ms›zl›¤a kavufltura-
cakt›r. Bu inan›fla göre Mesih, Tanr›’n›n
yeryüzündeki ve âlemdeki temsilcisidir,
kendisinde Tanr› gücü tafl›r; ölmemifltir,
gökyüzünde Yahudilere vaat edilen kur-
tulufl gününü beklemektedir. Bu görüfl
Hristiyanlarca biraz de¤ifltirilerek be-
nimsenmifl, ama zamanla birçok din ve
mezhep savafl›na yol açm›flt›r.

MESNEVÎ
Her beyti kendi aras›nda uyakl› olan ve
aruzla yaz›lm›fl naz›m biçimidir. Mevlâ-
nâ’n›n alt› ciltlik tasavvufî yap›t› da bu
ad› tafl›r. Her beyti kendi aras›nda kafi-
yeli olan bu tür yap›tlara önceleri “kasi-
detü’l müz device, el-fliir el müzdevice”
gibi adlar verilmifl, daha sonra “müzde-
vic” (evlenen, bir sözcü¤e kafiye olan) s›-
fat› bu tür yaz›lm›fl manzumelerin ad›
olmufltur. Mesnevî biçiminin ‹ran-Peh-
levi edebiyat›nda kullan›ld›¤› bilinmek-
tedir. Tek bir kafiyeye ba¤l› kalman›n
zorunlu olmad›¤› mesnevî biçimi, genifl
bir konuyu ifllemek isteyen flair için el-
veriflli bir alan olmufl, 11. yüzy›ldan bafl-
layarak, dinî, tasavvufî ve ahlâkî ö¤retici
yap›tlar, hikâyeler, sözlükler, tarih nite-
li¤inde kitaplar, çeflitli konular› iflleyen
manzumeler mesnevî biçiminde yaz›l-
m›fl, yüzlerce ürünün oluflturdu¤u ayr›
bir mesnevî edebiyat› geliflmifltir. Mes-
nevîlerde konuya do¤rudan do¤ruya gi-
rilmez. Baflta “tevhid, münacaat” ve
“naat”tan sonra devrin padiflah› övülür.
“Sebeb-i Telif” bölümündeyse yap›t›n
hangi amaçla yaz›ld›¤› anlat›l›r, ard›n-
dan “Agâz-› Dâstân” bafll›¤›yla konuya
girilir ve hikâye yer yer bafll›klarla sür-
dürülür. Anonim konularda hikâyenin
bölümleri hemen hemen ayn›d›r. Sonra
tamamlan›fl tarihi belirtilerek yap›t biti-
rilir. Arada de¤iflik vezinlerde gazel söy-
lendi¤i de olur. Mesnevîlerde genellikle
aruzun k›sa kal›plar› kullan›lm›flt›r.
Bunlar aras›nda, “mefâilün, mefâilün,
fa’ûlün; mef’ûlü, mefâilün, fa’ûlün; fâ-
ilâtün, fâilâtün, fâilün; feilâtün, mefâ-
ilün, feilün ve feûlün, feûlün, feûlün, fe-
ûl” say›labilir. Türk flairleri ‹ran edebiya-
t›ndan ald›klar› mesnevî biçimini gelifl-
tirmifller, benzerine rastlanmayan ko-
nularda kullanmaktan çekinmemifller,
baflar›l› ürünler ortaya koymufllard›r:
“Mevlid”ler, “hilye”ler, “miraciyye”ler gi-
bi dinî; “gazavatnâme”ler gibi tarihî ya-
p›tlar hep mesnevî biçiminde yaz›lm›fl-
t›r. Bu aç›dan mesnevî biçimi Bat› edebi-
yat›ndaki roman ve hikâyenin yerini
tutmufl, bir bak›ma fliirin, nesrin alan›n›
daraltmas›na, halk hikâyesinin yan› s›ra

baflka nitelikte bir dîvân hikâyesinin ge-
liflmesine yol açm›flt›r.

MEVLEVÎL‹K
Mevlânâ Celâleddin-i Rûmî ad›na, o¤lu
Sultan Veled taraf›ndan kurulan tarika-
t›n ad›d›r. Mevlânâ Celâleddin-i Rûmî
(1207-1274), dostlar›n›n kat›ld›¤› özel
toplant›lar düzenler, tasavvufî ve dinî
sohbetler yapar, fliir söyler, zikrederek
sema ederdi. Zamanla bir tören niteli¤i
kazanan bu toplant›lar belli kurallara,
belli görüfl ve düflünce ilkelerine ba¤-
land›.Toplant›larda ney, kudüm ve ben-
zeri çalg›lar›n çal›nd›¤› zikirler, törenler
daha derli toplu ve ölçülü yap›lmaya
baflland›. K›sa bir süre içinde genifl bir
alana yay›lan, halk ve özellikle ça¤›n ay-
d›nlar› aras›nda büyük bir ilgi uyand›-
ran bu toplant›lara kat›lanlar›n say›s›
artt›. ‹ran, Arabistan ve Anadolu’nun
birçok yerinden gelerek toplant›lara ka-
t›lanlar,kat›lmak isteyenler, Mevlânâ’ya
karfl› derin bir sevgi ve sayg› duyanlar
oldu. Zamanla bu özel toplant›lar s›n›r-
land›r›ld›: belli kurallara, düzenli tören-
lere ba¤land›. Mevlânâ’n›n ölümünden
sonra o¤lu Sultan Veled, ayn› yoldan gi-
derek, babas›n›n düzenledi¤i toplant›-
lara ve bunlarda yap›lan sema, zikir ve
benzeri törenlere, bir tarikat niteli¤i ka-
zand›rd›. Törenlere kat›lmak, toplant›-
larda bulunmak, sema meclisine ve zik-
re girmek için birtak›m de¤iflmez ve
Mevlevîler aras›nda yayg›n olan kurallar
koydu. Mevlâna’n›n oturdu¤u yeri (son-
radan tekke ad›n› ald›) geniflletti. Bu
toplant›lar, önceleri yaln›z Konya’da ya-
p›l›yordu. Mevlânâ’n›n görüfllerini, dü-
flüncelerini benimseyenlerin say›s› ço-
¤al›nca, merkez olan Konya tekkesinin
izniyle baflka illerde de tekkeler, Mevle-
vîhaneler aç›lmas› için izin ç›kt›. Zaman-
la Anadolu’da oldu¤u gibi, komflu ‹slâm
ülkelerinin birçok ilinde Mevlevîhane-
ler, tekkeler aç›ld›. Mevlevîlik, Sünnî ta-
rikatlar aras›nda en yayg›nlar›ndan biri
oldu. Mevlânâ ve o¤ullar›n›n sa¤l›¤›nda
dostlu¤unu kazanan baz› yak›nlar›n›n
gömüldü¤ü Konya Mevlevîhanesi, Kub-
beli Hadro (Yeflilkubbe) diye an›lan tür-
be, tarikat›n merkezi ve kutsal makam›
olarak benimsendi, sayg› ve sevgi gör-
dü.

MEVL‹D
Hz.Muhammed’in do¤uflunu anlatmak
ve bu olay› kutlamak amac›yla yaz›lan
manzum yap›tlar›n ortak ad›d›r. Arapça
“do¤mak” anlam›ndaki vilâdet sözcü-
¤ünden türetilmifltir, “do¤um yeri ve
zaman›” anlam›na gelir. Süleyman Çe-
lebi’nin mesnevî biçimindeki Vesile-
tü’n-Necat adl› yap›t›, Türk edebiyat›n-
daki mevlidlerin en ünlüsüdür. Türki-
ye’de dinî amaçlarla okunan mevlid de
budur.

MEY ve MEYHANE
fiarap ve flarap içilen yer anlam›na gelir.
Dîvân edebiyat›n›n ana konular›ndan
ve çok kullan›lan mazmunlar›ndand›r.
Sarhofl edici niteli¤iyle genellikle sevgi-
linin duda¤›na benzetilen mey, muta-
savv›flarca da Tanr›sal aflka ulaflma ara-
c› olarak görülmüfltür. Meyhane ise der-
din, tasan›n unutuldu¤u yerdir. Yine
mutasavv›flar meyhaneyi mecazî an-
lamda, Tanr› aflk›yla kendinden geçilen
yer olarak yorumlam›fllard›r.

MEZHEP
Bir dini farkl› yorumlayanlar›n olufltur-
du¤u dinî gruplar ve inanç sistemleri
olup Arapça gidecek yol, meslek anla-
m›ndad›r. Dinî ö¤retilerdeki çeliflki, be-
lirsizlik ve boflluktan do¤an yoruma el-
veriflli yanlar birbirinden de¤iflik biçim-
de aç›klan›nca mezhepler ortaya ç›kar.
Mezhepler yaln›zca dinî yorum farkl›l›-
¤›ndan de¤il, toplumsal, siyasal ve kül-
türel ayr›l›klardan da kaynaklanarak ge-
liflirler. ‹slâm dini, ‹çtihad› kabul etmek-
le mezheplere olanak tan›r. Günümüz-
de bafll›ca ‹slâm mezhepleri Hanefî, Ma-
likî, fiâfiî ve Hanbelî’dir. Bunlardan ha-
reketle birçok tarikat da kurulmufltur.
Hristiyanl›k’taki en önemli mezhepler
ise Katoliklik, Ortodoksluk ve Protestan-
l›k’t›r. Budizm, mezhep ayr›l›¤›n› önle-
me çabas›na karfl›n, Mahayana ve Hina-
yana kollar›na ayr›l›r. Yaln›zca Yahudi-
lik’te mezhep yoktur.

MISRA
fiiiri oluflturan sat›rlardan her biri; dize.
Aruz ya da heceyle yaz›lm›fl fliirlerde bel-
li bir vezin kal›b›na uygun olarak söyle-
nen tek sat›r, m›sra olarak tan›mlan›r.
Dîvân edebiyat› naz›m birimi beyit ol-
du¤u için m›sra, tek bafl›na de¤il, ikili
olarak düflünülür. Eski fliirde dizenin
oluflumu vezinle sa¤lan›rken, günü-
müzde bu yap›y› flairin sanat anlay›fl›
belirlemektedir.

M‹RAÇ
Merdiven, yükselme anlamlar›nda
Arapça bir sözcük olup Hz.Muham-
med’in, gö¤e ç›k›p Allah ile konuflmas›-
n›n ad›. Kur’an ve hadislerde miraçla il-
gili aç›k bir bilgi bulunmamakla birikte,
konuya de¤inmeler vard›r. ‹slâm din bil-
ginleri, bu de¤inmeleri yorumlayarak,
Hz.Muhammed’in gö¤e ç›kt›¤› kan›s›na
varm›fllard›r. Ancak bu yolculu¤un za-
man› ve biçimi üzerinde bir anlaflmaya
var›lamam›flt›r. Hz.Muhammed’in
maddî varl›¤›yla, yaln›z ruhuyla ya da
düflte gö¤e ç›k›p Tanr› kat›na vard›¤›;
maddî varl›¤›yla ç›km›flsa bu ç›k›fl›n
merdivenle mi, Cebrail’in kanad› üze-
rinde mi, Burak denilen, kat›ra benzer
ve çok kanatl› bir kufla binerek mi ger-
çekleflti¤i tart›flmal›d›r. De¤iflik biçim-
lerde anlat›lan miraç olay›n›n en yayg›n
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olan› flöyledir: Hz.Muhammed, bir gece
Cebrail’in k›lavuzlu¤u ile Mekke’den
Kudüs’e gider. Kudüs’te Mescid-i Ak-
sa’n›n bulundu¤u yerden gö¤e yükselir.
Yükseldi¤i yerde bulunan, kendinin ya
da Burak’›n ayak izi bugün bile durmak-
ta ve ziyaretçilere gösterilmektedir.
Hz.Muhammed’i, gö¤ün her kat›nda
geçmifl ça¤lar›n peygamberleri karfl›lar.
Yedinci kat gökte Sidretü’l-Münteha (s›-
n›r a¤ac›) yan›nda Cebrail, daha ileri gi-
demeyece¤ini bildirerek ondan ayr›l›r.
Hz.Muhammed, Tanr› kat›na var›p
onunla konuflur. Tanr›’y› görüp görme-
di¤i tart›flmal›d›r. Müslümanlar›n befl
vakit namaz› miraçta farz olunmufltur.
Tanr› ilkin, Müslümanlar›n günde elli
vakit namaz k›lmalar›n› buyurur. Ancak
Hz.Muhammed’in ricas› üzerine befl
vakte indirir. Tasavvufçulara göre mi-
raç, yetkinleflerek Tanr›sal gizlere erme-
dir. Kimi fiiî mezhep inan›fllar›na göre
ise Hz.Muhammed, miraçta Tanr› ola-
rak Ali’yi görmüfl ve Ali’nin Tanr› oldu-
¤unu anlam›flt›r. ‹slâm dünyas›nda mi-
raç gecesi (miraç kandili), recep ay›n›n
26-27. günleri aras›ndaki gece olarak
kutlan›r. ‹slâm edebiyat›nda miraç ola-
y›n› anlatan ve Miraciye ad› verilen ya-
p›tlar yaz›lm›flt›r.

MUAMMA
Dîvân Edebiyat›’nda belli kurallara göre
düzenlenip çözülebilen ve yan›t›, Tan-
r›’n›n s›fatlar›ndan biri, ya da bir insan
ad› olan manzum bilmecedir. Dîvân
Edebiyat›’nda baflka bir manzum bilme-
ce türü olan lugaz, her türlü somut ve
soyut kavram için düzenlenirken, mu-
ammalar›n konusu s›n›rl› kalm›flt›r. Ör-
ne¤in Nâbi’nin kendi mahlas› için yaz-
d›¤› “Bende yok sabr ü sükûn, sende ve-
fadan zerre/ iki yoktan ne ç›kar fikr ede-
lim bir kerre” muammas›, Farsça’da
“yokluk” ve “olumsuzluk” bildiren “nâ”
ve “bî” öneklerinin bir araya getirilme-
siyle çözülür.
Osmanl› Dîvân Edebiyat›’na Edebiya-
t›’ndan geçen muamma, genellikle be-
yit, k›ta gibi küçük naz›m biçimleriyle,
bazen de mesnevî parçalar›yla yaz›l›rd›.
Bu türde ürün veren flairler muamma-
lar›n› dîvânlar›n›n sonunda muammi-
yât bafll›¤› alt›nda toplam›fllard›r. ‹lk
Türkçe muamma örnekleri 15. yüzy›ldan
kalmad›r. Ali fiir Nevâî, Fuzûlî, Nâbi, K›-
nal›zade Ali Efendi, Sümbülzade Vehbi,
F›tnat Han›m, çok say›da muamma yaz-
m›fllard›. Edirneli Emrî Çelebi ise
600’den fazla muamma yazarak, bu
alan›n en ünlüleri aras›na girmifltir.
Âfl›klar aras›nda muamma ad›yla an›-
lan, ama dîvân fliirinde oldu¤undan
farkl› bir fliir türü daha vard›r. Âfl›klar›n
devam etti¤i semâî kahvelerinde bir kâ-
¤›da yaz›l› olarak muamma as›l›r ve bu-
nu çözen âfl›¤a belli bir ödül verilirdi.
Muamma asma denen bu gelenek, halk

edebiyat›m›zda 20. yüzy›l bafllar›na dek
sürmüfltür.

MUAfifiER
Dîvân fliirinde on dizelik bentlerden olu-
flan naz›m biçimidir.

MUHAMMES
Dîvân fliirinde her bendi befl dizeden
oluflan naz›m biçimine verilen add›r.

MUHARREM
Hicret y›l›n›n birinci ay›n›n ad› olup
Müslümanlarca kutsal say›lmaz. Ancak
bu ay›n onuncu günü oruç tutmak sün-
nettir. Çünkü Nuh’un gemisi, tufan su-
yu çekilerek 10. Muharrem günü Cudi
Da¤›’na oturmufl, gemiden ç›kanlar o
gün oruç tutmufllar ve gemide artan er-
zak› toplayarak aflure piflirmifller. O gün
aflure piflirmek gelene¤inin buradan
kaynakland›¤›na inan›l›r. Hüseyin’in,
Muharrem’in 10. günü Kerbelâ’da flehit
edilmesi nedeniyle, bu ay›n fiiîlerce özel
bir de¤eri vard›r. 10. Muharrem’de, Hü-
seyin’in flehit edilmesi temsil edilir. Bir-
çok fiiî dövünerek canlar›n› yakar, dövü-
nerek ölenler bile olur. Ay›n ilk dokuz
günü oruç tutarlar.

MURABBA
Dîvân fliirinde dört dizelik bendlerle ku-
rulan naz›m biçimidir. Arapça “rub”dan
(dörtte bir) türetilen sözcük, “dörde ç›-
kar›lm›fl, dörtlü” anlam›ndad›r. Birinci
bendin son dizesinin öteki bentlerde yi-
nelenmesiyle oluflturulan biçimine mu-
rabba-i mütekerrir denir. Bendlerin
uyak düzeni AAAA- BBBA-CCCA... biçi-
minde olan› da murabba-i müzdevic
ad›n› al›r. Ayr›ca bir gazelin her beytinin
üstüne ayn› ölçüde ikifler dize ekleyerek
murabba biçimine getirmeye de terbi
denilir. Eklenen dizeler, eklendi¤i beytin
birinci dizesiyle uyakl›d›r.

MUSAMMAT
Dîvân fliirinde en az dört, en çok on iki
bentten kurulmufl naz›m biçimlerinin
genel ad›d›r. Buna göre murabba, mu-
hammes, müseddes, müsebba, müsem-
men, muaflfler, terkib-i bend, terci-i
bend biçimleri, musammat ad› alt›nda
toplan›r. Musammat terimi, gazel, kasi-
de gibi naz›m biçimlerinin bir iç uyak
düzeni bulunanlar› için de kullan›lm›fl-
t›r. Mefâ’ilün ya da müstef’îlün gibi
aruz cüzlerinin tekrar›yla oluflmufl, bir
beyti dört eflit parçaya bölünebilecek
(mefâ’îlun-mefâ’ilün/mefâ’ilün-me-
fâ’îlun) kal›plar›yla söylenen fliirlerde iç
uyak kullan›lm›fl olup bunlara musam-
mat gazel, musammat kaside denilmifl-
tir.

MUTASAVVIF
Tasavvuf inançlar›n› benimseyerek ken-
dini Tanr›’ya adayan, dünyadan el-etek
çeken kimse anlam›na gelen mutasav-
v›f sözü, ‹slâm dininin do¤uflundan son-

ra, ilk olarak 8. yüzy›l bafllar›nda kulla-
n›lmaya baflland›. ‹slâm ülkelerinde ta-
savvuf’un geliflmesinden sonra muta-
savv›flar ikiye ayr›ld›. Birinciler Kur’an,
hadis ve f›k›ha dayanan sünnî mutasav-
v›flar; ikinciler ise do¤rudan do¤ruya
fiia inançlar›na ba¤lanan ve Halife Ali’yi
“Kutb-ül Ârifan” olarak tan›yan fiiî mu-
tasavv›flard›. Irak, Suriye, M›s›r, Mekke,
ve Medine’de Sünnî inançlar›n› benim-
seyen ve daha çok fleriat kurallar›na
uyan mutasavv›flar ç›kt›. Bunlar, bütün
davran›fl ve eylemlerinde Hz. Muham-
med’i, onun sözlerini, Kur’an hükümle-
rini örnek ald›lar. fiia inançlar›n›n h›zla
yay›ld›¤› ‹ran’da yetiflen mutasavv›flar
ise Sünnî inançlar›ndan ayr› bir görüflü
savundular. ‹ran mutasavv›flar›, düflün-
celerini daha çok fliirle dile getirdiler. 10.
yüzy›lda yetiflen mutasavv›flar aras›nda
ad› en yayg›n olan› Hallac› Mansur’dur
(öl. 922).

MÜDERR‹S
Medreselerde ders veren kimselere veri-
len add›r. Osmanl› ‹mparatorlu¤u’nda
Tanzimat’tan sonra aç›lan Darülfü-
nun’da (Üniversite) ders verenlere mü-
derris denirdi. Bu unvan, Cumhuriyet’in
ilân› sonras› medreselerin kapat›lmas›
ve 1933 y›l›nda Darülfünun’un üniversi-
teye dönüfltürülmesine dek kullan›lm›fl-
t›r.

MÜHR-‹ SÜLEYMAN
Süleyman Peygamber’e ait oldu¤u söy-
lenen sihirli yüzük olup tafl›, üst üste
yerlefltirilen iki eflkenar üçgen biçimin-
deydi. Süleyman Peygamber’in, bu yü-
zükle tüm yarat›klara hükmetti¤i, Yahu-
dilere göreyse, alt› köfleli bir y›ld›z› and›-
ran yüzü¤ün köflelerinde Musa, Harun,
Yakub, Davud, ‹shak ve ‹brahim pey-
gamberlerin ad›n›n kaz›l› oldu¤u riva-
yet edilir. Efsaneye göre, Süleyman Pey-
gamber, bir gün y›kan›rken, yüzü¤ü bir
dev çalar ve 40 y›l egemenlik sürüp so-
nunda yüzü¤ü denize düflürür. Yüzü¤ü
yutan bal›¤›n karn›n› yaran Süleyman
Peygamber, taht›na yeniden kavuflur.

MÜLEMMA
Her biri baflka dilde yaz›lm›fl m›sralar-
dan oluflan fliirdir. Sözcük Arapçada
“alaca, renk renk” anlam›ndad›r. Dîvân
fliirinde bu yolda yaz›lan fliirler Türkçe,
Farsça, Arapça m›sralarla kurulmufltur.

MÜNÂCÂT
Tanr›’y› öven, yüceliklerini anlatan fliir
türüdür. Dîvân edebiyat›nda özel bir fli-
ir türü olan münâcât, genellikle kaside,
terkib-i bend, terci-i bend düzeninde ya-
z›l›rd›. Mesnevî türünde olan›na tazar-
ruat ya da tazarrunâme denir. Münâ-
cât, ‹slâm dininin do¤uflundan sonra
ortaya ç›kt›. Arap flairlerine özenen ‹ran
flairleri 10. ve 11. yüzy›ldan sonra münâ-
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cât yazmaya bafllad›lar. Münâcât türü,
edebiyat›m›za ‹ran edebiyat›ndan geç-
mifl, 12. ve 13. yüzy›ldan sonra geliflmeye
bafllam›flt›r. Dîvân flairlerinin, dîvânlar›-
n›n bafl›na münâcât koymalar› bir gele-
nekti.

MÜNfiEAT
Çeflitli konularda mensur yaz›lar›n ya
da mektuplar›n topland›¤› yap›tlar›n
genel ad›d›r. Sanatl› düzyaz›ya infla,
böyle yazanlara münfli denilmifl, yazd›k-
lar›n› toplad›klar› kitaplar da münfleat
ad›n› alm›flt›r. Eski münfleat mecmuala-
r›, kapsamlar› aç›s›ndan flöyle kümele-
nebilir: Resmî yaz›lar, flairin ya da yaza-
r›n kendi mektuplar› ya da baflkalar›n›n
mektuplar›. Tan›nm›fl flairlerden birço-
¤unun dîvânlar› d›fl›nda münfleatlar› da
vard›r. Münfleatlar gerek siyasî tarih,
gerekse edebiyat tarihi bak›m›ndan
kaynak yap›tlar aras›ndad›r.

MÜR‹T
Tasavvuf yoluna, bir tarikata girip bir
fleyhe uyan kifli olup Arapçada anlam›,
“dileyen, isteyen”dir.

MÜRfi‹T
Do¤ru yolu gösteren, k›lavuz. Müritleri-
ne yol gösterdi¤i için “tarikat piri, fleyhi”
anlam›nda kullan›lm›flt›r. Mutasavv›fla-
ra göre gerçek mürflit Hz.Muham-
med’dir. Bu nedenle tarikatlarda fleyhin
mürflitli¤i vekilliktir. Hakk’a ulaflmak,
Tanr›’da yok olmak için dünya ve ahiret
sevgisinden geçip mürflidin k›lavuzlu-
¤unda Tanr›’ya yönelmek gerekir.

MÜSEBBA
Dîvân edebiyat›nda her bendi yedi dize-
den oluflan naz›m biçimidir.

MÜSEDDES
Dîvân fliirinde alt› dizelik bentlerle ku-
rulan naz›m biçimidir. Arapçada “alt›l›,
alt›ya ç›kar›lm›fl” anlam›ndad›r. Bir ga-
zelin her beytinin üstüne dörder m›sra
ekleyerek müseddes biçimine getirme-
ye de tesdis (alt›lama) denilir. Bentlerin
kafiye düzeni AAAAAA-BBBBAA-CCCCAA
biçiminde olan›na müseddes-i müzde-
vic ad› verilir. Birinci bendin son beyti
öteki bentlerde yinelenirse müseddis-i
mütekerrir ad›n› al›r.

MÜSEMMEN
Dîvân fliirinde sekiz dizelik bentlerden
oluflan naz›m biçimi.

MÜSTEZAT
Sözcük anlam› “artm›fl, ço¤alm›fl” de-
mektir. Edebiyat terimi olarak gazelin
her dizesine, kullan›lan aruz ölçüsüne
uymak kofluluyla bir k›sa dize ekleyerek
oluflturulan naz›m biçimi anlam›nda
kullan›lmaktad›r.

MÜVERR‹H
Tarih yazan, tarihçi. Ço¤ulu müverri-
hîn’dir. Ebced hesab›yla tarih düflüren-
ler de bu adla an›lm›flt›r.

N
NAAT
Peygamber ve Dört Halife için yaz›lan
kasidelerin ad›d›r. Hz.Muhammed için
yaz›lanlara naat-› flerif, Dört Halife için
yaz›lanlara naat-› ciharyâr, Ali için yaz›-
lanlara da naat-› Ali ad› verilmifltir. Naat
sözcü¤ünün Arapçadaki anlam› “bir fle-
yi överek anlatma, vas›fland›rma”d›r.
Oniki ‹mam ya da tarikat fleyhleri için de
naat yaz›lm›flt›r. Ama herhangi bir be-
lirtme yap›lmam›flsa naat›n amac›, Hz.
Muhammed’i övmektir. Naat okuyanla-
ra naathan denilmifltir.

NÂME
Sevgiye ve sevgiliye iliflkin mektup anla-
m›na gelen “nâme”, yaz›lm›fl kitap anla-
m›yla bileflik sözcük olan çeflitli kitap
adlar›nda yer al›r; Selimnâme, Kanun-
nâme, K›yafetnâme vb.

NAKfi‹BEND‹L‹K
Sünnî mezhebe ba¤l› bir ‹slâm tarikat›
olup Nakflbendiyye ad›yla da bilinir. 14.
yüzy›lda Buharal› Muhammed Bahaüd-
din Nakflbend taraf›ndan kuruldu. Tan-
r› ve peygamber sözlerinin aç›k anlam-
lar›na bütünüyle uyan bir tarikatt›r. Sü-
rekli tap›nma ve gizli zikirle (Tanr› ad›n›
sessizce anarak) Tanr› gerçeklerine ula-
fl›laca¤›na inan›rlar; öyle ki, her soluk
al›p veriflte “Allah” derler. Hâlidîlik, Mü-
ceddîlik, Camiîlik, Kasanîlik, Mazharîlik
gibi kollar› vard›r.

NAZIM
Belli ölçüye ve uyak düzenine ba¤l› an-
lat›m yolu olup Arapça nazm sözcü¤ü
“dizme, s›ralama, düzene koyma” anla-
m›ndad›r. Eskiden naz›m yazanlara nâ-
z›m, naz›m biçimindeki yaz›lara man-
zum, küçük naz›m parçalar›na da man-
zume denilmifltir. Naz›mda amaç,
ahenkli, etkili anlat›md›r. Bu nedenle
naz›m cümlesi biçiminde nitelenebile-
cek m›sralarda, nesirde oldu¤u gibi söz-
dizimi kurallar›na uymak zorunlu de¤il-
dir. Nazm›n üç temel ögesi vard›r: Vezin
(ölçü), kafiye (uyak) ve naz›m biçimi. Ses
de¤eri ya da hece say›s› eflitli¤ine daya-
nan vezinle, ses benzerli¤ine dayanan
kafiyeden, ahengi sa¤lamada yararlan›-
l›r. M›sralar›n kümelenifli ve kafiyelerin
s›ralan›fl düzeni ise naz›m biçimlerini
oluflturur. Bütün uluslar›n yaz› öncesi
dönemlerinde, ölçülü, uyakl› oldu¤u
için kolayca bellenen, ezberlenen naz-

m›n, nesirden önce do¤up geliflti¤i bi-
linmektedir. Yaz›n›n kullan›lmaya bafl-
lanmas›ndan sonra da, bask› tekni¤inin
ilkelli¤i, yaz›lan yap›tlar›n ço¤alt›lmas›-
n›n zorlu¤u, nazm›n kullan›m alan›n›n
daha genifl olmas›na yol açm›flt›r. Nesir-
de bile secili anlat›ma gidilmesi, naz-
m›n özelliklerinden yararlan›lmas›, gi-
derek naz›m biçiminde sözlükler düzen-
lenmesi de bunun sonucudur. Felsefe-
nin ve bilimlerin geliflmesi, matbaan›n
kullan›m›, nazm›n bu yayg›nl›¤›n› s›n›r-
lam›flt›r. Denilebilir ki uygarl›¤›n anla-
t›m yolu nesirdir. Türk edebiyat›nda da,
nazm›n, Tanzimat’tan bafllayarak an›-
lan yayg›nl›¤›n› yitirdi¤i görülür. Naz-
m›n üç ana ögesi olan ölçü, uyak ve na-
z›m biçimi, Türk edebiyat›n›n geliflim
sürecinde, gerek belli dönemlerde ge-
rekse dîvân ve halk edebiyat›nda farkl›
özellikler gösterir. Bu ögelerden, belli bir
ölçüye ba¤l› dizelerin kümelenifli; uyak
düzeni, uzunluk-k›sal›k, bölümlenifl gibi
biçimsel kurallar›n belirledi¤i naz›m bi-
çiminin edebiyat tarihimizde önemli bir
yer tuttu¤u görülür. Eski Türk edebiya-
t›nda, kuramc›lar birbirinden ay›rsalar
da naz›m ile fliir bir tutulmufltur. Buna
fliirde ölçü, uyak, naz›m biçimi ögeleri-
nin temel al›nmas› neden olmufltur. Oy-
sa manzum bir parçan›n fliir say›labil-
mesi için sanat de¤eri tafl›mas› gerekir.
Her fliir naz›md›r, ama her naz›m fliir de-
¤ildir. Çünkü fliirin, manzum olmas›, ya-
ni naz›m biçiminde yaz›lmas› ya da söy-
lenmesi yetmez. Naz›m, salt bir anlat›m
yoludur. Bu anlat›m yolunun sanatsal
de¤er tafl›yacak biçimde kullan›lmas›yla
fliire ulafl›labilir.

NAZ‹RE
Bir flairin, baflka bir flairin fliirini konu ve
biçim yönünden yans›lay›p ayn› ölçü,
ayn› uyak, ayn› redifle yazd›¤› benzer fliir.

NEBÎ
Tanr›’n›n, insanlara do¤ru yolu göster-
mekle görevlendirdi¤i kimse; peygam-
ber. Sözcük, ‹branice kökenlidir. Tevrat,
‹ncil ve Kur’an’da ayn› anlamda kullan›-
l›r. Hz. Muhammed’e, Medine’ye göç-
tükten sonra nebî denmifltir. Elçi anla-
m›nda olan resul ile nebî, birbirinin ye-
rine kullan›labilirse de resul, kendisine
Tanr› kat›ndan kitap gönderilmifl ve ye-
ni bir din kurmufl peygamberdir
(Hz.Musa, Hz.‹sa, Hz.Muhammed). Nebî
ise kendinden önce gelen resulün kur-
du¤u dini yürütmekle görevlidir. ‹kisi de
buyru¤u, vahiy yoluyla ya da Cebrail
arac›l›¤›yla Tanr›’dan al›r ve halka iletir.

NEFES
Bektâflî Tarikat›’na ba¤l› tekke flairleri-
nin söyledikleri tasavvufî fliirdir. Nefes-
lerde genellikle tasavvuf felsefesinin
“Vahdet-i Vücut” kuram› anlat›l›r. Ne-
fesler, Tanr›’ya duyulan sevgiyi büyük
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bir coflkuyla dile getiren lirik fliirler ola-
rak da tan›mlan›r. Bu fliirlerin kutsal bir
ilhamla söylenildi¤ine inan›l›r.

NEY
Do¤u Müzi¤i’nde, özellikle tekke müzi-
¤inde yer alan, kam›fltan yap›lm›fl ne-
fesli çalg›d›r. Farsça kam›fl anlam›na ge-
len nay ad›yla da tan›n›r. Dokuz bo¤um-
lu, farkl› boyda düzgün kam›fltan yap›-
lan neyin bo¤umlar›, çatlamamas› için
madenî telle sar›l›r. Alt›s› ayn› tarafta,
biri arkada olmak üzere yedi deli¤i var-
d›r. Boyu uzad›kça ç›kard›¤› ses de kal›n-
lafl›r ve buna göre bolahenk, mansur,
müstahsen gibi adlar al›r. Her ney çefli-
dinin bir sekizli (1/8) tiz ses verenine
N›sfiye denir. Ney çalan kifliye nâyî ya da
neyzen ad› verilir. Ney, çok eski ça¤lar-
dan beri kullan›lan bir çalg›d›r. ‹slâm ef-
sanelerinde ney, tanr›sal s›rlar› anlatan
bir çalg› olarak ortaya ç›kar. Mevlâ-
na’n›n Mesnevîsi’nde çok s›k sözü geçen
ney, Mevlevîlerce benimsenerek simge
durumuna gelmifltir.

O-Ö
O⁄UZCA
Türk dil öbekleri içindeki en eski ve en
geliflmifl ana lehçelerden birisidir. Bulu-
nan en eski Türkçe yaz›l› örnekler (Or-
hun Yaz›tlar›, 8. yüzy›l) O¤uzcaya ba¤l›-
d›r. 10. yüzy›lda ortaya ç›kan O¤uz Des-
tan›, Dede Korkut Kitab› vb. halk edebi-
yat› örnekleri de O¤uzcad›r. 11. yüzy›lda-
ki ilk Türk dil kitab› Dîvânü Lugati’t
Türk, O¤uzca üstüne bilgiler verir.
O¤uzca di¤er Türk dili öbeklerinden da-
ha dinamik bir geliflme göstermifltir. Or-
ta Asya’dan ç›karak, ‹ran, Kafkasya, K›-
r›m, Anadolu ve Rumeli’ye yay›ld›. Bura-
daki di¤er Türk lehçelerinden etkilene-
rek kendi içinde kollara ayr›ld›. Günü-
müzde O¤uzca üç ana bölüme ayr›l›r: 1)
Ça¤dafl Türkçe, Türkiye Türkçesi de de-
nir; Anadolu’da, Trakya’da, Balkan ülke-
lerinde ve K›br›s’daki Türkler taraf›ndan
konuflulur. 2) Azerice, Azerbaycan’›n
resmî dilidir; Kuzey Kafkasya dolaylar›n-
da konuflulur. 3) Türkmence, Türkme-
nistan’da, Orta Asya’n›n bat›s›ndaki çe-
flitli bölgelerde ve ‹ran, Irak gibi ülkeler-
deki Türkmenlerce konuflulur. K›pçakça,
Peçenekçe, Bulgaristan Türkçesi ve Os-
manl›cadan izler tafl›yan O¤uz dil öbe-
¤inin üç dile ayr›l›fl› 17. yüzy›la rastlar.
Özellikle Azerice ile ça¤dafl Türkçe 19.
yüzy›la dek büyük yak›nl›k içindeydi.
Günümüzde de bu üç Türk lehçesi birbi-
rine yak›nd›r. Geliflmifl Türkçeye sahip
oldu¤undan O¤uzca, di¤er Türk dillerini
de etkilemifltir.

O⁄UZNÂME (O⁄UZ DESTANI)
Türklerin en yayg›n destan›d›r. Sözlü
edebiyat›n en eski verilerinden O¤uznâ-
me’nin Uygur yaz›s›yla yaz›lm›fl bir kop-
yas› Paris Millî Kütüphane’dedir. Yaz›ya
geçirilmeden 1500 y›l önce sözlü olarak
anlat›ld›¤› san›lmaktad›r. Berlin’de, Pro-
fesör Reflit Rahmeti Arat, Fraulain von
Gabain ve Bank, ortaklafla bir çal›flma
sonunda yaz›l› metinleri okumufllard›r
(1936). Efsaneye göre Mete (O¤uz), Ay
Ka¤an’›n o¤ludur. K›rk günde büyümüfl,
yi¤it olmufltur. Halk›n›n yaflad›¤› yerde-
ki ormanlara dadanan canavar› öldü-
rür. Bir gün Tanr›’ya yalvar›rken, gökten
bir mavi ›fl›k düfler, ortas›nda bir k›z var-
d›r. Bununla evlenir, 3 o¤lu olur. Adlar›-
n› Gün, Ay, Y›ld›z koyar. Bir gün dolafl›r-
ken, a¤aç kovu¤unda bir k›z belirir.
Onunla da evlenir. Ondan da üç o¤lu
olur. Adlar›n› Gök, Da¤, Deniz koyar. Bir
kurt ona yol gösterir ve Urum ka¤an›n›
yener. Hindistan’dan M›s›r’a kadar tüm
ülkelere egemen olur. Ölümünden önce
ülkesini, o¤ullar› aras›nda paylaflt›r›p
Bozoklar ve Üçoklar diye ikiye ay›r›r.

OSMANLICA
Bat› Türkçesinin Osmanl› Devleti’nde
konuflulan bir evresidir. Osmanl›can›n
tarihî geliflimi flöyledir: a) Eski Osmanl›-
ca (14.-15. yüzy›l), b) Orta Osmanl›ca
(1450-1839), c) Yeni Osmanl›ca (1839-
1923). Eski ve Orta Osmanl›ca bütün dî-
vân edebiyat› fliir ve düzyaz› ürünlerinin
ortaya konuldu¤u dönemi kapsar. Arap
ve Fars alfabesinden yararlan›larak
oluflturulan Osmanl› alfabesinin kulla-
n›ld›¤› Osmanl›ca evresinde, bir yandan
Eski O¤uz Türkçesi kal›nt›lar›na, öte
yandan Arapça ve Farsça sözcük ve dil
kurallar›na rastlan›r. Hele kimi fliir ya da
düzyaz› (Veysî ve Nergisî’nin yap›tlar›)
ürünlerinde belirteçler ve yüklemler d›-
fl›nda hiçbir Türkçe sözcük yer almaz.
Tanzimat, Edebiyat-› Cedide ve Fecr-i Ati
dönemlerine de Yeni Osmanl›ca ad› ve-
rilmektedir. Bu dönemlerde dilin özlefl-
mesi yolunda birtak›m giriflimler ol-
mufl, fakat eski kültürle yetiflen ayd›nla-
r›n bu giriflimleri pek de olumlu sonuç
vermemifltir. Hele Edebiyat-› Cedide dö-
neminde yeni imgeleri anlatabilmek
için Arapça ve Farsça sözcüklerden yeni
sözcükler al›nm›fl, Arapça dil kurallar›na
göre yeni sözcükler türetmifllerdir. Türk-
çülük ak›m›n›n dilde özleflmeyi amaçla-
mas› ve Genç Kalemler dergisi çevresin-
deki genç yazarlar›n olumlu giriflimleri
ve Ziya Gökalp’in “Dilde Türkçülük” bafl-
l›¤› alt›nda ilkelefltirdi¤i görüfller sonu-
cu Türkçe, Osmanl›ca evresinden Türki-
ye Türkçesi evresine geçmifltir.

OZAN
O¤uz Türklerinin flair-çalg›c›lara verdik-
leri ad olup günümüzde flair karfl›l›¤›

kullan›lmaktad›r. Kökü ve türeyifli kesin
olarak aç›klanamayan ozan sözcü¤ü-
nün, çeflitli O¤uz boylar› aras›nda “ko-
puzla türkü söyleyen”, “kopuzlar›yla
o¤uz destanlar› okuyan” halk flair-çalg›-
c›lar› için kullan›ld›¤› bilinmektedir. Ay-
r›ca anlam genifllemesiyle ozanlar›n
çald›klar› kopuza ozan denilmifl, bir de
ozanc› sözcü¤ü türemifltir. Ozan sözcü-
¤ünün Azerî ve Anadolu’da 15. yüzy›ldan
sonra yerini âfl›k sözcü¤üne b›rakt›¤›,
anlam kaymas›na u¤rayarak “çenesi
düflük, geveze, saçmasapan söz söyle-
yen” kifliler için kullan›ld›¤› görülür. Bu
anlama ba¤l› olarak “ozanlama” (masa-
l›ms›), “ozanlamak” (gevezelik etmek),
“ozanl›k eylemek” (çok konuflmak) gibi
sözcük ve deyimler de türetilmifltir. Gü-
nümüzde ozans›, ozans›l›k sözcükleri de
flairane ve flairanelik karfl›l›¤› kullan›l-
maktad›r.

ÖLÇÜ
Naz›mda ahenk sa¤lamak amac›yla kul-
lan›lan söz ölçüsüdür. Ölçü sistemleri,
dillerin yap›s›na göre de¤iflmektedir. Di-
zelerdeki hece say›s›n›n eflitli¤ine daya-
nan ölçülere kantitatif ya da syllabique;
hecelerin uzunluk-k›sal›k gibi ses de¤er-
lerinin temel al›nd›¤› ölçülere ise kalita-
tif ya da rythmique ölçüler denir. Sözge-
limi, uzun sesin bulunmad›¤› Türkçenin
do¤al söz ölçüsü, hece say›s› eflitli¤ine
dayan›r. Hecelerin seslerinin uzun ya da
k›sa olabildi¤i Arap ve Fars dillerindeyse
ses de¤erlerine dayanan bir ölçü siste-
mi benimsenmifltir. Türk edebiyat›n›n
geliflim sürecinde iki tür ölçü sistemi
kullan›lm›flt›r. Hece ölçüsü, Türkçenin
do¤al ölçüsüdür. ‹slâm kültürü benim-
sendikten sonra da aruz ölçüsü, Türk di-
linin yap›s›na uydurulmaya çal›fl›lm›fl-
t›r. Ama bu zorlama, dilin yap›s›na ayk›-
r› oldu¤u için bafllang›çta Türkçe söz-
cüklerin ses de¤erlerinin bozulmas›na,
ölçü düflüklüklerine yol açm›fl, ancak
Osmanl›ca denilen karma dilin oluflu-
muyla çözümlenebilmifltir. Dîvân fliirin-
de aruzun egemenli¤ine karfl›l›k, halk
fliirinde sadece hece ölçüsü kullan›lm›fl;
dinî-tasavvufî halk fliirindeyse, hece öl-
çüsüne yaklaflan aruzlu biçimler ye¤-
lenmifltir.

P
PER‹
Do¤aüstü güçleri oldu¤u varsay›lan cin-
lerin, güzel ve al›ml› olarak tasarlanan
diflilerine verilen ad. Periler çoktanr›l›
dinlerde sevimli, güleryüzlü, flark›c› ve
nefleli say›l›rlar; tüm do¤a olaylar›n›n,
çiçeklerin, p›narlar›n, a¤açlar›n birer pe-
risi oldu¤una ve onlar taraf›ndan ko-
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rundu¤una inan›l›rd›. Ancak tektanr›l›
dinlerde bu inan›fllar biçim de¤ifltirerek
perilerin sak›n›lmas› gereken gizli kuv-
vetler oldu¤u düflünüldü. ‹nsanlardaki
baz› sinir hastal›klar›n›n bunlar taraf›n-
dan yap›ld›¤›na inan›l›rd›. Türk folklo-
runda peri masallar› hayli kabar›kt›r.

PÎR
Farsça “yafll›” anlam›ndad›r. Osmanl›
‹mparatorlu¤u döneminde bir zana-
at›n, bir mesle¤in kurucusu, söz konusu
ifli ilk yapan kifli için kullan›lm›flt›r. Bir
iflin ustas›na, o ifli en iyi yapana ya da
bir zanaatla u¤raflanlar›n reisine de pîr
denilmifltir. Günümüzde de, özellikle el
sanatlar›nda, bu anlamda geçer. Edebi-
yatta ise tarikat kurucusu, bir tarikat›n
ulu kiflisi anlam›nda kullan›l›r. Örne¤in,
Bektaflîli¤in pîri Hac› Bektafl-› Veli; Mev-
levîli¤in pîri Mevlânâ’d›r. Anadolu’da
yayg›n olan Alevî tarikatlar›nda Tan-
r›’dan, Hz.Muhammed’den ve Ali’den
sonra gelen en üst aflama say›l›r. Pîr-i
Tarikat diye de bilinir. Pir-i Sani ise tari-
kata ba¤l› kolun kurucusu olan kimseye
verilen add›r ve ‹kinci Pîr demektir.

POSTN‹fi‹N
Tasavvuftaki fleyhlik makam›; post ne-
deniyle, fleyhe verilen ad; Post üzerinde
oturan kifli, yani tarikat›n önde geleni
demektir. Daha çok Mevlevî fleyhleri için
ve Mevlevî tekkelerinde kullan›l›r.

R
RAB
‹slâm terminolojisinde Tanr›. Arapça
rabb, “kölenin efendisi” anlam›ndad›r.
Araplar›n köleci toplum düzeninde köle
sahibi efendilere ve tapt›klar› putlara
verdikleri bu ad, sonradan Allah (‹slâmi-
yetteki tek Tanr›) için kullan›ld›. Rab’›n
köleleri say›lan ve ona ba¤lananlara da
kul denir.

RAMAZAN‹YE
Girifl bölümünde ramazan› konu alan
kasideye verilen add›r.

REBAB
‹slâm ülkelerinde kullan›lan baz› m›z-
rapl› ya da yayl› çalg›lara verilen ad. Tür-
kiye, Kuzey Afrika ve Güneydo¤u As-
ya’da rebap, kabak kemaneye benzer,
yayl› bir çalg›d›r. Yar›m küre ya da ar-
mut biçimindeki teknesi a¤açtan oyula-
rak sukaba¤›ndan ya da hindistancevi-
zinden yap›l›r. Gö¤süne deri gerilir. ‹ki
diz aras›nda ya da sol diz üzerinde tutu-
larak çal›n›r. Tel say›s› bir, iki ya da üç
olabilir. Türkler m›zrapla ya da yayla ça-
l›nan telli baz› çalg›lara “rebap” derler-

di. Bunlar aras›nda “›kl›¤” adl› kemençe
ile kopuz da yer al›rd›.

RED‹F
fiiirde dize sonlar›nda kafiyeden sonra
yinelenen ayn› ses ve anlamdaki ekler
ya da sözcüklerdir. Arapçada sözlük an-
lam›, “hayvanda birinin arkas›na binen;
arkadan gelen, birinin ard›ndan giden;
terhis edilerek ihtiyata geçirilen kura
askerlerine verilen ad”d›r. Halk fliirinde
redifin karfl›l›¤› olarak dönerayak sözcü-
¤ü kullan›l›r. “Üstümüzden gelen boran
k›fl gibi/fiahin pençesinde yavru kufl gi-
bi/Seher sabah›nda rüya düfl gibi/Ça-
¤›rta ba¤›rta ald› dert beni” dörtlü¤ün-
de k›fl-düfl-kufl kafiyelerinden sonra ge-
len “gibi” sözcükleri rediftir.

RESUL
Müslümanlar›n Tanr› buyru¤uyla yeni
bir fleriat, kitap getirdi¤ine inand›klar›
peygamberlere verilen ad olup Arapça
elçi anlam›ndad›r. Resul say›lan Musa,
‹sa ve Muhammed gibi peygamberler,
eski fleriat› sürdüren ve nebî diye adlan-
d›r›lan di¤er peygamberlerden ayr›l›r-
lar.

R‹FAÎL‹K (RUFAÎL‹K)
Sünnî tarikatlardand›r. Peygamber so-
yundan geldi¤i ileri sürülen A’liyyü’r-Ri-
faî taraf›ndan Basra dolaylar›nda kurul-
mufltur. Törelerinin birço¤unu Ahîler-
den alm›fllard›r; tarikata girifl törenleri
de Ahîlere benzer. Rifaîlik, sonralar› Bek-
taflîlik ile kar›flm›fl, fleyhlerinin birço¤u
Bektaflî tarikat›na girmifltir. Rifaî dervifl-
leri, akkor durumuna gelmifl demiri ya-
lar, k›zg›n pirinç tac› bafllar›na giyebilir-
lerdi. Atefle girdikleri de söylenir.

RUBÂÎ
Aruz ölçüsünün belli kal›plar›yla yaz›lan
dört dizelik fliir biçimidir. Arapça olan
rubâî sözcü¤ü dörtle ilgili, dörde iliflkin
anlam›ndad›r. Uyak düzeni genellikle
aaxa biçimindedir. Tüm dizeleri birbir-
leriyle uyakl› (aaaa) olan rubâîye ise ru-
bâî-i musarra denir. Rubâî vezinleri de
denilen aruz kal›plar›n›n say›s› 24’tür.
Genellikle felsefî konular› ifllemede kul-
lan›lan rubâî biçimi Arap ve Türk Edebi-
yat›’na ‹ran edebiyat›ndan geçmifltir.
Rubâî biçimini en üst düzeye ulaflt›ran
Ömer Hayyam (11-12. yüzy›l) olmufltur.
Rubâî biçimi Türk edebiyat›nda 12. yüz-
y›ldan sonra kullan›lmaya baflland›. Dî-
vân fliirinde rubâîleriyle tan›nan Azmi-
zâde ve Halefî’dir. Yahya Kemal, Nâz›m
Hikmet, Ümit Yaflar O¤uzcan, rubâî ya-
zan ça¤dafl Türk flairlerinden bafll›cala-
r›d›r.

RUfiENÎL‹K
Halvetî tarikat›n›n kollar›ndan biri olup
kurucusu Ruflenî Ömer Dede’dir. Rufle-
nî’ye göre, ibadetin özü zikirdir. Zikir, in-

san gönlünü, içinde yaflanan evrene
ba¤l› tüm geçici isteklerden, tutkular-
dan ar›nd›rarak tanr›sal ›fl›kla doldurup
gerçe¤e kavuflturur. Kiflinin gerçe¤e
ulaflmak için sadece Tanr›’y› konu edi-
nen bilgiyi kazanmaya çal›flmas› gere-
kir.

RÜSTEM
‹ran söylencelerinde an›lan mitolojik
kahraman  Zalo¤lu Rüstem (Rüstem-i
Zal) diye de bilinir. Firdevsî’nin fiehnâ-
me’sinde serüvenleri anlat›l›r. G›lga-
m›fl’› (Mezopotamya), Herakles’i (Yu-
nan) ve Samson’u (Yahudi) an›msat›r.
‹ranl›lar›n Turanl›larla (Türkler) yapt›¤›
savafllarda Farslar›n kahramanl›k sim-
gesi olmas›na karfl›n Türk kaynaklar›n-
da ad› geçer. Osmanl› edebiyat›nda
Pehlivanlar›n Pîr’i olarak adland›r›l›r.

S
SADABÂD
18. yüzy›lda ‹stanbul’da Kâ¤›thane dere-
si k›y›s›nda bir mesire yeridir. III. Ahmed
(1703-1730) ve Sadrazam Nevflehirli Da-
mad ‹brahim Pafla (1717-1730) dönemin-
de ‹stanbul’da Kâ¤›thane bölgesinde
yap›lan kasr›n çevresinde düzenlenen
e¤lenceler, Sadabâd e¤lenceleri ad›yla
an›l›r. E¤lenceler; H›d›rellez’in birinci
günü (6 May›s) bafllar, özellikle mehtap-
l› gecelerde sabahlara dek sürerdi. Dö-
nemin flairleri, yazd›klar› fliirlerde padi-
flah› ve sadrazam› överek, onlar› bu e¤-
lencelere ça¤›r›rlard›. Lâle Devri (1718-
1730) boyunca süregelen bu e¤lenceler
Patrona Halil Ayaklanmas› sonucu Da-
mat ‹brahim Pafla’n›n öldürülmesi ve III.
Ahmed’in tahttan indirilmesiyle son
buldu. Bu dönemde baflta sadabâd kas-
r› olmak üzere, bölgede yap›lan çeflitli
köflkler, bahçeler, hamamlar yak›l›p y›-
k›ld›.

SAGU
Eskiden Orta Asya’da düzenlenen cena-
ze törenlerinde söylenen a¤›t.

SÂK‹NÂME
Konusu flarapla ilgili olan kasidelere ve-
rilen ad.

SÂK‹
Su veren, su da¤›tan kifli. Dîvân edebiya-
t›nda içki meclisinde flarap sunan kimse
anlam›nda kullan›lm›flt›r.

SAHABE
‹slâm Peygamberi Hz. Muhammed’in
dostlar› anlam›nda kullan›lan bir terim-
dir. Kimilerine göre, dostu olmasa da,
onu görenlere sahabe demek gerekir.
Çünkü onlar da peygamberin sözlerini
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iflitmifller ya da davran›fllar›n› görmüfl-
lerdir. Sünnî mezheplere göre sahabe-
ler, din kurallar›n›n saptanmas›nda
Kur’an’dan sonra en önemli kaynaklar-
d›r. Sahabelerin en önde gelenleri, Hz.
Muhammed’e en yak›n olan dört halife-
dir. Hz. Muhammed ile birlikte Medi-
ne’ye hicret edenler (muhacirun), Medi-
ne’de onu karfl›layanlar (ensar), Bedir
Savafl›’na kat›lanlar da de¤erli sahabe-
lerden say›l›r. Sahabeye sövmek büyük
günaht›r, cezas› dayakt›r. Sahabenin ço-
¤ulu olan ashap sözcü¤ü de ayn› an-
lamda kullan›l›r.

SANCAK-I fiER‹F
‹slâm dininin kurucusu Hz. Muham-
med’e ait oldu¤una inan›lan ve Topkap›
Saray›’nda Kutsal Emanetler Bölü-
mü’nde saklanan sancak. Yavuz Sultan
Selim’in M›s›r Seferi s›ras›nda Osmanl›-
lar›n eline geçti. ‹stanbul’a getirildi. Se-
ferlere ordu ile birlikte götürülürdü. ‹s-
tanbul’da ç›kan olaylar s›ras›nda, Top-
kap› Saray›’n›n önüne dikilir; halk, asile-
re karfl› Sancak-› fierif alt›na davet edilir-
di.

SEFARETNÂME
Osmanl› ‹mparatorlu¤u döneminde ki-
mi elçilerin, gittikleri yabanc› ülkeleri
tan›tmak amac›yla o ülkelerde gördük-
lerini anlatt›klar› yap›tlara verilen add›r.

SEHL-‹ MÜNTEN‹
Çok kolay yarat›lm›fl gibi görünen, an-
cak benzeri yap›lmaya kalk›fl›ld›¤›nda
güçlü¤ü anlafl›lan üstün nitelikli man-
zum sözdür.

SEMA
Güzel sesle okunan ya da bir müzik ara-
c›yla çal›n›p söylenen besteyle coflup ya-
p›lan ritmik hareketler. Arapçada sözlük
anlam› “iflitmek, duymak”t›r. Tarikatla-
r›n ço¤unda rastlanan sema genellikle
bir Mevlevî ayini olarak bilinir. Semada
“zaman, mekân, ihvan (dostlar)”›n dik-
kate al›nmas› (yemek ve namaz vakti,
düflmanca bir davran›fl, s›k›nt› duyuldu-
¤u zamanlarda sema yap›lmamas›) gibi
kurallar konmuflsa da buna ço¤u kez
önem verilmedi¤i de görülmüfltür. Ör-
ne¤in Mevlâna’da zamandan çok vecd
esast›r ve hemen her yerde (medreseler,
evler, ba¤lar, sokaklar) sema yap›lm›fl,
kat›lan ve seyredenlerin özellikleri dik-
kate al›nmam›flt›r. Mevlevî semas›na
egemen olan dönme hareketi d›fl›nda
da de¤iflik ritmik hareketler içeren se-
malar›n varl›¤› kesindir. Seman›n özel-
likle Mevlevî tekkelerinde dört bafl› ma-
mur bir ayin hâline ne zaman geldi¤i
kesin olarak bilinmemektedir. Ancak
bugünkü biçiminin, Sultan Veled’in to-
runu Pîr Adil Çelebi (ölümü 1460) tara-
f›ndan oluflturuldu¤u san›lmaktad›r.

SEMÂÎ
Halk fliirinde hecenin sekizli ölçüsüyle
koflma biçiminde söylenen fliirdir. Ge-
nellikle en az üç, en çok da 5-6 dörtlük
oldu¤u gibi, alt› dörtlükten fazla semâ-
îler de vard›r. Koflmadan, ölçüsü ve ezgi-
siyle ayr›l›r. Özel bir ezgiyle söylenen se-
mâîde sevgi, do¤a, ayr›l›k temalar› iflle-
nir. Aruzlu semâîler gazel, murabba,
muhammes, müseddes biçiminde ola-
bilirler. Burada ay›r›c› özellik ezgidir. Ay-
n› kal›pta olup bir dizesi ikiye bölünebi-
len semâîlere “musammat semâî” de-
nir. Ayn› kal›ba mefâîlün-fâîlün ya da
mefâîlün parçalar›n›n ikinci dize olarak
eklenmesiyle oluflan semâîler ise “ayak-
l› (yedekli) semâî” ad›n› al›r.

SERBEST MÜSTEZAT
19. yüzy›l sonlar›nda özellikle Edebiyat-›
Cedidecilerin gelifltirdikleri bir naz›m
biçimidir. Dîvân fliirindeki müstezattan
flu özellikleriyle ayr›l›r: a) Serbest müs-
tezat, hem aruz hem de hecenin çeflitli
kal›plar›yla yaz›labilir; b) Temel olarak
al›nan kal›b›n çeflitli parçalar› çeflitli dü-
zenlerle bir arada kullan›labilir; c) Ayn›
naz›m içinde yaln›z bir kal›p de¤il, baflka
baflka kal›plar ve bunlar›n parçalar› kul-
lan›labilir; ç) uzun ve k›sa dizeler kimi
zaman belli bir düzen içinde s›ralan›r,
kimi zaman da herhangi bir düzene
ba¤l› kal›nmaz; d) Uyak örgüsünün dü-
zenlenifli de kurala de¤il, flairin iste¤ine
ba¤l›d›r. Klasik naz›m biçimlerinden ve
tek ölçe¤in birörneklili¤inden kurtulup
yeni biçimler ve ahenkler yaratmak dü-
flüncesiyle oluflturulan bu biçim, ser-
best fliire geçiflte bir aflama olmufltur.

SERBEST NAZIM
Ölçü, uyak, naz›m biçimi gibi ba¤lardan
ayr›lm›fl fliirdir. Nazm›n belli kurallara
ba¤l› oldu¤u düflünülürse serbest fliir
kavram›n› ye¤lemek gerekmektedir. ‹lk
serbest fliir örneklerinin verildi¤i
1930’larda eski al›flkanl›klara ba¤l› kal›-
narak serbest naz›m terimi kullan›lm›fl-
sa da yeni fliir anlay›fl›n›n yerleflmesiyle
naz›m terimi bile kullan›lmaz olmufltur.
Serbest naz›m, vezinsiz naz›md›r. Dize-
lerdeki hecelerin ne say›lar›, ne de uzun-
luk ve k›sal›klar› belli bir düzene ya da
belli bir kal›ba göre s›ralanmaz. Bu ne-
denle dizelerin uzunluklar› flaire ba¤l›-
d›r. fiair e¤er isterse uyak (kafiye) kulla-
nabilir isterse kullanmaz. Ayr›ca fliirini
birtak›m bentlere ay›rmak ya da ay›r-
mamak da flairin iste¤ine ba¤l›d›r. Ser-
best nazm›n ay›r›c› özelli¤i vezinsizlik-
tir. Nitekim vezinli ama uyaks›z ve bent-
lere ayr›lmam›fl naz›m olabilirse de ve-
zinli serbest naz›m yaz›lamaz. Bu ne-
denle serbest naz›mda vezinden ve kafi-
yeden gelen d›fl ahenk yerine sözcükle-
rin bir araya getirilmesiyle sa¤lanan iç
ahenkten yararlan›l›r. Serbest naz›m 19.

yüzy›l›n sonlar›nda romantiklerle baflla-
m›fl, 20. yüzy›lda yayg›nl›k kazanm›flt›r.

SERVET-‹ FÜNUN EDEB‹YATI
1895 y›l›nda Recaizade Mahmud Ek-
rem’in öncülü¤ünde Servet-i Fünun
dergisinde toplanan ve tümüyle bat›ya
yönelen edebiyatç›lar›n oluflturdu¤u
edebiyat ve bu edebiyat› oluflturan sa-
natç›lar toplulu¤u.

SERVET-‹ FÜNUN
‹stanbul’da yay›mlanan dergi. Ahmet
‹hsan (Tokgöz) taraf›ndan 1891’de ya-
y›mlanmaya baflland›. Edebiyat-› Cedi-
de veya derginin ad›yla an›lan edebî ak›-
m›n yay›n organ› oldu. Abdülhak Hamid
(Tarhan), Tevfik Fikret, Halit Ziya (Uflak-
l›gil), Hüseyin Cahit (Yalç›n), Cenab fia-
habeddin, derginin bafll›ca yazarlar›yd›.
1910’da, Fecr-i Âti adl› yeni edebî ak›m›n
yay›n organ› hâline geldi. 1928’de Ser-
vet-i Fünun-Uyan›fl ad›n› ald›. Kurucusu
Ahmet ‹hsan Tokgöz’ün ölümünden iki
y›l sonra kapand› (1944).

S‹YER
Hz. Muhammed’in yaflam›n› konu alan
yap›tlar›n genel ad›d›r. Arapça, “gidifl,
ahlâk, tutum” anlamlar›ndaki “siret”in
ço¤uludur. Ünlü kiflilerin yaflamlar›n›
anlatan kitaplara da siyer denildi¤i için
peygamberlerle ilgili olanlara Siretü’n-
Nebi ya da Siyer-i Nebi ad› verilmifltir.

SUF‹
Tasavvuf ehli, tasavvuf yolunu benim-
semifl kimse. Sözcü¤ün kökü konusun-
da de¤iflik görüfller öne sürülmekle bir-
likte, genelde “yün” anlam›ndaki suf kö-
künden türetildi¤i ve yün elbise giyen
ilk mutasavv›flara ad oldu¤u düflünce-
sinde birleflilmektedir. Tarihte (8. yüzy›l)
sufi unvan›yla an›lan ilk kifliler Kûfeli
Cabir ibn Hayyan ile Ebu Haflim’dir. K›sa
sürede yayg›nlaflan sözcük, tasavvuf
düflüncesini benimseyen, yayan ve bu
düflünceye uygun olarak yaflayan kifliler
için kullan›lm›flt›r. Türkçede halk ara-
s›nda kullan›lan “sofu” sözcü¤ü, su-
fi’den bozmad›r. Afl›r› dindar kimseler
bu sözle nitelenir. Dindar görünüp her
türlü kötülü¤ü yapan kifliler için de kul-
lan›lm›flt›r.

SONE
Baflta iki dörtlü ve sonra iki üçlüden olu-
flan ondört dizeli bir bat› fliiri türüdür. ‹l-
kin ‹talyan edebiyat›nda görülen sone
biçimi, sonra tüm Avrupa edebiyat›na
yay›ld›. Sone’yi Türk edebiyat›nda ilk kez
Edebiyat-› Cedide flairleri kulland›lar.

SÖZLÜ EDEB‹YAT
Yaz›n›n kullan›lmad›¤› dönemlerde olu-
flup a¤›zdan a¤›za, kuflaktan kufla¤a ge-
çerek yaflarl›¤›n› sürdürmüfl edebiyat
ürünlerinin tümüdür. Kavram olarak
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yaz›n›n bulunuflundan sonra geliflimini
sürdüren ve halk edebiyat› alan›na gi-
ren ürünleri de kapsar. Genellikle türkü,
mani, masal, atasözü, bilmece gibi ano-
nim nitelik tafl›yan türler, sözlü edebi-
yat kavram› içinde düflünülür. Bunlar
folklor de¤eri de tafl›rlar. Ama gerek
halk fliirinin, gerekse halk öyküsünün,
söyleyeni bilinse de, sözlü gelene¤e da-
yand›¤› unutulmamal›d›r. Yaz› öncesi-
nin sözlü edebiyat ürünleri ise destan-
lard›r.

SURE
Kur’an’› oluflturan bölümlerden her bi-
rine verilen add›r. Kur’an, birincisi Fati-
ha olan 114 sureden oluflur. Surelerin
uzunluklar› de¤ifliktir. En uzun sure
olan Bakara 286 ayettir. Üç ayet olan su-
reler de vard›r. Kimi sureler bütün ola-
rak inmifl, kimileri de ayet ayet inip son-
radan bir araya getirilerek sureler olufl-
turulmufltur. Hicret’ten önce Mekke’de
inen ayetlere “Mekkî”, Hicret’ten sonra
Medine’de inen ayetlere de “Medenî”
denir.

SURNÂME
Osmanl›lar döneminde flehzadelerin
sünnet dü¤ünleriyle, kad›n sultanlar›n
evlenme törenlerini betimlemek ama-
c›yla yaz›lm›fl manzum ya da mensur
yap›tlard›r. Kaside biçiminde olanlar›na
suriyye de denilmifltir. Surnâmelerde,
gece ve gündüz süren e¤lencelerde gös-
terilen hünerler, aç›lan yar›flmalar, ka-
zananlara da¤›t›lan ödüller, halk için
haz›rlanan sofralarla büyüklere verilen
flölenler, vezirlerden her birinin sundu-
¤u arma¤anlar, padiflah›n vezirlere giy-
dirdi¤i kürkler, verdi¤i arma¤anlar an-
lat›l›r.

SÜLEYMANNÂME
I. Süleyman’›n (Kanunî) Kefe valili¤i za-
man›ndan bafllayarak padiflahl›¤›n›,
yapt›¤› savafl ve fetihleri konu edinen
eserlere verilen add›r. Kanunî dönemin-
de yaflayan ve onunla birlikte seferlere
kat›lan birçok yazar taraf›ndan çok say›-
da Süleymannâme kaleme al›nm›flt›r.
Kanunî’ye övgüyle ilgili fliir ya da düzya-
z› bölümlerin d›fl›nda, sa¤lam tarihî ve
edebî eserler olan Süleymannâmeler,
yaz›ld›¤› dönemin olaylar›na ›fl›k tuttuk-
lar›ndan önemli bir kaynak niteli¤i ta-
fl›rlar.

SÜNNÎ
‹slâm dinine ba¤l› bir mezhep olup Sün-
net’e titizlikle uyanlar anlam›ndad›r.
Sünnîlik de denir. Ana ilkeleri flunlard›r:
1-Kur’an’a, hadis’e ve yan› s›ra Hz.Mu-
hammed’in bütün sözlerine, davran›fl-
lar›na, tutumlar›na inanma ve onu izle-
me; 2-‹slâmiyetin bafltan beri varolan
bütün kurallar›na, inanç düzenine tam
anlam›yla ba¤l›l›k; 3-‹man›n› hem diliy-

le, hem gönlüyle aç›¤a vurmak; 4-‹nanç-
lar›n› ve tap›m›n› hiçbir ç›kar beklemek-
sizin, Tanr› buyru¤u olarak yerine getir-
mek; 5-fieriata tam ba¤l›l›k; 6-‹slâmiye-
tin her dedi¤ine, Allah’a, Peygamber-
ler’e, Meleklere, K›yamete, Ahirete, Tev-
rat’a, Zebur’a, ‹ncil’e ve Kur’an’a inan-
mak; ancak Kur’an d›fl›ndaki Kutsal Ki-
taplar’›n, as›llar› de¤ifltirildi¤i için, yal-
n›zca özünü benimsemek; 7-Hz.Mu-
hammed’in, tüm peygamberlerin en
üstünü ve sonuncusu oldu¤unu kabul
etmek. Hz.Muhammed’in ölümünden
sonra Sünnîlik dört büyük kola ayr›ld›:
Hanefîlik, fiafiîlik, Malikîlik, Hanbelîlik.
Türklerin ço¤u, Sünnîli¤in Hanefîlik ko-
luna ba¤l›d›r.

fi
fiAF‹ÎL‹K
Dört Sünnî mezhepten biri olup 8. yüz-
y›lda ‹mam Muhammed fiafiî taraf›n-
dan kuruldu. fiafiîlik, kurulduktan k›sa
bir süre sonra bütün Orta Do¤u’ya ya-
y›lm›flsa da Osmanl› Devleti’nin Hanefî-
li¤i kabul etmesi ve ‹ran’da da fiiîli¤in
yay›lmas› yüzünden az›nl›¤a düfltü. Gü-
nümüzde Kuzeydo¤u Afrika’da ve Gü-
ney Arabistan’da oldukça yayg›nd›r.
Baflka ‹slâm ülkelerinde, Güneydo¤u ve
Do¤u Anadolu’da fiafiî mezhebinden
olanlar vard›r. Bu mezhebe göre halife-
nin Kureyfl boyundan olmas› gerekir.
‹man ile eylem, birbirine s›ms›k› ba¤l›-
d›r; eylem bozulur ya da zay›flarsa iman
da bozulup zay›flar. fiafiîlik, dinde felse-
feye karfl›d›r.

fiAH
Özellikle ‹ran ve Afgan hükümdarlar›na
verilen unvand›r. ‹lk kez ‹ran’›n Akama-
n›fl adl› hükümdar ailesi taraf›ndan kul-
lan›ld›. 10. yüzy›ldan sonra bütün ‹ran
hükümdarlar› bu san› ald›. ‹slâm inan›-
fl›nda, fiiî mezhebine ba¤lananlarca ha-
life Ali ve ondan sonraki gelen tarikat
ulular›na da flah unvan› verilmifltir.
‹ran’da hükümdar, hem siyasî, hem de
dinî yetkileri elinde bulundurdu¤u için
flah sözcü¤ü iki anlamda kullan›lm›flt›r.

fiATH‹YAT
Tekke edebiyat›na özgü bir fliir biçimi
olup Tanr›’yla senli benli, onunla söyle-
flircesine yaz›lan deyifllere verilen add›r.

fiATH‹YYE
Bir duyguyu ya da düflünceyi i¤neleyici,
alayc› bir biçimde dile getiren fliirdir. fia-
t›h kavram›na giren sözler ya da fliirler
genellikle iki kümede toplanm›flt›r: a)
Bilinçsiz olarak, ruhsal bir bunal›m s›ra-
s›nda ya da kiflinin kendinden geçmesi

durumunda söylenen sözler. Bu sözle-
rin, bilinçalt› duygular› ve istekleri dile
getirdi¤i kabul edilir. En bilinen örne¤i
Hallac› Mansur’un “Ene’l-Hak” sözüdür.
Böylesi flat›hlar›n tevili güçtür. b) Muta-
savv›f flairlerce söylenmifl ya da yaz›l-
m›fl, tasavvufî inançlar›n dile getirildi¤i,
anlafl›lmas› yorumlanmas›na ba¤l› fliir-
ler. Anlamca saçma görünen, gerçeküs-
tü imgelerle kurulmufl bu fliirlerde, ge-
nellikle Sünnîli¤e ayk›r› inançlar üstü
kapal›, anlafl›lmaz biçimde dile getiril-
mifllerdir. “fiathiyyat-› sufiyane” denilen
böylesi fliirler ancak flerh edilirlerse an-
lafl›labilirler. Yunus Emre’nin, “Ç›kt›m
erik dal›na anda yedim üzümü” dizesiy-
le bafllayan fliiri buna örnektir. Kaygu-
suz Abdal da bu tür flathiyyenin en iyi
örneklerini vermifltir. Özellikle Alevî-
Bektaflî ozanlar›nca söylenen flathiyye-
ler, zamanla daha genel bir nitelik ka-
zanm›fllar; ciddî bir düflünce ya da duy-
guyu alayl›, i¤neleyici bir dille iflleyen fli-
irlerin tümüne flathiyye denilmifltir.

fiATRANÇ
19. yüzy›l saz flairlerinin seyrek kullan-
d›klar› bir fliir biçimidir.

fiEHNÂME
Osmanl› padiflahlar›n›n hayat›n›, savafl-
lar›n› konu alan manzum ya da mensur
tarih. Devlet taraf›ndan tarihî olaylar›
yazmakla görevlendirilen kimselere de
flehnameci denilmifltir. fiehnamecilik II.
Mehmed döneminde bafllam›fl, 17. yüz-
y›ldan sonra vak’anüvis sözü yerleflmifl-
tir. ‹ranl› flair Firdevsî’nin destans› yap›-
t› da “fiehnâme” ad›n› tafl›r.

fiEHRENG‹Z
Bir kentin güzellerini betimlemek ama-
c›yla yaz›lm›fl yap›tlar›n genel ad›d›r.
Sözcük “flehir kar›flt›ran” anlam›na ge-
lir. fiehrengizde flair, k›sa bir münacaat-
la esere bafllar. Namaz› niyaz› ve bütün
dinî görevleri unuttu¤unu, güzellere
tutuldu¤unu, bu yüzden suç iflledi¤ini
söyleyerek Tanr›’ya yalvar›r. Sonra bu-
lundu¤u flehri betimleyerek maksada
girer. fiehrin güzellerini, adlar›na ya da
sanatlar›na uygun cinaslar yaparak bir-
kaç beyit içinde birer tablo hâlinde çizer.
En sonunda “Hatime” bafll›kl› bir parça
ile yap›t›n› bitirir.

fiER‹AT
‹slâm inanc›na göre, Tanr›’n›n insan ey-
lemlerine verdi¤i yön, insanlar›n izle-
meleri için gösterdi¤i yoldur. fieriat, in-
san›n, yaln›z çevresi ve Tanr› ile olan d›fl
iliflkilerini düzenler; iç dünyas›yla,
inançlar›yla ilgilenmez. ‹nsanî edimler
iki türlüdür. 1) Tanr›’ya karfl› olan yü-
kümlülüklerin yerine getirilmesi (na-
maz k›lmak, oruç tutmak vb.), 2) ‹nsan-
lar›n birbirleriyle ve d›fl dünyayla olan
iliflkileri. Bunlar› hukuk ve ahlâk kuralla-



1338

r› düzenler. Her insan, eylemlerinin fleri-
ata uyup uymad›¤›n› bilemez, bilmek
için uzmanl›k gereklidir. fieriat uzman-
lar› f›k›hç›lard›r, gerekti¤inde onlara
baflvurulur. Bu görevi üstlenen f›k›hç›la-
ra müftü denir. Müftülerin, bir iflin fleri-
ata uyup uymad›¤› konusundaki soru-
lara verdikleri yan›tlara da fetva ad› ve-
rilir. Eskiden, müftüler ve kad›lar, çöze-
medikleri sorunlar›, baflkanlar› olan fley-
hülislâmdan sorarlard›. Türkiye’de flim-
di bu görevi Diyanet ‹flleri Baflkanl›¤›
üstlenmifltir. fieriat, fiiî mezheplerde ve
tasavvuf tarikatlar›nda çok de¤iflik anla-
y›fllarla yorumlan›r.

fiEYH
Yafll› ve sayg›n kifli anlam›nda bir söz-
cüktür. Genellikle, dinî ya da toplumsal
birçok kurumun baflkanlar›n›n unvan›-
d›r. Kimi Arap boy beylerine de fleyh de-
nir. Genel olarak, bir tarikat›n en yüksek
aflamas›na erenlere, tarikat yöneticileri-
ne, kimi kez tarikat kurucusu pirlere ve
tarikat›n çeflitli tekkelerinin bafl›nda bu-
lunanlara fleyh denir. Tarikat kurucula-
r›n›n ve ulular›n›n, din bilginlerinin,
Müslüman sayg›n kiflilerin birçoklar›n›n
adlar›n›n bafl›nda fleyh unvan› vard›r:
fieyh Edebali, fieyh Evren, fieyh Sadi,
fieyh fiamil vb. gibi.

fiEYHÜL‹SLÂM
Osmanl› Devleti’nde en yetkili din gö-
revlisidir. Yap›lacak bir ifl ya da geçmifl
bir olay konusunda fleriat buyruklar›na
göre yorum yapar, görüfl aç›klard›. Padi-
flahlar, yapacaklar› ifllerin fleriata uygun
olup olmad›¤› konusunda fleyhülislâm-
dan “fetva” al›rlard›. Eskiden fleyhülis-
lâmlara “müftü” denirdi. 1453’ten sonra
‹stanbul müftüsüne fleyhülislâm denil-
di. ‹lk resmî fleyhülislâm Zenbilli Ali
Efendi’dir (1503-1526). 16. yüzy›lda Ebus-
suud Efendi’den itibaren fleyhülislâm-
lar, sadrazamla efl tutulmaya ve Dîvân’a
kat›lmaya bafllad›lar. Tanzimat’tan son-
ra e¤itim ve adaletle ilgili konularda
yetkileri kald›r›ld›. Cumhuriyet’in kuru-
lufluyla birlikte fleyhülislâml›k makam›-
na son verildi.

fiEYTAN
Kutsal kitaplarda ad› geçen ve insanlar›
do¤ru yoldan sapt›rmaya çal›flt›¤› bildi-
rilen ve kötü oldu¤una inan›lan varl›k-
t›r. Kur’an’da yer yer “iblis” ad›yla da
an›lan fleytan asl›nda, gece-gündüz
Tanr›’ya tap›nan ulu bir melekti. Tanr›,
Âdem’i yarat›p bütün melekleri ona sec-
de etmeye ça¤›rd›¤›nda, yaln›z iblis,
“Âdem’i topraktan, beni ateflten yarat-
t›n. Atefl, topraktan üstün oldu¤una gö-
re, ben de Âdem’den üstünüm” diyerek
büyüklendi, Tanr›’ya karfl› ç›kt› ve lânet-
lenip cennetten kovuldu. fieytan, öç al-
mak için, Âdem ile onun soyundan ge-
lenleri bafltan ç›karaca¤›n› söyledi, Tan-

r› da ona, k›yamette cezas›n› çekmek
üzere izin verdi. Kur’an’da melekler ara-
s›nda ad› geçen fleytan›n cin soylu oldu-
¤u ileri sürülür; çünkü cinler ateflten,
melekler ise nurdan (ayd›nl›ktan) yara-
t›lm›flt›r. fieytan, cinler gibi her k›l›¤a gi-
rebilir, her biçimde görülebilir.

fi‹ÎL‹K
‹slâm dinine ba¤l› bir mezheptir. Erkek
çocuk b›rakmadan ölen Hz.Muham-
med’in yerine veraset kurallar›na göre
Ali’nin ve onun soyunun geçmesi gerek-
ti¤ini savunan bir ak›m olarak ortaya
ç›kt›. Ali karfl›tlar›n›n oluflturdu¤u yar›
dinî, yar› siyasî Haricîlik yanl›lar›na kar-
fl› savafl›m verdi. Temel ilke olarak, hila-
fetin seçimle de¤il, verasetle geçmesi
gerekti¤ini öne sürdüler. Ali’yi ve soyu-
nu halife makam›na, imaml›¤a getirdi-
ler. fiiîler’e göre din ve devlet baflkanl›¤›-
n›n birleflmesi, fleriat›n din ve dünya ifl-
lerinde uygulanmas› vb. temel koflul-
dur. Halife ya da imam, hiçbir zaman
günah ifllemez, yanl›fl yapmaz. Zamanla
siyasal ilkelerine geçmifl tap›mlardan ve
düflünüfllerden kaynaklanan felsefe il-
keleri eklendi. Kutsal Kitaplardaki gizli
gerçe¤in, imam›n yorumuyla ortaya ç›-
kar›labilece¤i, Vahdet-i Vücut’tan kay-
naklanan varl›¤›n tekli¤i anlay›fl›, 12
‹mam ve Mehdi yeryüzüne gelene dek
hiçbir otoritenin kesin bir geçerli¤i ola-
mayaca¤› vb. görüflleri vard›r. Mufadd›-
la, Sâbbe (Tebarrâiyye), Gâliyye (Müelli-
he) diye kollara ayr›lan fiiîlik, Ali’nin Ker-
belâ’da öldürülmesinden sonra ortaya
ç›kan yeni görüfl ayr›l›klar›yla Keysâniy-
ye, Zeydiyye, ‹mâmiyye gibi tarikatlara
ayr›ld›. Anadolu’da Alevîlik vb. inan›flla-
ra da yans›yan fiiîlik ‹ran’da, Azerbay-
can’da egemen olurken, Irak, Suriye,
Lübnan gibi ülkelere de yay›lm›flt›r.

T
TAH‹R ‹LE ZÜHRE
Kerem ile Asl›’dan sonra en yayg›n Türk
halk hikâyesidir. Hikâyenin konusu, bir
padiflah›n k›z› olan Zühre ile bir vezirin
o¤lu olan Tahir aras›ndaki aflkt›r. Ancak
iki gencin evlenmesine Zühre’nin ailesi
karfl› ç›kar. Çeflitli olaylardan sonra Ta-
hir öldürülünce Zühre de kendini öldü-
rür. Sonu ac›kl› biten aflklar›n›, mezarla-
r›nda biten iki gül fidan› ve iki fidan ara-
s›nda ç›kan karaçal› simgeler.

TANZ‹MAT EDEB‹YATI
1860’da Tercüman-› Ahval gazetesinin
ç›kmas›yla bafllayan, Dîvân edebiyat›
geleneklerini bir yana b›rakarak Bat›
kültürüne yönelmeyi, Bat› düflününü ve
yaz›nsal türlerini benimsemeyi amaçla-
yan edebiyat yönelimidir.

TARD‹YE
Dîvân fliirinde befl m›sral›k bentlerle ku-
rulan muhammesin özel bir biçimidir.
Her bendin ilk dört dizesi kendi aras›n-
da uyakl›d›r. Bentlerin son dizeleri de
birbirleriyle uyaklan›r. Buna göre uyak
düzeni flöyledir: AAAAX-BBBBX-CCCCX...
Tard-› rekb de denilmifltir. Genellikle
tekdüzeli¤i gidermek için mesnevîlerin
aras›nda söylenen tardiyeler, mefûlü
mefâ’ilün faûlün gibi aruzun k›sa kal›p-
lar›yla yaz›lm›flt›r. Az kullan›lan bir bi-
çimdir. En iyi örneklerini, “Hüsn ü Aflk”
mesnevîsine katt›¤› tardiyelerle fieyh
Gâlib vermifltir.

TAR‹H DÜfiÜRME
Arap alfabesindeki harflere verilmifl sa-
y› de¤erleri temel al›narak ebced hesa-
b›yla bir olay›n y›l›n› gösterecek yolda
bir cümle, bir dize ya da bir beyit söyle-
me sanat›d›r. ‹lk örnekleri ‹ran edebiya-
t›nda görülmüfl, Osmanl›lara buradan
geçmifltir. Önceleri, bir tamlama ya da
mensur bir söz biçiminde tarih düflürül-
müfl; bu tarihlerin, manzumenin son
dizesinde söylenmesiyle geliflmifl, özellik-
le 17. yüzy›ldan bafllayarak çeflitli biçim-
leri olan bir sanat özelli¤i kazanm›flt›r.

TAR‹KAT
Tanr›’ya ulaflmak iste¤iyle tutulan yol-
dur. Arapça yol anlam›ndaki “tarik” söz-
cü¤ünden türetilmifltir. 9. yüzy›ldan
sonra tasavvuf yoluna girenlerin olufl-
turdu¤u belirli erkân ve adaba ba¤l›
toplumsal kurumlar bu adla an›lm›flt›r.
Mutasavv›flara göre fleriat’tan hakikat’a
götüren yoldur. Her tarikatta, müride
bu manevî yolculukta önderlik eden
fleyhe mürflit denir. Yola giren kifliyse
salik’tir. Hemen her tarikatta afla¤›dan
yukar›ya flu dereceler vard›r: Mürit, sa-
lik, fleyh, mürflit, halife, pir. Anadolu’da
tarikatlar›n geliflmesi Mo¤ollar›n önün-
den kaçan fleyhlerin, dervifllerin Anado-
lu’ya s›¤›nmalar›yla bafllam›flt›r. O dö-
nemde Abdallar, Kalenderîler, Haydarî-
ler vd. yaln›z tasavvufu yaymakla kal-
mam›fllar, tarikatlar›n oluflmas› için ge-
rekli ortam› da haz›rlam›fllard›r. Baba ‹s-
hak Ayaklanmas›’n› (1240) izleyen dö-
nemde, kar›fl›kl›klar içindeki beyliklere
bölünmüfl Anadolu, bir anlamda eski-
yeni tarikatlara beflik olmufltur. Bunlar-
dan en yayg›nlar› Bektaflîlik, Mevlevîlik,
Kadirîlik ve Halvetîliktir.

TAR‹Z
Bir kimsenin kimi niteliklerden yoksun
oldu¤unu belirtmek için bir sözü dolay-
l› bir biçimde ya da tersini kastederek
dokundurma sanat›d›r.

TASAVVUF
Tanr›’n›n niteli¤ini ve evrenin oluflumu-
nu, varl›k birli¤i (vahdet-i vücut) anlay›-
fl›yla aç›klayan din ve felsefe ak›m›d›r.
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Tasavvuf, ‹slâm dininin bafllang›c›ndan
iki yüzy›l sonra, Arabistan, ‹ran ve Hora-
san’da ortaya ç›kt›. Sözcü¤ün hangi dil-
den ve hangi kökten geldi¤i tart›flmal›-
d›r. Bir görüfl, Arapça suf (yün) sözcü-
¤ünden türetildi¤ini; sufîler, suftan el-
bise giydikleri için sufiye diye ay›rt edil-
diklerini öne sürmüfllerdir. Bir baflka gö-
rüfl ise, Yunanca sophia (hikmet) sözcü-
¤ünden türedi¤idir. Di¤er bir görüfle gö-
re ise tasavvuf sözcü¤ü suffa’dan (Me-
dine’de, Mescid-i Nebevî’nin kuzey yö-
nünde, üzeri hurma dallar› ve kille ka-
pat›lm›fl bir bölüm) gelmektedir. Bura-
da bar›nan yoksul ve kimsesiz göçmen-
ler zamanlar›n›n ço¤unu ibadetle geçi-
rirlerdi. Ehl-i Süffa ad› verilen bu toplu-
lu¤un yaflama biçimi tasavvufla u¤ra-
flanlar taraf›ndan benimsendi¤i için
kendilerine suffe sözcü¤ünden türeyen
mutasavv›f ad› verildi. ‹slâm tasavvufu,
‹slâm dininin fleriat kurallar›na karfl› ye-
ni bir yorum ve anlay›fl olarak geliflti. ‹s-
lâmiyet, çeflitli kavim ve uygarl›klar›
kendi çevresi içine al›yordu. ‹slâmda si-
yasal anlaflmazl›k Hz. Muhammed’in
ölümüyle bafllad›. Halife seçiminde ken-
dini gösteren bu anlaflmazl›k, düflünce
alan›nda da görüldü ve bunun sonucu
‹slâm mezhepleri do¤du. Mezheplerin
do¤uflu s›ras›nda sufiye denilen yorum-
cular da ortaya ç›kt›. 9. yüzy›lda ak›m
birden h›zland›, ad› geçen illerin d›fl›na
taflmaya bafllad› ve bu yüzy›l sonlar›nda
Hallac› Mansur, insanla Tanr› ayr›l›¤›n›
ortadan kald›ran, insanla Tanr›’y› bir öz-
de gören düflüncelerini ortaya atarak
tasavvufun temel ilkelerini, ana görü-
flünü aç›klad›. 9. yüzy›l özellikle Ba¤dat,
Basra, Kûfe ve M›s›r çevrelerinde tasav-
vuf, fleriat karfl›s›nda kesin ölçülere var-
m›fl bir düflünce ak›m› olarak varl›¤›n›
sürdürmeye bafllad›. 10. yüzy›lda Cüney-
d bin Muhammed el-Ba¤dadî ile daha
aç›k bir anlam kazand›. 11. yüzy›lda ta-
savvuf ak›m› ‹ran’da ayr› bir ak›m olarak
geliflmeye bafllad›. ‹ran’da geliflmeye
bafllayan tasavvuf, Hallac› Mansur, Cü-
neydel-Ba¤dadî, Zünnun el-M›srî ve Ba-
yezid-i Bistamî’nin görüfllerinin yeni bir
yorumla ele al›nmas›, daha ileri götü-
rülmesidir. ‹mam Gazzali bir yandan
felsefeye, bir yandan dine ba¤lanan, ak-
l› bir yana iterek iman› temel ilke diye
alan bir görüflle tasavvuf ak›m›na yar-
d›mc› oldu. ‹mana dayanan, gerçe¤in
kayna¤›n› imanda bulan Gazzali’nin gö-
rüflü felsefeden çok tasavvufun ifline ya-
r›yordu. 12. yüzy›lda Senâî, Attar, daha
önce yaflayan Hallac› Mansur ve Cüney-
del-Ba¤dadî’nin izinden yürüyerek, bir
yandan da eski ‹ran inançlar›yla besle-
nerek Tanr› ile insan ayr›m›n› büsbütün
ortadan kald›rd›lar ve “Ancak Tanr› in-
sanla, insan Tanr› ile vard›r. ‹kisi de bir-
birinin varl›¤›n› gerekli k›lar” dediler. 13.
yüzy›l ortalar›na kadar süren ve yavafl
yavafl geliflen tekkeler ve onlara ba¤l›
kurulufllar 13. yüzy›l ortalar›ndan sonra
h›zla ço¤ald›. Art›k tasavvuf, tekkeler
arac›l›¤›yla yay›lmaya bafllad›. 14. yüzy›l
bafllar›nda tasavvuf yeni bir görüfl ve
yorum getirmedi, yaln›z eskilerin ortaya
att›¤› sorunlar› ele almakla, onlar› yo-

rumlamakla yetindi. Tasavvuf genellikle
Mevlevîlik, Halvetîlik, Bektaflîlik, Rufa-
îlik, Nakfl›bendîlik ve onlardan do¤an
400 kadar tarikat›n ana düflüncelerini
yans›tan bir ak›m olarak sürdü. Böylece
tasavvuf, bir tekke ö¤retisi niteli¤ini ka-
zand›.

TA’fi‹R
Dîvân edebiyat›nda fazla kullan›lma-
yan, örneklerine tek tük rastlanan bir
naz›m fleklidir. Gazelin bir beytinin ya
da her beytinin üstüne sekiz m›sra ilâve
etmek suretiyle onar m›sral› bendler-
den kurulur. Kafiye düzeni aaaaaaaaaa
bbbbbbbbba ... fleklindedir.

TAfiLAMA
Halk edebiyat›nda bir kifliyi, bir yeri, bir
fleyi ya da bir olay› ac›, alayc› bir dille ye-
ren fliir biçimidir.

TAfiT‹R
Tahmis gibi, daha önce yaz›lm›fl bir ga-
zelin her beytine ayn› ölçü ve uyakta üç
m›sra ilâvesiyle yaz›lan, befl m›sral›k
bendlerden oluflan bir naz›m biçimidir.
Tafltirde, eklenen m›sralar, gazelin be-
yitlerindeki m›sralar›n aras›na yerleflti-
rilir.

TECÂHÜL-‹ ÂR‹F
Söyleyiflte bir anlam inceli¤i yaratmak
için bildi¤i bir fleyi bilmez görünme, bil-
mezlikten gelme sanat› olup amaç, an-
lam inceli¤i yaratmakt›r.

TECELL‹
Görünme, belirme. Tasavvuf terimi ola-
rak Tanr›’n›n evrende, insanda, nesne-
lerde görünmesi anlam›nda kullan›l›r.
Tasavvufa göre evrende var olan her fley
Tanr›’n›n birer tecellisidir. Vahdet-i vü-
cut (vücudun birli¤i) görüflü de tecelli
düflüncesine dayan›r. Tanr›’n›n Tur Da-
¤›’nda Musa Peygamber’e görünmesi
de tecelliyle ilgilidir.

TEFS‹R
“Anlam› aç›klamak, bildirmek”, anlam›-
na gelen bir sözcük; yorum. Terim ola-
rak, Kur’an ayetlerinin neden, niçin ve
nerede indi¤i, hükmünün kesin ya da
geçici oldu¤u, anlaman›n neye iflaret et-
ti¤i gibi konular› aç›klama anlam›nda
kullan›lm›flt›r. Bu ifli yapanlara da mü-
fessir ya da müfessirin denilmifltir.

TEKERLEME
Ölçü, kafiye, ses taklidi, yineleme ve iki-
lemeden yararlan›larak oluflturulan söz
dizisidir. Halk edebiyat›nda yayg›n ör-
nekleri görülen tekerlemeler, uyaklarla
sa¤lanan ses oyunlar› ve ça¤r›fl›mlarla
birbirine ba¤lanarak belirli bir fliir düze-
nine uydurulmufl, birbirini tutmaz ha-
yallerle düflüncelerin s›ralanmas›ndan
oluflmufltur. Tekerlemede düflünceye
yaln›zca bu fliir ögeleri k›lavuzluk eder.

‹çerik, öteki halk edebiyat› türlerinden
daha karars›z, daha kaypakt›r. Tekerle-
mede ayk›r› düflünceler, olmayacak du-
rumlar bir araya y›¤›l›p mant›k d›fl› bir-
tak›m sonuçlara vararak flafl›rt›c› bir et-
ki yarat›l›r. Bu özellik, örgüsü ve konusu
bak›m›ndan tekerlemenin bafll›ca ifllevi-
ni belirler. Amaç, söz cambazl›¤›na bafl-
vurarak beklenmedik hayal oyunlar›yla
dinleyeni flafl›rtmak, e¤lendirmek, keyif-
lendirmektir. Bafll›ca tekerleme çeflitleri
flunlard›r: Mâni tekerlemeleri, oyun te-
kerlemeleri, tören tekerlemeleri, ba¤›m-
s›z söz cambazl›¤› niteli¤indeki tekerle-
meler. Saz flairlerinin aralar›nda fliir söy-
leflmelerine de, tekerleme ya da tekel-
lüm denir. Tekerlemeler, bir söz oyunu
olarak ça¤dafl fliiri de etkilemifltir.

TEKKE
Bir tarikata ba¤l› olanlar›n, dervifllerin
topland›klar›, zikrettikleri; tarikat›n ge-
reklerini yerine getirdikleri yap› ve ekle-
ridir. Farsçada anlam›, “dayanmak, da-
yanacak yer”dir. Anadolu’nun Türklefl-
me sürecinde 13. yüzy›ldan bafllayarak
tarikatlar›n kurumlaflmas› tekkeler biçi-
minde örgütlenmeyle gerçekleflti. Bu
yap›lar, toplumun dinî, manevî gereksi-
nimlerini karfl›lamakla kalmad›, top-
lumsal, kültürel bir dayan›flma kurulu-
flu ifllevini de gördüler. Tekkelerdeki
müzikli, raksl› ayinler, sohbetlerde oku-
nan ilâhiler, nefesler, gerek müzikte, ge-
rekse edebiyatta, temelde tasavvufla
beslenen, çeflitli tarikatlar›n ilkelerinin
yön verdi¤i ak›mlar›n oluflmas›na yol
açt›.

TEKKE EDEB‹YATI
Konu, dil yönünden ‹slâm uygarl›¤›n›n
etkilerini tafl›yan, tekkelerde geliflen, ta-
savvuf duygu ve düflüncelerini afl›la-
mak, yaymak amac›yla ortaya konmufl
ürünlerin tümüdür.

TEKR‹R
Anlat›m› güçlendirmek, etkili k›lmak
amac›yla bir sözcü¤ü ya da sözcük kü-
mesini yineleme sanat›d›r. Tekrar, bir
anlat›m kusuru olmakla birlikte tekrir,
sanat say›lm›flt›r.

TEKV‹N
‹slâm terminolojisinde yaratma; yoktan
var etme. Tanr›sal yarat›l›fl› inceleyen
teogoni, insan›n yarat›l›fl›n› inceleyen
antropogoni ve evrenin yarat›l›fl›n› ince-
leyen kozmogoniye ba¤l›d›r. Bu yan›yla
çok eski ve çeflitli mitolojik, dinî, felsefi
kaynaklar› vard›r. Yahudilik’de Musa’ya
ait kitab›n birinci bölümü de Tekvin ad›-
n› tafl›r.

TERC‹-‹ BEND (TERC‹-‹ BENT)
Bendlerle kurulan musammata denir.
Dîvân edebiyat› naz›m fleklidir. Bendler-
deki m›sra say›s› 8-20 aras›nda de¤iflir.
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Bend say›lar› 5-7 aras›nda de¤iflmekle
beraber daha uzun yaz›lanlar›na da
rastlan›r. Bendler “tercihâne”, haneleri
birlefltiren beyitler ise “vâs›ta” adlar›yla
bilinirler. Vâs›ta beyitlerinin, her bendin
sonunda aynen tekrar edilmesi, terci-i
bendi terkib-i bendden ay›ran birinci
özelliktir. Vâs›ta beyitlerinin her bendin
sonunda tekrarlanmas›ndan dolay› an-
lam kaynaflmas› gerekti¤inden terci-i
bend yazmak güçtür. Terci-i bendlerde
de¤iflik konular ifllenmifl, en çok mersiye
ve medhiyeye yer verilmifltir. Terci-i
bendler edebiyat›m›zda terkib-i bende
göre daha az yaz›lm›flt›r. Nesimî’nin,
fieyhî’nin, Hayalî Bey’in, fieyh Gâlib’in,
Ziya Pafla’n›n terci-i bendleri tan›nm›flt›r.

TERK‹B-‹ BENT (TERK‹B-‹ BEND)
Dîvân edebiyat›nda kullan›lan bir fliir
biçimidir. Her biri 5-10 aras› beyitten
oluflan, 5-12 bendin bir araya gelmesiyle
kurulur. Bentleri birbirine ba¤layan be-
yite vas›ta denir. Vas›ta beyti her bentte
farkl›d›r. Vas›ta beytinin aynen yenilen-
mesi durumunda ise terci-i bent oluflur.
Terkib-i bentle, din ve felsefe konular›
ve mersiyeler yaz›lm›fl olup en ünlüleri,
Bakî’nin Kanunî Mersiyesi ile Ba¤datl›
Ruhî ve Ziya Pafla’n›n terkib-i bentleridir.

TEfiB‹H
Edebiyatta iki varl›k aras›nda benzetme
yoluyla ba¤lant› kurarak anlam› güçlen-
dirmek ya da ilgi çekici k›lmak üzere ya-
p›lan bir söz sanat›d›r. Dîvân ve halk
edebiyat›nda genellikle kal›plaflm›fl
benzetmeler kullan›l›rken; Tanzimat
Dönemi’nden bafllayarak, yazar›n bul-
du¤u benzetmeler, özgün sanatç› kiflili-
¤in göstergelerinden biri say›lm›flt›r.

TEVH‹D (bk. MÜNACÂT)

TEVR‹YE
‹ki anlaml› bir sözcü¤ü her iki anlam›yla
birlikte kullanma sanat›d›r. “‹lham”›n
en yayg›n biçimidir. As›l amaç, ilk akla
gelen anlam›n yan› s›ra uzak anlam› da
ça¤r›flt›rmakt›r.

TEZK‹RE
Eskiden belli bir meslekteki kiflilerin ya-
flam öykülerinin topland›¤› eserlere ve-
rilen add›r. Tezkireler konular›na göre
Tezkiretü’l-fiuara (fiairler Tezkiresi), Tez-
kiretü’l Hattatin (Hattatlar Tezkiresi) vb.
adlar al›rlar. Kimi tezkireler, kiflilerin ya-
n› s›ra, o dönem toplumu üstüne içerdi-
¤i bilgilerle de önem tafl›r. Bafll›ca tezki-
reler; Sehi Bey’in Heflt Bihiflt, Latîfî’nin
Latifî Tezkiresi, Ahdî Ahmed Çelebi’nin
1563’te yaz›lan Gülflen-i fiuara, Afl›k Çe-
lebi’nin 1566’da bitirdi¤i Meflâ’irü’fl-fiu-
ara, Hasan Çelebi’nin 1586’da bitirdi¤i
K›nal›zâde Tezkiresi, Esrar Dede’nin
1796’da yazd›¤› Esrar Dede Tezkiresi
vb’dir.

TUMTURAK
Sözlü ve yaz›l› anlat›mda yersiz ve ge-
reksizce büyük lâflar, tantanal› sözler
etmekten do¤an anlat›m eksikli¤idir.

TUYUG
Aruz ölçüsünün belirli bir kal›b›yla yaz›-
lan, dört dizelik naz›m biçimidir.

TÜRKÜ
Türk halk edebiyat›nda ezgiyle okunan
ve bentlerden oluflan genellikle yarat›c›-
s› belli olmayan fliir biçimidir. Halk ara-
s›nda ezgiyle söylenen tüm fliirsel par-
çalar türkü diye adland›r›l›r. Türkülerde
sözden çok ezginin a¤›r bast›¤› görülür.
Türküler, halk›n kültürel birikiminin d›-
flavurumudur. Halk türkülerinin belirle-
yici özellikleri, ezginin ve fliirin ulusal ol-
mas›, sözlü aktar›ma dayanmas›, ezgi
ile fliirin niteli¤i aras›nda s›k› bir iliflki
bulunmas›d›r. Türküler ezgilerine, yap›-
lar›na ve konular›na göre s›n›fland›r›l›r.
Ezgilerine göre usullü (oyun havalar›),
usulsüz (uzun havalar); konular›na göre
ninniler, do¤a türküleri, aflk türküleri,
karfl›l›kl› türküler; yap› bak›m›ndan ise
türkünün as›l sözleri ile her k›tan›n so-
nunda tekrarlanan nakarat olarak ikiye
ayr›l›r. As›l bölüm bent, nakarat bölü-
mü, ba¤lama ya da kavufltak ad›yla an›-
l›r. Hece ölçüsü beflliden bafllay›p on al-
t›l›ya dek süren her kal›pta türkü vard›r.
Uyak düzenleri de¤ifliktir. Bentler ve ka-
vufltaklar kendi aralar›nda düzenli olur-
lar. Dörtlüklerle kurulmufl türküler, kimi
zaman mani ve koflmalar›n türkü ezgisiy-
le söylenmeleri sonucu ortaya ç›karlar.

U
UYAK (bk. KAF‹YE)

UYARLAMA
Yabanc› bir yap›t› yer adlar›ndan kifli ad-
lar›na var›ncaya de¤in de¤ifltirerek, ken-
di toplum yaflay›fl›na ve ulusal özellikle-
rine uydurma, adaptasyon. Genellikle
tiyatro oyunlar›nda bu yola baflvurulur.
Çevirmen, toplumca yad›rganmamas›
için olay› kendi toplumuna uyarlar, hal-
k›n›n dilindeki deyimleri kullan›r, gele-
nek ve göreneklerine ayk›r› olan durum-
lar› de¤ifltirir. Özellikle Tanzimat döne-
minde bu yola çokça baflvurulmufltur.
Uyarlama yoluyla Türk tiyatrosunun ge-
liflimine katk›da bulunanlar›n bafl›nda
Ahmet Vefik Pafla, Âli Bey, Hasan Bed-
reddin Pafla ve Manast›rl› Rifat gelir.

UYUM (AHENK)
fiiir ya da düzyaz›da hecelerin ve sözcük-
lerin ses bak›m›ndan uyumlu, bir bütü-
nü verecek biçimde ba¤daflm›fl olmas›
hâlidir; ahenk de denir. Dîvân edebiya-

t›nda ahenk ikiye ayr›l›r: Umumî ahenk
(aheng-i umumî), taklidî ahenk (aheng-
i taklidî). Umumî ahenk, hecelerin ses
yap›s›na ba¤l› kalarak s›ralanmas›na,
sesli ve sessizlerin kaynaflmas›na, bu
hecelerin oluflturdu¤u sözcüklerin
cümle ya da dize içine, uyumu bozma-
yacak biçimde yerlefltirilmesine, cümle
ya da dizeler aras›nda ses uygunlu¤u-
nun gözetilmesine ba¤l›d›r. Tanzi-
mat’tan önce fesahat kavram›n›n içinde
düflünülen ahengin eskilerce daha çok
taklidî olan›na önem verilmifl, belâgat
kitaplar›nda aheng-i taklidî üzerinde
durulmufltur. Burada önemli olan, anla-
t›lmak isteneni, sözcüklerin anlam›n-
dan çok, bir hareketin ç›kard›¤› sesi ve-
rerek duyurmakt›r. Tanzimat’tan sonra
ise, fliirde ahenge önem veren, kimi fliir-
lerinde sesi bütünüyle öne alan flair Ce-
nap fiahabeddin’dir. fiiirlerinin ad› bile
onun bu tutumunu yans›t›r. En bilinen
fliirinin ad› “Elhân-› fiitâ”d›r (K›fl Musiki-
si). Günümüzde ise, fliirde genel bir
uyum gözetilmekle birlikte, eski düzya-
z›n›n, gücünü “seci”den alan ahenk an-
lay›fl› b›rak›lm›flt›r. Günümüz yazar›,
sözcük seçimine ve cümle yap›s› ile
cümle kurulufluna ba¤l› bir anlay›fl› sür-
dürmektedir.

V
VAHDET
Birlik, teklik anlam›ndad›r. Karfl›t› çok-
luktur (kesret). Kesrette vahdet ise çok-
lukta birlik anlam›na gelir. Dünyada,
varl›klar içinde herkesin, her nesnenin
Tanr›’n›n tecellisi oldu¤unu bilmek,
çoklukta Tanr›’n›n tekli¤ini görmek de-
mektir. Tek anlam›ndaki vahit sözcü¤ü
de Tanr›’n›n adlar›ndand›r. Tasavvuf,
temelde vahdet inanc›na dayan›r. Vah-
det-i vücud, varl›k birli¤i görüflü, felsefe
olarak tasavvufun koydu¤u ana ilkedir.
Buna göre, var olanlar›n kayna¤›nda
Tanr› vard›r, her fley Tanr›’n›n varl›¤›n-
dan ibarettir. Tanr›, kendini bütün var-
l›klarda ortaya koyar, varl›klarda görü-
nür. Tevhit, bir olma inanc› da varl›k bir-
li¤ine dayan›r. Aflk, tevhitte tutulacak
yoldur.

VAHDET-‹ VÜCUD
Bütün varl›klar›n, mutlak vücudun, yani
Tanr›’n›n ad ve s›fat› oldu¤u ve onda tü-
kendi¤i anlay›fl›d›r. Bu anlay›fl, Hindis-
tan’da ortaya ç›k›p Eski Yunan felsefesi
arac›l›¤›yla tüm dünyada yayg›nlaflt›.
Paremides, Zenon, Platon, Plotinus gibi
düflünürlerin çeflitli biçimlerde aç›kla-
d›klar›; do¤as›yla, insan›yla, Tanr›s›’yla
evrenin tekli¤i düflüncesi, Hegel’ci var-
say›mda Tanr›’n›n do¤allaflt›¤› ve say›-
s›zca çeflitlendi¤i biçiminde ortaya ko-
nur. ‹slâmc› düflüncede ise; “yaratan ve



1341

yarat›lan yoktur, yaln›zca Tanr›sal var-
laflma vard›r” biçiminde özetlenir.

VEHHABÎL‹K
Hanbelî mezhebine ba¤l› olarak 18. yüz-
y›lda Abdülvehhab bin Muhammed ta-
raf›ndan Arabistan’da kurulmufltur. De-
riye fieyhi Muhammed bin Suud ve
onun ölümünden sonra da yerine geçen
o¤lu Abdülaziz döneminde bütün Arap
Yar›madas›’na yay›ld›. Gerçekte Sünnî
inanca ba¤l› Vehhabîler, Tanr›’ya araç-
s›z tap›lmas› gerekti¤ine inan›rlar. Bu
inan›fllar› gere¤i, peygamber ve evliya-
dan yard›m istemeyi, Tanr›’ya ortak kofl-
ma sayarlar. Türbe yapmak, kandil yak-
mak, ölüleri ziyaret etmek, evliyaya
adak adamak, tesbih çekmek gibi kimi
‹slâmi geleneklere karfl› ç›karlar. Bugün-
kü Suudi Arabistan krallar›, Vehhabî
emiri Abdülaziz’in soyundan gelmektedir.

VAH‹Y (VAHY)
Tanr› taraf›ndan bir buyruk veya dü-
flüncenin peygambere duyurulmas›.
Kayna¤› vahiy olan Kur’an sureleri ba-
zen bir bütün olarak, bazen de ayet
ayet, Allah taraf›ndan Hz. Muham-
med’e gönderilmiflti. Vahiy, peygam-
berlere özellikle Hz. Muhammed’e ge-
len Tanr›sal esin anlam›na gelir. Sanat-
ç›lar›, eserlerini ortaya koyarken kap›l-
d›klar› derin coflkunluktan ay›rmak için
bu esine vahiy denmifltir. Vahiy,
Kur’an’›n bildirdi¤ine göre, “oku” anla-
m›na gelen “ikra” sözcü¤üyle bafllam›fl
ve Kur’an tamamlan›nca son bulmufl-
tur. Kur’an d›fl›nda kalan ve hadis-i kud-
sî ad› verilen hadislerin do¤uflu da vahiy
yoluylad›r, Hz. Muhammed’e Allah tara-
f›ndan ilham edilmifltir. ‹slâm dinine
göre Hz. Muhammed’e peygamberli¤i
Allah taraf›ndan bildirildikten sonra va-
hiy gelmeye bafllad›. Bundan dolay› pey-
gamberli¤in bildirilifli de bir vahiy nite-
li¤indedir.

VARSA⁄I
Koflma türünün kendine özgü bir ezgiy-
le söylenen biçimine verilen add›r. Gü-
ney Anadolu Bölgesi’nde Varsak Türkle-
rince söylendi¤i için bu ad› alm›flt›r.

VEZ‹N
fiiirde kullan›lan ölçü. Dünya fliirinde
kullan›lan vezinler iki bölümde incele-
nir. Kalitatif vezinler; hecelerin fonetik
de¤erine dayanan vezinlerdir. Eski Yu-
nan’da ayak, Türk fliirinde aruz ad›n›
alan vezinler bu türdendir. Kantitatif
vezinler, hecelerin say›s›na dayanan ve-
zinlerdir. Türk fliirinde ve Bat›da hece
vezni olarak an›l›r. ‹slâmiyetten önceki
dönemlerde hece vezni kullan›ld›. Divan
edebiyat› aruzu benimsedikten sonra
da, halk edebiyat› hece veznine ba¤l›
kald›. Aruz vezni, Türk edebiyat›na ‹slâ-
miyetten sonra ‹ran etkisiyle geçti. He-

celerin fonetik ölçülerine dayanan bu
vezin 13. yüzy›ldan 20. yüzy›la dek Türk
edebiyat›nda kullan›ld›. Cumhuriyet
döneminden sonra fliirde aruz tama-
m›yle terk edilirken, hece vezni giderek
daha az kullan›ld› ve serbest naz›m ad›
verilen, m›sralar›n iç uyumuna dayanan
bir fliir türü geliflti.

Y
YABGU
Eski Türk devletlerinde hükümdar anla-
m›nda kullan›lan bir unvand›r. Ayn› an-
lamda kullan›lan ka¤an ve hakandan
daha eski olan “yabgu”nun en eski kul-
lan›l›fl› Hun ‹mparatorlu¤u’nda (M.Ö.
220 - M.S. 426) görülür. Selçuklular, dev-
let kurduktan sonra, hakan yerine sul-
tan unvan›n› kulland›lar ve yabgu un-
van› da melik karfl›l›¤› ulu¤-yabgu ola-
rak kald›.

YEDEKL‹ KOfiMA
Do¤u Anadolu ile Âzerî alan›na giren
bölgelerde saz ozanlar›n›n söyleyip kul-
land›klar› bir koflma türüdür.

YESEV‹YYE
Ahmet Yesevî taraf›ndan 12. yüzy›lda
kurulmufl Sünnî tarikatlardan biridir. ‹s-
lâm dininin Asya Türkleri aras›nda yay›-
l›fl›ndan sonra Sünnî inançlara ba¤l› ta-
rikatlar kurulmaya baflland›. Bunlar
aras›nda en büyük ve en yayg›n› Yese-
viyye tarikat›d›r. Kur’an ve hadislerle bil-
dirilen bütün emir ve yasaklar› yerine
getirmeyi, bütün ibadet ilkelerini be-
nimsemeyi amaç edinir. Sonraki ça¤lar-
da kendisinden birçok kollar ç›kan bu
tarikat, Anadolu Türkleri aras›nda da
h›zla yay›lm›flt›r.

YUSUF
Yakup Peygamber’in on iki o¤lundan
peygamber olan›. Yusuf, k›skanç a¤a-
beyleri taraf›ndan kuyuya at›lm›flt›. Bir
kervanc› taraf›ndan kurtar›l›p M›s›r’a
götürüldü ve köle olarak sat›ld›. Kendi-
sine âfl›k olan, efendisinin han›m› Zü-
leyha’n›n iftiras› üzerine zindana at›ld›
ve uzun y›llar burada kald›. Rüya yo-
rumlama s›rr›n› bilen Yusuf, bir gün ye-
di c›l›z ine¤in, yedi semiz ine¤i; yedi ku-
ru bafla¤›n, yedi yeflil bafla¤› yedi¤ini gö-
ren M›s›r hükümdar›n›n rüyas›n› yo-
rumlad›. Yedi y›l süren bolluktan sonra
yedi y›l k›tl›k gelece¤ini ve bu arada
ürünlerin biriktirilmesi gerekti¤ini söy-
lemesi üzerine hazine naz›r› oldu. K›tl›k
y›llar›nda a¤abeylerini affetti. Bütün ai-
lesi ile birlikte M›s›r’a yerleflti. Yusuf
Peygamber ayr›ca insan güzelli¤inin de
simgesidir.

YUSUF ‹LE ZÜLEYHA
‹branî peygamberi Yusuf ile kendisine
âfl›k olan Züleyha’n›n destanlaflm›fl öy-
küsü. Yusuf’a âfl›k olan, ancak ondan il-
gi görmeyen Züleyha, ona iftira ederek
zindana att›r›r. Halk aras›nda anlat›lan
bu destan birçok ozan taraf›ndan da ifl-
lenmifltir.

Z
ZEKER‹YA
Kur’an’da ad› geçen peygamberlerden
biri olup M.Ö. 1. yüzy›lda Filistin’de yafla-
d›¤› san›lmaktad›r. Vaftizci Yahya’n›n
o¤ludur. Filistin Valisi Herodes, Zekeri-
ya’n›n babas›n› öldürtmek için emir ve-
rir; Zekeriya, babas›n› kurtarmak için
harekete geçerse de bu davran›fl›ndan
ötürü o da ölüm cezas›na çarpt›r›l›r; ka-
ç›p bir a¤aç kovu¤una s›¤›n›rsa da öl-
dürmek üzere onu izleyenler Zekeriya’y›
a¤açla birlikte ikiye bölerler.

Z‹K‹R
Tanr› ad›n› söyleme. Arapça, anma ve
söyleme anlamlar›na gelmektedir. ‹slâ-
miyet’te Tanr› ad›n› ve ona özgü güzel
adlar› (esma-i husnâ) tekrarlamaya zikir
denir. Zikrin biçimi yüzünden birçok ta-
rikat birbirinden ayr›lm›flt›r. Bu anma
yüksek sesle, m›r›ldanarak ya da içten
söylenme biçiminde yap›labilir. Kimi
Alevîler ve Mevlevîler müzik ve dansla
zikrederler. Yüksek sesle yap›lana Zikr-i
Cehrî, içten söyleme biçiminde yap›lana
Zikr-i Kalbî, toplu yap›lanlara da Zikr-i
Hafî denir. ‹nsan›n gönlünü Tanr› sevgi-
siyle doldurmak, derviflin Tanr› bilincini
gelifltirmek ve olabildi¤ince dünyasal
ba¤lardan kurtularak Tanr›sal benli¤e
ulaflmak, tüm tarikatlarda zikrin ortak
amac›d›r.

ZÜMRÜDÜANKA 
Dinî ve büyüsel etkileri oldu¤una inan›-
lan mitolojik kufl. Kaynaklar›n› eski M›-
s›r, Çin ve ‹ran mitolojisinden al›r. Hris-
tiyan ve ‹slâm inançlar›nda da alt›n
renkli, uzun tüylü, büyük ve güzel sesli
bir kufl olarak yer al›r. Erkek olan bu kufl,
dünyada her zaman tek olarak bulunur-
mufl. Ölece¤i zaman yuvas›n› atefle
verip yakarken, yeni ve genç bir anka
kuflu meydana gelirmifl. Yüzü insana
benzeyen bu kufl, Kaf Da¤›’nda yaflar-
m›fl. Yahudi, Hristiyan ve ‹slâm inanç-
lar›nda zümrüdüankayla ilgili birçok
dinî öykü vard›r. Dîvân edebiyat›nda an-
ka yerine, ‹ran efsanelerinde simurg
ad›yla an›lan kuflun ad›n›n kullan›ld›¤›
da olmufltur.
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A
a’dâ : Düflmanlar.

a’mak : Derin.

âb : Su.

âbâ : Babalar, atalar.

âbâd : Bay›nd›r, flen, mâmur.

abd : Kul, köle.

abdal : Gezgin dervifl.

âbdar : Nükteli, zarif, güzel.

abd-i âciz : Aciz kul.

abes : Bofl, de¤ersiz, manas›z.

âb-gûn : Su renginde; mavi.

âb-› hayvân : Ölümsüzlük suyu, bengisu.

âb-› nîsan : Nisan ya¤muru.

âb-› revan : Akarsu.

âb-› siriflk : Gözyafl›.

ab-› zülâl bâdesi : Saf, hafif so¤uk güzel su.

âb›hayat : Hayat suyu.

âb›kevser : Kevser adl› cennet havuzunun
suyu.

âbid : ‹badet eden.

aceb : fiafl›lacak fley.

aciniyyet : Mâcun halinde olma, yo¤urul-
muflluk.

acz : Güçsüzlük.

aç›c› olma : Anlatma.

adab ü erkân : E¤itim düzeni.

adalet-i seniyye : Yüce adalet.

adam azg›n› : ‹riyar› adam.

adavet : Düflmanl›k.

âdem : ‹nsan.

adem : Yokluk.

adû : Düflman.

âfak : D›fl âlem.

âfet : Çok güzel, bela.

afif : ‹ffetli, namuslu, temiz.

âfil : Gurub eden, batan.

âftab : Günefl; güzel kimse.

âgâh : Haberli, uyan›k.

âgâh olur : Bilinir.

âgaz etmek : Bafllamak.

âgûfl : Kucak, insan koynu.

a¤ar : Yükselir.

a¤lebî : Ekseriyetle ilgili.

a¤yar : Baflkalar›, yabanc›lar.

a¤yâr-i vatan : Vatan aflk›.

âh u figan : Âh edip inleyerek.

ahadiyyet : Birlik, teklik.

ahcâr : Tafllar.

ahd : Söz verme, ant, yemin.

ahd-› zâr : A¤layarak verilen yemin.

aheng-i ifltiyak : ‹stekli olma durumu.

ahfâ : Çok gizli.

ahfâd : Torunlar.

ahî : Kardefl, kardeflim; fütüvvet ehline ve-
ya fütüvvet fleyhine Türkler aras›nda
verilen isim.

âh-› derûn : ‹çten gelen âh.

âh-› sehergâh : Seher vaktinde edilen “âh”.

âh›r nefes : Son nefes.

âhir-i encâm : Son.

ahkâm : Hükümler, kanunlar.

ahlâf : Halefler, öncekilerin yerine geçenler.

ahmer : K›rm›z›.

ahrâr : Hürriyetçiler.

ahsen : Pek güzel insan.

âhuvân : Ahular.

ah-ü-zâr : Ah ve inleme.

ahvâl : Durumlar.

ahyâr : Hay›rl›lar, iyiler.

ahz : Alma, kabul etme.

ahzân : Hüzünler.

âkabinde : Hemen sonras›nda.

akaid : Akideler, inan›lan hakikatlar.

akâmet : K›s›rl›k, verimsizlik.

akdes : En mukaddes.

âk›bet : Nihayet, son.

âk›l : Ak›ll› kimse.

ak›lfürufl : Ak›ll›l›k taslayan.

âkif : Devaml› ibadet eden.

akim : Sonuçsuz.

akmifle : Kumafllar.

aksâ : En son.

aktâb : Kutublar, büyük evliyalar.

akvâ : En kuvvetli.

Al’osman : Osmanl› hanedan›, Osmanl›
Devleti.

ala : Hile, kand›r›c›, aldat›c› al, kar›fl›k renk.

alâim-i semâ : Ebemkufla¤›, gökkufla¤›.

alarmak : K›zarmak, al rengini almak.

alây›k : ‹lgiler, ba¤lar.

âlâyifl : Gösteri, gösterifl.

âle : S›¤›nak.

alel-›tlak : Genel olarak, mutlaka, rasgele.

alel-umûm : Genel olarak.

âlem : Dünya, cihan.

âlem : Herkes.

âlem-i kevn : Varl›k âlemi.

âlem-i tab : Dünyay› ayd›nlatan.

âlem-sûz : Dünyay› yakan.

âlemflümûl : Âlemi kaplayan, dünya ça-
p›nda.

âlî : Yüksek, yüce.

Al-i Ali : Ali çocuklar›.

âlicenap : ‹yilik ve cömertlikte bulunan.

alîm : Çok iyi bilen, tan›yan.

allâm’el-esma : Tanr›’n›n adlar›, s›fatlar›.

alp : Yi¤it erkek.

âlud, âlûde : Bulaflm›fl, bulafl›k.

âmâde : Haz›r.

âmâk : Derinlikler.

amd : Niyet, arzu, istek.

anâs›r : Unsurlar, elemanlar.

andelîb : Bülbül.

an› : Onu.

Anka : Kaf da¤›nda bulundu¤u söylenen
masal kuflu.

ankebût : Örümcek.

ârâf : Cennet ile cehennem aras›ndaki yer.

arak : Rak›.

ârâm : Durma, oturma; dinlenme, rahat
etme.

ârâm-› cân : Gönlün rahat›.

arasât : Ölümden sonraki dirilme yeri.

âr›z : Yanak.

âr›z-› dildâr : Sevgilinin yana¤›.

ârî : Ar›, temiz, saf.

ârif : Bilen, bilgi sahibi.

âriyet : Ödünç.

ark›fl : Kervan.

arkur› : Ayk›r›.

ars›ma : ‹hmal etme.

arfl : Dokuzuncu gök.

arfl : ‹lâhî kudret ve saltanat›n tecelli yeri.

arfl-› Hüdâ : Tanr›’n›n taht›n›n bulundu-
¤u varsay›lan en yüksek gök tabakas›,
9. kat gök.

arzuhal : Dilekçe, istida.

asâkir : Askerler.

âsâm : Günahlar.

âsân : Kolay.

âsâr : ‹zler, belirtiler; eserler.

âsetîn : Esvap kolu, yen.

asfiyâ : Günahlardan ar›nm›fl büyük zat-
lar; samimî, saf, temiz. 

ashâb-› riyâ : ‹kiyüzlü insanlar.

asitan : Tekke, eflik.

âsiyâb : De¤irmen.

KÜÇÜK SÖZLÜK 
(Sözcükler, fliirdeki anlam›na göre aç›klanm›flt›r.)
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âsmân : Gök.

astâne : Eflik; dergâh; ‹stanbul.

âsûde : Rahat, tasas›z.

Aflere-i Mübeflflere : Cennetle müjdelen-
mifl on sahabe.

âflikâr : Belli, aç›k, meydanda.

aflina : Tan›d›k.

âfliyân : Ev, mesken; kufl yuvas›.

aflk odu : Aflk atefli.

aflr : On say›s›.

âflûb-› cihan : Cihan› kar›flt›ran.

atefl-i hicran : Ayr›l›k atefli.

avâlim : Âlemler, dünyalar.

âvâre : Bafl›bofl, yersiz yurtsuz.

avâr›z : Ar›zalar.

avn-i Hak : Tanr› yard›m›.

âyâ : Acaba.

ayân : Belli, aç›k.

âyân : Görünüfller.

âyân : ‹leri gelenler.

ayet-i seb’ul mesani : Yedi ayet, Fatiha
suresi.

âyet-ül-kübra : En büyük âyet.

âyine : Ayna.

ayn : Göz.

ayn-› cem : Alevî-Bektaflîlerin tarikata
girme töreni.

ayfl : Yeme-içme.

ayyuk : Gökyüzünün pek yüksek yeri.

azâb-› nâr : Atefl azab›, ›st›rab›.

azâb-› sâir : Derin, büyük, yayg›n azap.

âzâde : Kurtulmufl.

azîm : Büyük, ulu.

azîmet : Gitme, gidifl.

B
ba’dehu : Ondan sonra.

bâb : Kap›.

bab : Konu, bahis.

bâd : Yel, rüzgâr.

bâde : fiarap, içki.

bâde-i gülgün : Gül renkli içki, flarap.

bâdelmevt : Ölümden sonra.

bâdemâ : Bundan sonra.

bâde-nûfl : fiarap içen.

bâd-› âh : Âh rüzgâr›.

bâd-› sabâ : Do¤udan esen hafif, hofl rüz-
gâr.

bâ¤-› behiflt : Cennet ba¤›.

ba¤-› dehr : Dünya bahçesi.

ba¤›r : Gö¤üs.

ba¤r› bafllu : Gönlü yaral›.

ba¤ven (ba¤van), ba¤ban : Bahç›van.

bahâ : De¤er, k›ymet.

bahâdur : Cesur, yi¤it.

bâhire : Belli ve aç›k olan.

bahr : Deniz, büyük göl.

bahr-› muhît : Her yan› kaplayan büyük
deniz.

bahr-i cari : Akan deniz.

baht-› leîm : Alçak baht.

baîd : Uzak, ›rak

bâis : Sebep olan.

bâkî : Kalan, art›k.

bak›cak : Bak›nca.

bâl : Kol, kanat; boy; gönül, hat›r.

bala : Yavru, çocuk.

bâlâ : Yüce, yüksek, üstün.

balaban : Çak›r do¤an kuflu.

bâli¤ : Ulaflan, olgunlaflm›fl, yetiflmifl, eriflmifl.

balk›mak : Parlamak, ›fl›ldamak.

banlamak : Seslenmek, ezan okumak.

bâr: Yük, a¤›rl›k.

bârân : Ya¤mur

bâran-dîde : Ya¤muru görmüfl.

bârgâh : ‹zinle girilebilecek yüce makam.

bâr-› intizar : Bekleyifl yükü, manevi a¤›rl›k.

Bâri’ye bafllamak : Tanr›’ya yalvarmak.

bârid : So¤uk.

bârika : fiimflek.

basar : Görme.

basar ülefli : Paylaflmaya bafllar.

basübadelmevt : Ölümden sonra dirilifl.

batâlet : ‹flsizlik.

bât›l : Do¤ru olmayan; bofl; geçersiz.

bât›n : ‹ç, ilâhî s›r.

bâti : A¤›r, yavafl.

bay ü gedâ : Zengin ile fakir.

bâz : Oynayan, yapan.

bâzâr : Pazar, çarfl›, al›m-sat›m yeri.

bâzâr-› vatan : Vatan pazar›.

bazergân : Tâcir.

bâzîçe : Oyuncak.

bâzû : Kol.

bedâhet : Apaç›kl›k.

bedâyi : Yeni icat edilmifl fleyler.

bedelâ : Karfl›l›k.

bedestan : De¤erli eflya ve tafllar›n sat›ld›-
¤› çarfl›, kapal› çarfl›.

bedhah : Kötülük isteyen.

bedî : Benzersiz güzel, üstün, özgün.

bedîhî : Delilsiz bilinen fley, apaç›k.

bed-nâm : Kötü adl›, ad› kötüye ç›kan.

bed-nazar : Kötü bak›fll›.

bedr : Sa¤l›k, esenlik.

bedük : Büyük.

behîc : Güleryüzlü, flen, güzel.

behiflt : Cennet.

bekâ : Devaml›l›k, kal›c›l›k, sonsuzluk.

bel : Geçit veren da¤.

beli : Evet, peki, do¤ru.

belî¤ : Düzgün ve adam›na göre söylenmifl
söz.

belik : Uzun saç örgüsü.

benân : Parmak.

bencileyin : Benim gibi.

bend : Ba¤lamak.

bende : Birine ba¤l›, kul, köle.

bendini : Ba¤›n›, ba¤l›l›¤›n›.

beneffle : Menekfle.

beng : Esrar, gizem.

benî : O¤ullar.

berceste : Güzel.

berk : Sa¤lam, s›k›; sert, fliddetli.

berr : Kara, toprak.

berr ü bahr : Kara ve deniz.

berzah : Dünya ile âhiret aras›ndaki âlem.

beflaret : Müjde, mufltu.

beflâflet : Güleryüzlülük.

befler : ‹nsan.

beflîr : Müjdeci.

bevvâb : Kap›c›, men edici.

beyânî : Aç›klan›p bildirilen.

beyân-› hâl : Durumu dile getirmek.

beyn : Ara, aras›nda.

Beytullah : Tanr›’n›n evi.

Beytülharam : Kâbe’nin etraf›.

beytülmal : Devletin hazinesi.

bezirgân : Tacir, tüccar.

bezl : Kendili¤inden verme, esirgemeden
harcama.

bezm : ‹çkili, e¤lenceli meclis.

bezme çerâ¤ : Meclise ›fl›k, ç›ra.

bezm-i ahbâp : Dost meclisi.

bezm-i âlem : Dünya meclisi.

bezm-i âfl›kân : Âfl›klar meclisi.

bezm-i mey : ‹çki meclisi.

b›ld›r : Geçen y›l.

bî-bekâ : Devams›z, sebat etmeyen.

bîçare : Çaresiz.

bîd : Sö¤üt a¤ac›.

bîdar : Uykudan uyanma.

bîgâne : Yabanc›, tan›maz.

bî-hemâl : Eflsiz.
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bî-hicâb : Utanmama.

bihiflt : Cennet.

bî-hod : Kendine.

bîhûde : Beyhûde, bofl yere.

bik : Bey, mevki sahibi, asil, soylu.

bîkes : Kimsesiz.

bîkeyf : Keyfsiz.

bilâd : Beldeler, memleketler.

bile : Beraber.

bilifl : Bildik, dost.

biliflmek : Tan›flmak.

bîm : Korku.

bîmâr : Hasta.

bin : O¤ul, o¤lu.

bî-nevâ : Mahrum.

bî-nihayet : nihayetsiz, sonsuz.

bint : K›z.

bîperva : Korkusuz.

bî-rahm : Merhametsiz.

birem birem : Birer birer, tek tek.

birin : Birer, bir.

bî-riyâ : Riyas›z.

biryan : Püryan, et kebab›.

bisât : Kilim, seccade.

bî-vefâ : Vefas›z.

bîzâr : B›km›fl.

börü : Kurt.

bûd : Uzakl›k.

bul›sar : Bulur.

bun : S›k›nt›.

bunalamak : Cezbeye kap›lmak.

bunda : Burada.

burhan : Delil, ispat.

bûs : Öpme; öpüfl; öpücük.

bûy : Koku.

bühtan : ‹ftira.

bükâ : A¤lama.

bülbül vefl : Bülbül gibi, bülbül misali.

bülbül-i flûrîde : Bülbüle tutkun.

büldân : fiehirler.

bülend : Yüksek, yüce.

bürçek : Saç, kâkül.

bürde : H›rka.

bürhan : Delil, ispat, tan›k.

bürhân-› kudret : Gücünün belgesi, ka-
n›t›.

büflrâ : Müjde.

büt : Put gibi güzel.

C
câ : Yer.

câh : ‹tibar; mevki, makam.

câhid : Din için savaflan.

Cahîm : Cehennemin dördüncü kat›.

câil : Yapan.

câlib : Çekici.

câm : Bardak, flarap kadehi.

câme : Elbise.

câme-hâb-› harîr : ‹pekten gecelik.

câme-i sabr : Sab›r elbisesi.

câm-› Cem : Cem kadehi.

câm-› mey : fiarap kadehi.

cânân : Sevgili.

cân-bahfl : Can veren.

cân-efrûz : Can ayd›nlatan.

cân-güdaz : Can alan; candan geçirici;
öldürücü.

cânip : Yön, taraf, yan.

car : ‹mdat, yard›m, s›¤›nak.

carh, burç : Y›ld›z kümesi.

cârî : Akan, yürüyen.

câvîd, câvidan : Sürekli, sonsuz.

cây, caygâh : Yer.

cây-i ihtirâz : Çekinme noktas›, korkma
sebebi.

cebânet : Korkakl›k.

cebe : Z›rh.

cebel : Da¤.

cebîn : Al›n.

cebîn : Korkak, yüreksiz.

cebîn-i mâder : Annenin aln›.

cedîd : Yeni.

cefa-pîfle : Zalim; iflkence eden; sevgili.

cefâ-fliâr : Eza cefa eden.

cefne : Büyük su kab›.

cehd  etmek : Çal›flmak, u¤raflmak.

cehd : Çaba, çabalama.

cehd : Çal›flma, çabalama.

cehl : Bilmezlik, cahillik.

celâl : Ululuk, yücelik.

celb : Kendine çekme, getirtme.

celî : Belli, aç›k.

cem : Tarikata girme toplant›s›.

cemâdât : Cans›z cisimler.

cemâl : Güzellik, yüz güzelli¤i.

cemâl ba¤› : Bir gül bahçesi, çiçek bahçe-
si kadar güzel olan yüz.

cemel : Deve.

cemre : Is›.

Cenab-› ‹zzet : Yüce Tanr›.

cenâh : Kanat.

cenân : Yürek, gönül.

cerbeze : Süslü sözlerle aldatma.

ceren : Âhu, ceylan.

cerh : Çark.

cerîha : Yara.

cevâb-› mukadder : Takdir olunmufl ce-
vap, ezelde takdir olunan cevap.

cevelân, cevlân : Dolaflma, dolanma, ge-
zinme.

cevr : Eziyet, haks›zl›k, zulüm.

cevr-i firâvân itmek : Çok eziyet çekmek.

Cevflen : “Z›rh” mânâs›nda Peygamberi-
mizin emsalsiz duas›.

Cevvâd : S›n›rs›z cömertlik sahibi Allah.

ceyb-i kabâ : Cübbenin cebi.

ceyfl : Asker, ordu.

cezîre : Ada, yar›mada.

cezm : Kesin karar.

c›da : M›zrak, karg›..

c›r›k : Uzun boylu.

Cibril : Cebrail.

cidal : Zorlu çekiflme, u¤raflma.

cidd ü cehd it : Ciddiyetle çal›fl.

ci¤er-pârem : Ci¤erimin parças›, köflesi…
gibi sevgi ifadesi.

cihâd : Savafl.

cihan : Dünya, âlem.

cihan-efrûz : Dünyay› ayd›nlatan.

cihan-nüma : Dünyay› gösteren.

cihâr : Dört.

cilvegâh : Görünme ve gözükme yeri.

cim : Eski yaz›da bir harf.

cinan : Cennetler.

cirm : Varl›k, hacim.

cism : Beden, gövde, madde.

cism-i zâr : Zay›f vücut.

cisr : Köprü, geçifl.

civan : Genç.

ciyergâh : Ci¤erin bulundu¤u yer.

cizye : Müslüman olmayanlardan al›nan
vergi.

cûd : Cömertlik.

cumhur : Topluluk.

cur’a : Esrar kab›.

cura : Küçük saz.

cûfl : Coflkunluk.

cûfl eylemek : Coflmak.

cûfla gelmek : Coflmak, taflmak.

cûyibâr : Irmak.

cüdâ : Ayr›lm›fl, ayr› düflmüfl.

cümûd : Cans›z, donuk.
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cünd-i ‹slâm : ‹slâm askeri.

cünun : Delilik, delirme.

cüz’i mesa¤ : Bir parça izin, aç›k kap›.

Ç
çah : Kuyu, çukur.

çah-› zenâhdân : Çene çukuru.

çâk çâk : Parça parça.

çâk etmek : Y›rtmak.

çâker : Kul, köle, bende.

çâk-i girîbân : Yaka y›rt›¤›.

çalâk : Atik, çabuk.

Çalap : Tanr›, Allah.

çapar : Ulak, haber tafl›yan.

çâr kisvet : Toprak, su, yel ve atefl.

çar köfle-i devranî : Dünyan›n dört bir
köflesi.

çarh : Çark, gök.

çark›-› felek : Gök kubbesi, gök yuvarla¤›.

çark›n k›r›l›r : T›k›r›nda giden ifllerin bo-
zulur.

çarnâçar : ‹ster istemez.

çelebi : Görgülü, terbiyeli, olgun. Bektaflî
ve Mevlevî pirlerinin en büyüklerine ve-
rilen unvan.

çelen : Sivri uç.

çemen : Çimen, yeflillik; bahçe.

çeng, kanun : Müzik enstrümanlar›ndan.

çera¤ : Mum, fitil; otlak.

çerh : Felek.

çerh : Yaralayan, yara açan.

çerh-i bî-vefâ : Vefas›z felek.

çeri : Asker.

çeflm : Göz.

çeflmân : Gözler.

çeflm-i a’dâya nihan : Düflman gözün-
den sakl›.

çeflm-i bi rahm : Ac›mas›z göz.

çeflm-i gamze : Süzgün bak›fll› göz.

çeflm-i gazâli : Karaca gözlü, ceylan gözlü.

çeflm-i hûn : Kanl› göz.

çeflm-i insan : ‹nsan gözü.

çeflm-i mest : Sarhofl göz.

çeflm-i mestâne : Mahmur, bayg›n göz.

çeflm-i nergis : Nergis gözlü.

çeflm-i sâkî : Sakinin gözü.

çeflm-i fleb-reng : Gece renkli göz; siyah
göz.

çevgân : Cirit oyununda atl›lar›n kullan-
d›¤› de¤nek.

çevgân : Tanr›’n›n ezeldeki takdiri.

ç›¤al› : Sorguçlu.

ç›ra¤ : Lamba, mum, kandil.

çi¤dem : Türlü renklerde çiçek açan bir k›r
bitkisi.

çîn : Buruflukluk.

çîz : fiey.

çönge : Zay›f.

çün : Çünkü, mademki

D
dâ : Dert, hastal›k.

dâ’vi : Dava, sorun.

dâbbe : Yürüyen yarat›k.

dâd : Adalet.

dâd : S›zlanma, flikâyet, feryat.

dâfi : Defeden, savan.

dâ¤ : Yara, ateflle meydana getirilmifl yara,
yan›k yaras›.

da¤ ber-da¤ etmek : Yara bere içinde
b›rakmak.

da¤da¤a : Gürültü pat›rt›.

da¤dâr : K›zg›n demirle da¤l›, yaral›.

dâ¤-› derûn : Gönül ac›s›.

dah› : Daha, baflka, dahi.

dahl : Girme, etki.

dâi : Duac›, dua eden; davet eden.

dak› : Daha, bundan baflka, baflka, ayn› za-
manda.

dakîk-âsâ : Un gibi.

dalâlet : Do¤ru yoldan ç›kma; flaflk›nl›k;
bilmezlik.

dâll : Delil olan, yol gösteren.

dâm : Tuzak, a¤.

dâmân, dâmen : Etek.

dâmen-gir : Ete¤inden tutulan.

dâm-› zülfünde : Zülfün tuza¤›nda.

dânâ : Bilgili, âlim.

dânifl : Bilim, bilgi.

dâniflmend : Bilgin (Farsça).

dâr : Adam as›lan kaz›k, dara¤ac›; Abdal-
larda, Bektaflîlerde, meydan denen ve
tören yap›lan odan›n orta yeri.

dâr : Ev; dara¤ac›.

darb ile : K›l›ç ile, savafl ile.

dâreyn : Her iki dünya.

dâr-› bekaa : Sonsuzluk âlemi.

dâr-› fena : Geçici âlem, dünya.

dâr-› r›hlet : Göçüfl evi.

Dar-› selâm : Esenlik yurdu, cennet.

dârû : ‹lâç.

dâr-ül bekâ : Ölümsüzlük yurdu, ahiret.

Dârüsselâm : Kurtulufl ve güven yeri, cennet.

dafl : D›fl.

dâuss›lâ : Vatan hasreti.

dav› : Konu, konuflulan fley, dava.

dâye : Bak›c›.

daz›nda : Düzünde.

deccâl : K›yametten önce ortaya ç›karak
yandafllar›yla birlikte dini y›kmaya ça-
l›flan azg›n kimse.

defî : Bir anda.

defter-i fli’r : fiiir defteri.

de¤melerin : “De¤melerini” anlam›nda.

dehen : A¤›z, dudak.

dehr : Zaman, devir, cihan, dünya.

dehr-i bî bünyâd : As›ls›z dünya.

dekaik : ‹ncelikler.

dem : Zaman, vakit; nefes, soluk.

dem çekmek : ‹çki içmek.

dem çekmek : Nefesini çekmek.

dem urmak : Söz açmak.

demâ : Her zaman.

demâdem : Zaman zaman.

dem-be-dem : Vakit vakit.

demevî : Kanl›.

dem-i eflk : Kanl› gözyafl›.

demir don : Z›rh.

demsâz : Arkadafl, dost, s›rdafl.

denâet : Alçakl›k.

denî : Afla¤›; adi.

densiz : Söz ve hareketlerinde ölçüsüz, pa-
tavats›z olan.

der : Kap›.

der âgufl : Kuca¤›ma.

der-akab : Hemen.

derdmend : Tasal›, dertli.

derd-mendan : Dertliler.

dergâh-›  mu’allâ : Padiflah saray›.

derkar : Aç›k, ortada.

der-kemîn : Tuzakta.

dermek : Derlemek, toplamak, devflirmek.

dermeyan : ‹leri sürme.

der-pey : Ard› s›ra.

deruhte : Üzerine alma.

derun : Gönül, kalp, iç.

derûnî : ‹çten.

derûnunda : ‹çinde.

dervîflan : Dervifller.

desise : Hile, kuflku.

dest : El.

dest-bûs : El öpen.

dest-i gayb : Gizli el.

dest-i hâr-› sitem : Sitem dikeninin eli.

dest-i kudret : Kudretli el, Tanr› eli.

dest-i fleb : Gecenin eli.

dest-mal : Mendil.

deflirdi : Yeri eflti.
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deflt : Çöl; bozk›r; ova.

deflt-i cünûn : Ç›lg›nl›k çölü.

devâ : ‹lâç.

devir günü : Mutlu gün.

devr : Devir, dönem, dönme, dolaflma, ak-
tarma.

devrân : Dünya, talih, kader; devir.

deyi : “Diye” anlam›nda.

deyr-i âlem : ‹nsanl›k âlemi.

dibâce : Önsöz, bafllang›ç.

didâr : Yüz, çehre.

Dîdâr : Yüz, sevgilinin yüzü (Tanr›’n›n yüzü).

dîdâr defteri : Tanr›’n›n yüzünü görenle-
rin yaz›ld›¤› defter.

dîde : Göz.

dîde pür hûn : Gözü kanla dolu.

dîdebân : Gözcü, gözleyen.

dîde-i giryân : A¤layan göz.

dîde-i hunhâr : Kan içen göz.

dil : Gönül, yürek, kalp.

dilâ : Ey gönül.

dil-âgâh : ‹flten anlayan, genifl kavray›fll›,
gönlü uyan›k.

dil-âra : Gönül süsleyen.

dilâver : Yürekli, yi¤it.

dilber : Gönül alan güzel.

dilber-i meh : Ay yüzlü dilber.

dilber-i râna : Hofl görünen dilber.

dilcû : Gönül aray›c›, gönül çeken.

dil-dâde : Gönül vermifl.

dildâr : Gönül alan, sevgili.

dil-figân : Gönlü yaral›.

dil-firib : Gönül aldat›c›.

dil-h›rafl : Yürek parçalayan, ac›kl›.

dil-i dîvâne : Dîvâne gönül.

dil-i haste : Hasta gönül.

dil-i mecruh : Yaral› gönül.

dil-i mestâne : Sarhofl gönül.

dil-i nâflat : Neflesiz gönül.

dil-i pür dert : Dertli gönül.

dil-i sûzân : Yan›k gönül.

dil-i fleydâ : Sevdal› gönül.

dil-i üftâde : Âfl›k gönül.

dil-i vîrân : Y›k›k, harap gönül.

dil-i vîrâne : Virane gönül.

dil-i zâr : ‹nleyen gönül.

dil-pezir : Gönül alan.

dil-rifl : Yüre¤i yaral›.

dilrübâ : Gönül alan.

dilsîr : Gözü doyma, mutlu olma.

dilflâd : Gönlü hofl olmufl.

dima¤ : Beyin; ak›l, fluur.

dîn-perver : Dine hizmet eden.

dirî¤ : Esirgeme.

div : fieytan, cin, ifrit; dev.

dîvâne : Deli, budala.

dîvâne meflreb : Deli mizaçl›, deli huylu.

diyk : Darl›k, s›k›fl›kl›k.

dolu : ‹çilecek fley, içki, içki doldurulmufl
bardak.

don : Elbise, k›l›k-k›yafet.

dölek : Düzlük.

dön oldu : Öldü, dönemedi.

dûd : Duman.

dûd-› âh : Beddua.

dûd-i siyah : Siyah duman.

duhan : Tütün, duman.

duhter : K›z çocuk.

dulda : Kuytu, yer, a¤aç gölgesi.

dûn : Alçak, soysuz.

dûr : Uzak.

durûbuemsâl : Atasözleri.

dûfl : Omuz.

dü : ‹ki.

dü çeflm : ‹ki göz.

dücâ : Karanl›k.

Düldül : Hz. Ali’nin at›n›n ad›.

dün ü gün : Gece-gündüz.

dürdâne : ‹nci tanesi.

dürr : ‹nci.

dürr-i k›ymet : K›ymetli inci.

dürr-i meknûn : Dizili inci.

düstûr : Yasa, kural, kaide.

düflvâr : Güç, zor.

düvel : Devletler.

E
eb : Baba.

ebced : Arap harflerinin dizilifl s›ras›, bu
harflerin rakam olarak de¤erlerinden
yola ç›k›larak yap›lan hesap.

ebkem : Dilsiz.

ebnâ : O¤ul, evlât.

ebr : Bulut.

ebrâr : Hay›r sahipleri, özü sözü do¤ru
olanlar.

ebr-i bârân : Ya¤mur bulutu.

ebrû : Kafl.

ebsem durmak : Susmak, s›r vermemek.

ebter : Güdük, kesik.

ebyât : Beyitler.

ecîr : Ücretle çal›flan.

ecmâ : En toplu.

ecsâm : Cisimler.

edgü : ‹yi, üstün.

edik : Eskiden giyilen bir çeflit ayakkab›.

edna : Alçak, en baya¤›, çok alçak.

ef’âl : ‹fller, eylemler.

efgân : Ist›rapla hayk›rma, ba¤›r›p ça¤›rma.

efilemek : Rüzgârdan hafifçe sallanmak.

efkâr : Fikirler, görüfller.

efkâr-› vatan : Vatan fikri.

eflâk : Gök.

efrâd : Bireyler, insan tekleri.

efsane : Masal.

efsürde : Donmufl, donuk.

efflan : “Saçan” mânâs›nda son ek.

efzâ : “Art›ran” mânâs›nda son ek.

efzûn olmak : Artmak, ço¤almak, ziya-
deleflmek.

e¤erci : Gerçi, her ne kadar.

e¤in : Omuz, s›rt.

e¤lemek : E¤lendirmek, oturtmak, engel
olmak.

e¤me : K›vr›k saç, büklüm.

e¤rice : Saç örgüsü.

ehbâr : Âlimler.

ehibbâ : Ahbaplar, sevilenler.

Ehl-i beyt : Peygamberimizin neslinden olan.

ehl-i dil : Gönül adam›.

ehl-i ›rz : Namuslu insanlar.

ehl-i kemâl : Olgun kimseler.

ehl-i nâmûs : Kendi hâlinde insan.

ehl-i sühan : Ozan.

ehvâl : Korkular.

ejder : Büyük y›lan.

ekdâr : Kederler, üzüntüler.

ekrem : Daha kerim, en iyi.

ekvân : Varl›klar, var olanlar.

el-amân : Aman diliyorum!

elân : fiimdi, hâlâ.

elest bezmi : De¤il mi meclisi anlam›na
gelir. Ruhlar›n toplant›s›nda Tanr›’n›n
sorusundan ad alan bir meclis.

el-fakru fahrî : Yokluk övüncümdür (Ha-
dis).

elfaz : Kelimeler, sözler.

el-hayâü minel iman : “Hayas›z olan›n
iman› olmaz” anlam›na gelen bir hadis.

elsine : Diller.

elvan : Renkler.

elyevm : Bugün.

emr-i ‹lâhî : Tanr› emri.

emtar : Ya¤murlar.

emtia-i köhne : Eskimifl mal.

emvâc : Dalgalar.



1347

enbiyâ : Peygamber.

encâm : Son.

endaz : “Atan, at›c›” mânâs›nda son ek.

Enelhak : Hallac-› Mansur’un “Ben Hakk’›m”
anlam›ndaki sözü.

enfüs : ‹ç âlem.

engüflt : Parmak.

enîn : Feryat, inilti.

enîs : Yak›n, dost.

enîs-i cân : Can dostu.

enmûzec : Nümune, örnek, model.

ensar : Mekke’den Medine’ye göç eden
Müslümanlara yard›m eden Medineli-
ler. Yard›mc›.

envâr : Ifl›klar, ayd›nl›klar, nurlar.

envâr-› feyyâzâne : Feyz veren nurlar.

enzâr : Bak›fllar, bakmalar.

erbab : Uzman, usta.

erbâb-› dil : Gönül erbab›.

erbâb-› hevâ : Nefsine düflkün olanlar.

erbab-› kemâl : Olgunluk erbab›.

erbâb-› ma’rifet : Marifetli kimseler.

erbâin : K›rk.

erganûn : Org.

erkân : Esaslar.

ermek : Varmak.

ervâh : Ruhlar.

erzâni : Uygun, lây›k.

esâmi : ‹simler, adlar.

esb : At.

esbak : Daha önceki.

esed : Aslan.

esfel : Pek alçak.

esîr-i bâde : fiarab›n esiri.

eslâf : Selefler, öncekiler.

esmâ-i hüsnâ : Allah’›n adlar›ndan.

esmar : Meyveler.

esrâ : Pek çabuk.

esrar : Akl›n eremeyece¤i ifller, gizlenilen
ve bilinmeyen fleyler.

Esrar-› Hakk : Tanr› s›rr›.

esrimek : Sarhofl olmak, coflmak, kendin-
den geçmek.

esvâk : Sokaklar.

efl’ar : fiiirler.

eflcâr : A¤açlar.

eflhas : ‹nsanlar.

eflk : Gözyafl›

eflkâl : fiekiller.

eflkin : At›n, t›r›sla rahvan aras› yürüyüflü.

etfal : Çocuklar.

etvâr : Tav›rlar, davran›fllar.

evâmir : Emirler.

evc : En üstün derece.

evc-i illiyyîn : Cennetin en kutsal, en yük-
sek doru¤u.

evtâr : Tek, eflsiz.

evzâ : Durumlar.

eyâ : Ey, hey anlam›nda.

eyitmek : Söylemek.

eytam : Yetimler, babalar› ölmüfl çocuklar.

eyvân : Köflk, saray, bunlar›n ön cephele-
rindeki genifl teras.

eyyâm : Günler, gündüzler.

eyyâm-› gül : Gül mevsimi.

ezdâd : Karfl›t, aksi, ters.

ezhâr : Çiçekler.

ezkâ : Anlay›fll›, çok zekî.

ezkâr : Zikirler, anmalar.

ezvâc : Efller.

F
fâd›l : Üstün nitelikli.

fa¤fûri fincan : Çini fincan.

fahâmet : Anlay›fll›l›k.

fahr : Övünç, övünmek.

fahriye : Övünme.

fâik : Üstün.

fâkih : ‹slâm hukukunu bilen.

fakr : Fakirlik, yoksulluk.

fânî : Ölümlü, gelip geçici, yok olma.

fânûs-vefl : Fanus gibi.

fârig : Vazgeçmek.

fâri¤ : Devreden, geçiren, çekilen.

far›mak : Yafllanmak; yorulmak; usanmak.

Fârisî : ‹ran dili, ‹ranla ilgili.

farizatl› : Usta, kurnaz, talimli, e¤itimli,
iflini bilir.

fart-› sûziflle : Yak›fl›n›n afl›r›l›¤›yla.

fasîh : Düzgün ve güzel konuflan.

fasl : Bölüm, mevsim.

fâfl : Aç›¤a ç›karma, aç›klama.

fazl : Fazilet, iyilik.

Fazl-› Rahman : Tanr›’n›n keremi.

fecr : Tan yeri.

fecr-i handezâd : Gülümsemeden do-
¤an sabah.

fehîm : ‹yi anlayan, anlay›fll›.

fehm : Görme, gözetme, anlama.

fehm eden : Anlamaya çal›flan.

fehm etme : Anlama.

felâh : Tam kurtulufl.

felek : Gök; sema; zaman; dünya.

fem : A¤›z.

fenâ : Yokluk.

fenâfillâh : Dünyay› kalben terkedip ta-
mamen Allaha yönelmek.

fenâ-hâh : Kötülü¤ünü isteyen.

fenâ-y› âlem : Dünyan›n ölümlülü¤ü.

fendini : Hileni, yalan›n›.

ferâce : Bütün vücudu kaplayan bir cins
elbise.

feragat : Vazgeçme.

feramûfl : Unutma, hat›rdan ç›karma.

ferâset : Anlay›fl.

ferdâ : Yar›n.

ferîd : Efli ve benzeri bulunmayan, yekta.

feriflte peyker : Melek yüzlü.

ferfl : Yeryüzü.

fertut : Yafll›.

feryâd-› cehr : Yüksek sesli feryat.

ferzâne : Bilgin; benzerlerinden farkl›.

fetva : Din adamlar›n›n, herhangi bir iflin
‹slâmiyete uygun olup olmad›¤› konu-
sunda verdikleri karar.

fevâhifl : Fahifl fleyler.

fevc : Bölük.

fevt-olma : Vefat etme.

feyz : Bolluk, bereket, mânevî g›da.

feyz ü nûr : ‹lerleme ve ayd›nl›k.

f›trat : Do¤ufl.

fî : ‹çinde, içine, hakk›nda, üzere, dair.

fida : Feda.

figan etmek : ‹nlemek.

figan-› bî-usûl : Usulsüz feryatlar.

figan-› bülbül : Bülbülün inlemesi.

fil tarikat : Tarikat eylemi.

Fir’avn : Mûsâ Peygamber zaman›nda
M›s›r kral› olan ve Mûsâ’n›n ard›na dü-
flüp ordusuyla  K›z›ldeniz’de bo¤ulan
kifli; firavun.

firâk : Ayr›l›k, ayr› düflme.

firâk : Ayr›l›k.

firâvân : Çok, bol, fazla.

Firdevs : Cennette bir tabaka.

firkat, fürkat : Ayr›l›k.

fitne-i âlem : Fitne dünyas›.

fîzâr : ‹nilti, inleme.

fuzûl : Geveze; a¤z›na geleni söyleyen.

fünûn : Bilimler, fenler, teknikler.

fürkat-i yâr : Yâr ayr›l›¤›.

fürûg : Ifl›k, ayd›nl›k.

füsûn : Büyü.

fütade : Düflmüfl, düflkün.
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G
gabî : Anlay›fl› k›t.

gaffar-üz zünüb : Günahlar› affedici.

gaflet : Bofl bulunma, dalg›nl›k.

Gafûr : Günahlar› daima ve pek çok affe-
den, Allah.

gâh : “Yer” mânâs›nda son ek.

gâhi : Ara s›ra, bazen.

gâh-ü bigâh : Zaman zaman.

galat : Yanl›fl.

galebe : Yenme, üstün gelme.

galîz : Çirkin.

gam-efzâ : Gam art›ran.

gam-gîn : Kederli, hüzünlü, tasal›.

gam-güsâr : Dert orta¤›.

gam-hâr : Kayg› çeken.

gam-› dehr : Dünya gam›.

gammaz : Fitneci, arkadan çekifltiren.

gamze : Yan bak›fl, baz› insanlarda bulu-
nan yanak ya da çene çukuru.

gamze hançer-derkef olmufl : Gözün
yan bak›fl› (göz ucuyla gizli bak›fl) han-
çeri eline alm›fl.

gamze-i bî-dîn : Ac›mas›z gamze.

gamze-i tir : Bak›fl›n›n oku.

garâib : fiafl›lacak fleyler.

gark : Suya batma, bo¤ulma, bo¤ma.

garrâ : Parlak.

garrah olmak : Bol ganimet almak.

garsalanmak : Örselenmek.

gar-yer : Garip yer.

gafly : Kendinden geçme.

gavs : Büyük evliya.

gavvâs : Dalg›ç.

gayb : Gizli, görünmeyen.

gayr : Baflka.

gâyur : Çal›flkan.

gayz : Darg›nl›k.

gazâ : Din u¤runa savafl.

gazâl : Ceylan; geyik yavrusu.

gazûbâne : Hiddetle.

gazve : Savafl.

gecin : “Geç gelsin, geciksin” anlam›nda.

geçe : Taraf, yaka.

geda : Dilenci, yoksul.

gedâ : Kul.

geh : Gâh, baz›, kimi.

gelû-gîr : Bo¤azdan geçmesi güç olan.

genc : Hazine, define.

genc-i nihân : Gizli hazine.

gencine : Hazine.

ger : “E¤er” sözcü¤ünün k›salt›lm›fl›.

gerd : Toz, toprak.

germ : S›cak.

geflt ü güzâr : Gezip tozma, gezme.

gevher : Elmas, inci gibi de¤erli tafl, mü-
cevher.

gevher : Öz.

gevher-i kân : Maden cevheri.

g›yâse’l-müstagî : Yard›m dileyenlerin
yard›mc›s›.

g›ybet : Arkadan söylenen gerçek d›fl›, kö-
tü söz.

gird : Toz; yuvarlak.

gird-i mâh : Yuvarlak ay.

girgin deve : K›zg›n flahin, do¤an gibi bir
al›c› kufl.

girîbân : Yaka.

giriban-› baht : Talihin yakas›.

giriftar : Tutulmufl, düflkün.

giryan : A¤layan.

giryebâr : A¤layan, gözyafl› döken.

girye-i hasret : Hasret gözyafl›.

girye-i mestâne : Sarhoflun gözyafl›.

gîsû : Omuza dökülen saç.

gîsûvân : Zülüfler, saçlar.

gonce leb : Gonca a¤›zl›, gül dudakl›.

gonce-dehân : Gonca a¤›zl›.

gonce-fem : Gonca gibi küçük a¤›zl›.

gög : Yeflil.

gönenmek : Mutlu, mesut olmak, rahat
bir hayat sürmek.

görk : Güzellik.

görüktü : Göründü, gözüktü.

gövel : Yeflil bafll› ördek, suna.

göynümek, göyünmek : Kendi kendine
içten yanmak.

gubâr : Toz.

gufrân : Affetme, merhamet etme.

gukku¤u : ‹bibik kuflu.

gulâm : Genç, esir, çocuk.

gûlyabânî : Masallarda sözü edilen ha-
yâlî varl›k, umac›, dev.

gûne gûne : Türlü türlü.

gussa : Tasa, s›k›nt›, keder.

gûfl : Kulak.

gufl etmek : Dinlemek.

gûfle-i ebru : Kafl›n›n köflesi.

gûfle-i uzlet : Yaln›zl›k köflesi.

gûyem : Diyorum.

gûyiyâ : Sanki, sözgelimi.

güft : Söz.

güft-ü gû : Dedikodu.

güher : Cevher.

güher-bâr : Cevher ya¤d›r›c›.

güher-pâfl : Cevahir saçan.

gül ü bülbül-i fleydâ : Gül ve ç›lg›n bül-
bül.

gülbang : Yüksek sesle okunan mürettep
dua.

gül-berg : Gül yapra¤›.

gül-endâm : Gül fidan›.

gül-fem : Gül renkli.

gül-geflt : Gül gezintisi.

gül-gûn : Gül renkli.

gül-i dibâ : K›rm›z› gül.

gülistan : Gül bahçesi.

gül-izar : Çiçek bahçesi, gül yanakl›.

gülflen : Gül bahçesi.

gülflenserâ-y› hüsn : Güzelli¤in güllük
yeri.

gül-ü pirhen : Gül desenli gömlek.

gülzâr : Gül bahçesi.

gülzâr-› vatan : Vatan gül bahçesi.

güman : Sanma, sezme.

gümrah : Geliflmifl, büyük.

gürûh : Kalabal›k.

güvah : fiahit, delil, tan›k.

güzîn : Seçen, seçme.

H
hâb : Uyku.

habâb : Sudaki hava kabarc›klar›.

habbe : Tane.

hâb-› gaflet : Gaflet uykusu.

habîb : Sevgili, sevilen.

habîr : Haberli, bilgili.

habnâme : Anlat›lanlar›n rüyada gibi
anlat›lmas›.

hacâlet : Utanç verici.

hâce : Hoca.

hacer : Tafl, kaya parças›.

hâcet : ‹htiyaç.

hacîl : Utanm›fl.

haçan : Ne zaman.

had : Yanak.

hadd-› gülgûn : Gül yanakl›.

hadeka : Gözbebe¤i.

hadeng : Ok.

hadeng-i gamze : Gamze oku.

hadeng-i tîr : Kay›n a¤ac›ndan yap›lm›fl ok.

hadika : Bahçe.

hadra : Yeflillik, yeflil.

hâfa : Köfle, gizli yer.

hâfi : Gizli.

hâhifl : Arzu.

hail olmak : Engel olmak.
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Hak : Tanr›.

hâk : Toprak.

hakây›k : Gerçekler.

hâk-i ecdâd : Ata topra¤›.

hâk-i hakaret : Hakaret topra¤›.

hak-i vatan : Vatan topra¤›.

hakîkatfeflân : Hakikat saçan.

hakkaa ki : Gerçekten de, hakikaten, hak
olan› budur ki.

hâk-sâr : Toz toprak.

halâs : Kurtulma.

hâlât : Haller, durumlar.

hâlât u sûz u flevk : Yanmay› arzulama
hâli.

hâle : Ay çevresinde görülen parlak daire,
ayla.

hâle-i mâh : Ay’›n halesi.

hâlet : Durum, nitelik.

hâli : Bofl.

hâl-i dîger-gûn : De¤iflmifl hâl, bozuk.

hâl-i dil : Gönül hâli.

hâl-i ferâ¤ : Kurtulufl hâli (gamdan).

halîfe : Birinin yerine geçen.

Hâlik : Yarat›c›, Tanr›.

halk etmek : Yaratmak.

halûk : ‹yi huylu.

halvet : Tenha yerde yaln›z kalmak.

Hâmân : Fir’avn’›n veziri.

hamâset : Kahramanl›k.

hambeham : Büklüm büklüm.

hamd : Övgü.

hâme : Kalem.

hâme-i gûyâ : Söyleyen kalem.

ham-› zülfün : Zülfünün büklümleri.

hâmil : Yüklenen, gebe.

hamse : Dîvân edebiyat›nda ayn› flair ta-
raf›ndan yaz›lan befl mesnevinin top-
land›¤› kitap.

hamuflâne : Sessizce.

handân : Gülen, nefleli.

hande : Gülüfl.

hande-nâk-i flevk : Nefleyle gülerken.

hangâh : Tekke.

hâr : Diken.

har : Eflek.

har : Hararet, s›cakl›k.

harâb-âbâd : Oldukça harap.

harâbât : Meyhane.

harâbât mülkü : Dünya.

harâbende : Y›k›nt›.

harâmi : Yol kesen, h›rs›z, eflk›ya.

harap : Viran.

harc etmek : Harcamak.

hâre : Yanar-döner kumafl.

hâr-› vatan : Vatan s›cakl›¤›.

harîdâr : Sat›n alan.

harim : Gizli; haram.

harîr : ‹pek.

harîsâne : H›rsla.

has-bahçe : Saray bahçesi.

hasbî : Karfl›l›k beklemeyen.

hasir : Has›r.

haslet : Huy, tabiat.

hasnâ : Güzel kad›n.

hasret-i nâr : Hasret atefli.

hâs-ül-hâs : Çok güzel.

hâflir : Toplayan, haflreden.

hâfliye : Sayfan›n alt›ndaki aç›klama yaz›s›.

haflr’et : Topla.

haflr-› sûrî : Görünüflteki toplanma;
Sûr’un üflenmesiyle olan toplanma.

haflyet : Sevgiyle kar›fl›k korku.

hatem : Mühür; yüzük; son.

hâtim : Son.

hat›rdan gönülden geçici olma : Ha-
t›r gönül k›r›c› olma.

hât›r-› uflflâk : Âfl›klar›n hat›r›.

hât›r-niflân : Hat›rlanan.

hatm-› kelâm : Sözü tamamlama.

hatt : Yüzdeki tüyler.

hatve : Ad›m.

havf : Korku, korkma.

havf çekmek : Korku çekmek, korkmak.

havf eylemek : Korkmak.

hayâl-› sefid : Beyaz hayâl.

hayâl-i vasl : Sevgiliye kavuflma hayali.

hayat ehli : Sa¤ olanlar, yaflamakta olan-
lar.

Hayder-i Kerrâr : Sald›ran (Hz. Ali’nin
vas›flar›ndan).

hayfâ : Haks›zl›k, yaz›k ki, heyhat.

hayf›n› ald› : Öcünü ald›.

hayret : fiaflk›nl›k.

hayret-âver : Hayret tafl›yan.

hayret-fezâ : Hayret uyand›ran.

hayrü’l-befler : ‹nsanlar›n hay›rl›s›; Hz.
Muhammed.

hayvân : Ahmak adam.

hayvân : Canl›l›k, dirilik.

hayy : Allah’›n adlar›ndan, diri, canl›.

hazân : Sonbahar, güz.

hazer : Sak›nma, çekinme.

hâz›k : ‹flini iyi bilen, uzman.

Hazret : Hz. Muhammed.

hazz : Hofllanma.

heccâv : Hicveden, yeren.

hece : A¤z›n bir hareketiyle ç›kan ses, söz.

hecr : Ayr›l›k.

hedm : Y›kmak.

heft kiflver : Dünyan›n yedi bölgesi.

helâk : Çok yorulma, mahvolma, ölme.

hemdem : Arkadafl.

hemîfle : Daima, her zaman.

hem-pâ : Arkadafl.

hem-rah : Yol arkadafl›.

hengâm : An, s›ra, zaman.

herc ü merc : Karmakar›fl›k.

hergiz : Herkes.

hergiz : Hiçbir zaman.

hersinen : H›rsla, k›zg›nl›kla.

hevâ : Hava; heves, nefse düflkünlük.

hezar : Bülbül.

hezar pâre : Bin parça.

hezâr-› gülflen : Gül bahçesinin bülbülü.

hezeliyât : Ciddî olmayan sözler.

h›fz eylemek : Korumak, saklamak.

h›r›zma : H›zma. Azg›n hayvanlar›n bur-
nuna tak›lan halka.

h›sn : Kale, s›¤›nak.

h›râm : Sal›na sal›na gidifl.

h›râman : Naz ve eda ile yürüyen.

h›flm : K›zg›nl›k.

hicâb : Utanma, perde.

hicr : Ayr›l›k, b›rakma.

hîç-â-hiç : Bombofl.

hidâyet : Do¤ru yola varma; olgunluk.

hikmet : Gizli, bilinmeyen.

hil’at : Elbise.

hil’at : Kaftan, üstlük. Padiflah ve sadra-
zamlar bir kimseye rütbe verecekleri
zaman “hil’at” giydirirler ve bafllar›na
çelenk koyarlard›.

hilkat : Yarad›l›fl.

hilkaten : Yarad›l›fltan.

himar : Eflek.

himdi : fiimdi.

hiredmend : Ö¤renci.

ho demek : Sald›rmak, ho’lamak.

hod : Kendi.

hopuru ç›kmak : Da¤›lmak, periflan ol-
mak.

hofl-reftar : Güzel yürüyüfllü.

hoyuk : Korkuluk.

hörü : Huri, Cennetteki güzel k›zlar.
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hû : Tanr› anlam›ndaki zikir sözcü¤ü, Tan-
r›’n›n yetkinli¤ini, yüceli¤ini, ululu¤u-
nu, aflk›nl›¤›n› dile getirmedir. Ayn› za-
manda Tanr› anlam›na da gelir.

hû çekmek : Tanr›’n›n ad›n› anmak.

hub : Güzel, hofl, iyi.

huban : Güzeller, iyiler.

Hudâ : Tanr›.

hufre : Çene çukuru.

hulk : Ahlâk, huy.

hulle : Cennet elbisesi.

humâr : ‹çki sonras› sersemli¤i, sersemlik,
bafla¤r›s›.

hûn : Kan, öldürme, öç.

hûn eylemek : Öldürmek.

hûn-âb : Kanl› su.

hûn-âlûd : Kanl›.

hûn-bâr : Kan saçan, kan ya¤d›ran.

hûn-i ci¤er : Ci¤er kan›.

hun-i siriflk : Kanl› gözyafl›.

hure : Deriden yap›lm›fl büyük heybe.

hurrem : Nefleli.

hurflîd-i aflk : Aflk günefli.

hûrflit : Günefl.

hüccet : Delil.

hükm-i kaza : Allah›n emri.

hümâ kuflu : Efsanevî bir kufl.

hüsn : Güzellik.

hüsn-i edâ : Güzel tav›rl›.

hüsn-ü bîbaha : Güzelli¤ine de¤er biçil-
mez.

hüsûf : Ay tutulmas›, sönme.

hüveydâ : Görünme.

I - ‹
›lg›t ›lg›t : Kesik kesik ve serin esen rüzgâr.

›ras gelmek : Rastlamak.

›skat : Ölenlerin k›l›nmam›fl namazlar› ve
tutulmam›fl oruçlar› için verilen sadaka.

›st›lâhat : Terimler.

›flk : Aflk.

›t›knâme : Köle ve cariyelerin ba¤›flland›-
¤›n› gösterir belge.

›yân : Aç›k, belirgin.

›zt›râr : Mecburiyet, çaresizlik, ihtiyaç.

›zt›rârî : Mecburî.

i’tilâ : Yükselme.

ibâ : Çekinmek.

ibdâ : Yaratma, meydana getirme.

ibhâm : Kapal› b›rakma, aç›klamama.

iblâ¤ : Ulaflt›rma.

ibn : O¤ul, o¤lu.

ibrâm : Israr etme, üstüne düflme.

ibretfeflân : ‹bret saçan.

ibretnümâ : ‹bret gösteren.

ibtida : Bafllang›ç, ilk.

icâz : Az sözle çok mânâ anlatma.

icbâr : Zorlama, zorlanma.

iclâl : Büyüklük, ululuk.

ictinab : Sak›nma, çekinme.

îd : Bayram.

idadî : Eskiden, yaklafl›k olarak lise derece-
sindeki okullara verilen ad.

idbâr : Talihsizlik.

ifnâ : Yok etme.

ifrat : Afl›r›l›k.

ifflâ : Meydana ç›karma, gizli bir fleyi yap-
ma.

i¤birar : K›r›lma, gücenme.

i¤maz : Görmezlikten gelme.

i¤va : Azd›rma, bafltan ç›karma.

ihâta : Çevirme, kuflatma, kavray›fl.

ihdâ : Îman yolunu gösterme, hediye et-
me.

ihfâ : Saklama, gizleme.

ihlâs : Her ifli Allah için yapmak.

ihlâs-› delil : Dürüstlük kan›t›.

ihrâm : Büyük yayg›; çarflaf.

ihsân : Ba¤›fllama, iyilik etme.

ihtilâf : Ayr›l›k, uymama, anlaflmazl›k.

ihtisab : Vergi denetleyicisi.

ihtiyâr : Seçme, seçilme, katlanma.

ihtiyarî : ‹ste¤e ba¤l›, istemekle.

ihtizâz : Titreme.

ihtizaz-› hâsir : Ölüm titreyifli.

ihvân : Kardefller.

ikâd : Yanma, tutuflma.

ikbâl : ‹fllerin do¤ru gitmesi, iyi talih.

ikdâm : ‹lerleme, ilerlemeye çal›flma.

ikrâh : Tiksinme, i¤renme.

ikrar : Söylemek, söz vermek, kararlaflt›r-
ma; dil ile söyleme.

ikrars›z : Tanr› yoluna girmemifl.

iktidâ : Uyanma.

il : Ülke, yurt, el, baflkalar›.

ilây›k : Lây›k, uygun.

ilca : Gereklilik, zorlama.

ilel : Sebepler, hastal›klar.

ilen : ‹le.

ilga : Yürürlükten kald›rma.

illiyyîn : Cennetin en yüksek yeri.

ilmelyakîn : ‹lim yoluyla kesin bilifl.

ilticâ : S›¤›nmak.

ilzâm : Susturma, sözle üstün gelme, yenme.

imâle : Meylettirme, uzun okuma.

imam ü piflüva : ‹mam ve yol gösteren.

imâret : Fakirlere yemek da¤›t›lan yer.

imdi : fiimdi.

imhâl : Erteleme.

imtinân : Bafla kakmak.

imtizâc : Uyuflma, uygunluk.

inâbe : Günah› terkedip hakka yönelme.

inâs : Kad›nlar.

incizâb : Cezbedilme, çekilme.

ind : Yan, yön, taraf.

indinde : Yan›nda.

infiâl : Gücenme, dar›lma.

infisâl : Ayr›lma.

inhitat : Düflme, çökme.

ink›lâp : Biçim ve nitelik de¤ifltirmek, devrim.

inkisar : K›r›lma.

insâ : Unutma.

insicam : Düzgünlük.

insilâh : S›yr›l›p ç›kma.

infla : Nesir, düzyaz›.

inflâd : fiiir okuma.

inflirâh : Ferahlanma, aç›lma.

intibâh : Uyanma,uyan›fl.

intihâ : Sona erme, bitme.

intihal : Çalma.

intizar : Bekleme, gözleme.

inzâl : ‹ndirme, inme.

inzimâm : Eklenme.

îrâb : Düzgün söz söyleme.

irâe : Gösterme.

irâ¤ : Uzak.

îrâz : Yüz çevirme.

ire : Ere, geldi¤inde.

iregör : Er.

irfan : Sezifl, anlay›fl.

irflâd : Hak yolu gösterme.

irtihâl : Göçme, ölme.

irtika : Yükselme.

isâl : Ulaflt›rma, iletme.

‹sâ-y› Ruhullah : Tanr› ruhu ‹sa, Hz. ‹sa.

ismet : Masumluk, temizlik.

‹srâfil : Sur borusunu üflemekle görevli
büyük bir melek.

issi : Sahip.

istiâne : Birinden yard›m umma, isteme.

isti¤fâr : Af dileme.

istihfâf : Hafife alma.

istikâmet : Do¤ruluk.

istimâl : Kullanma.

istimdâd : Yard›m isteme.

istinâd : Dayanma, dayanak.
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istivâ : Eflit olma, denk olma.

iflâr : Sezdirme.

iflret : ‹çki; içki içme.

ifltiyakât : fiiddetli istekler.

îtizâr : Özür bildirme.

ivaz : Bir fleye karfl›l›k verilen nesne.

iyan, âyan : Aç›k, meydanda.

îyd : Bayram.

izâr : Yanak.

izhâr : Gösterme, meydana ç›karma.

izmihlâl : Yok olma, bozularak bitme.

izz : De¤er, yücelik, güçlülük.

izz ü flân : Yücelik ve fleref.

J
jâle : Çiy, flebnem, k›ra¤›.

jeng : Pas, kir.

jiyân : Kükremifl.

jülîde : Periflan, da¤›n›k.

K
Ka’be-i uflflâk : Âfl›klar›n Kâbesi.

kaal : Söz.

kabâ : Giysi.

kâb›z : Tutan, s›kan, kavrayan.

kabl : Önce.

kada : Kaza, belâ.

kadd : Boy.

kaddi-i bâlâ : Uzun boylu.

kadem : Ayak.

kadem basmak : Ayak basmak, gelmek,
içeri girmek.

kadîb : K›l›ç.

kadîd : Çelimsiz.

kadi-l-hâcât: Allah, fleriat hâkimi.

kadîm : Eski.

kadir : De¤er.

kâdir ü kayyûm : Tanr› s›fatlar›ndan,
güç sahibi ve kendili¤inden var olan.

kadr-i vatan : Vatan›n de¤eri.

Kaf : Dünyay› çepeçevre kuflatt›¤› söylenen
efsanevî bir da¤. fiiirdeki anlam›, “kaf-
tan kafa”n›n karfl›l›¤› olan “bafltan ba-
fla, bir uçtan öbür uca kad›r”d›r.

kâffe : Bütün.

kâfûr : Bir madde ismi, cennette bir kay-
nak.

kail : ‹nanm›fl.

kaim : Ayakta durabilen.

kâkül-i müflgîn : Misk kokulu kakül.

kalâk : Gönül s›k›nt›s›.

kalb-i mecruh : Yaral› yürekle.

kalb-i nâlekâr : ‹nleyen kalp.

kalb-i zulmette : Karanl›¤›n yüre¤inde.

kalender : Dervifl.

kalg›mak : S›çramak.

kalîl : Az.

kalkan döfllü : Genifl gö¤üslü.

kalta¤ : Özengi, ata biniflte ayak konulan
yer.

Kalûbelâ : Allah›n “Ben sizin Rabbiniz de-
¤il miyim?” diye sormas› ve ruhlar›n
“evet” demeleri olay›.

kâm : ‹stenen, arzulanan, mutluluk.

kâm almak : Dile¤ine, murad›na ermek.

kamalak : Bir tür çam a¤ac›.

kamber tay : Baz› halk hikâyelerinde ad›
geçen ünlü at.

kamer : Ay.

kamet : Boy bos.

kâm-› dil : Gönül dile¤i.

kâmil : Olgun, kemale ermifl.

kâmrân : Kâm sürücü, mutlu.

kamu : Bütün, hep.

kâmurânî : Mutluluk, kutluluk.

kân : Kaynak, menba.

kanara : Mezbaha, hayvan kesilen yer.

kanda (kande) : Nerede.

kan› : Hani.

kânûn : Yasa; bir çeflitli tekli saz.

kanun-› aflk : Aflk töresi, aflk çalg›s› (ka-
nun).

kâr : ‹fl, kazanç.

karâbet : Yak›nl›k.

karç›lanmak : Karla a¤armak.

karg›mak : Kötü dua etmek.

kar›mak : Yafllanmak.

karîb : Yak›n.

karîha : Düflünme melekesi.

karîn : Yak›n, komflu.

kars›ma : Aç b›rakma.

kasâid : Kasideler, övgü için yaz›lan fliirler.

kasâvet : Tasa, kayg›.

kase-i fa¤fur : Aflk kadehi.

kasr : Köflk, saray.

kâflâne : Köflk, konak.

kat : Yan.

kat’-› menâzil : Menzile varma.

katre : Damla.

kavâid : Kurallar.

kavânin : Kanunlar.

kavî : Kuvvetli.

kavl : Söz.

kavl-i fleriat : fieriat sözü.

kayd : Kayg›.

kayd-› ikbâl ü saâdet : Yüksek mevki ve
saadet ba¤›.

kazâ : Kader, talih.

kâzib : Yalanc›.

kebe : Yünden yap›lm›fl aba.

kebîr : Büyük.

kebk (kebg) : Keklik.

kebûd : Gök, mavi.

kebûter : Güvercin.

kef : Avuç.

kefâet : Denklik.

kefere : Kâfirler, Müslüman olmayanlar.

kehf : Ma¤ara.

kelâm : Söz, konuflma.

kelâm-› Hakk : Allah sözü.

kelb, kelp : Köpek.

kelîle : Az gören, çakal.

Kelimullah : Sina da¤›nda Tanr› ile konu-
flan Musa’n›n lâkab›.

kem : Fena, kötü.

keman : Ok yay›.

kemankefl : Ok atan.

kemlik : Kötülük.

kemter : Aciz, hakir.

kenâre : K›y›, kenar.

kepenek : Yünden, aba veya kebeden ya-
p›lan kolsuz  ve kol  yenleri aç›k üst gi-
yimi. Çobanlar›n, Hurufî ve Abdallar›n
üst giysileri.

kepir : Çorak.

kerem-kâr : Ba¤›fllayan, eli aç›k, cömert.

kerîh : Tiksindirici.

kerîm : Cömert.

Kerîm : Kerem sahibi; büyük; cömert; Allah.

kerrât : Kerre’ler.

kesân : Kimseler.

kesb : Kazanma, edinme, iflleme.

kesret : Bolluk, çokluk.

keflan-ber-keflan : Zorla, sürükleye sü-
rükleye.

keflf : Açma, meydana ç›karma.

keflflaf : Keflfeden, açan, bulan.

kevkeb : Y›ld›z.

Kevser : Cennette bir ›rmak, sonsuz.

kezâlik : Bu da öyle.

k›ble-i can : Can k›blesi.

k›dve : Önder.

k›l›sar : K›lar.

K›rklar : K›rk kiflilik evliya, ermifller toplu-
lu¤u.

k›ssa : Hikâye; rivâyet, söylenti.

k›fllamak : Bir yerde k›fl› geçirmek.
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k›yâs : Bir fleyi baflka bir fleyle karfl›laflt›r-
mak.

kiçi : Küçük.

kîl ü kâl : Dedikodu.

kilk : Kalem.

kim : Ki.

kimeci : Kimlere.

kimesne : Kimse.

kinâye : Dolay›, dolayl›.

kîne : Kin, düflmanl›k.

kirâm : Ulular, cömertler, kerimler.

kirifl : Saz teli.

Kirmanî : Kirman’da yap›lan ünlü e¤ri k›l›ç.

kisvet : Kutsal giysiler, özel giysi.

kiflver : Ülke.

kitiret : Kin.

kizb : Yalan.

ko : B›rak.

kocamak : Yafllanmak, ihtiyarlamak.

koçak : Yi¤it, kahraman.

kokufllu : Kokulu.

kolum yaz›l› : Eskiden kollara dua yaz›l›
muska tak›l›rd›. Bu deyim o anlamda
kullan›lm›flt›r.

kolunc : Omuz.

koma : Koyma, bir tutma.

konur : Koyu k›rm›z›.

kop : Hep.

kostak : K›vrak yürüyüfl, iflveli yürüyüfl.

koygun : Dokunakl›, ac›kl›.

könlüm : Gönlüm.

kös : Büyük savafl davulu.

köz : Atefl koru.

kuçmak : Kucaklamak.

kudemâ : Eskiler.

kudret : Kuvvet, güç; Tanr›.

kudret : Tahammül.

kudret lokmas› : Tanr› yeme¤i, Tanr›’n›n
verdi¤i besin.

Kudretu’llah : Kudretli Allah.

kudüm : Çifte nâra; dümbelek.

kûh : Da¤.

kulkul : fien, çevik.

kulu : Gri renkli at.

kulun : Yeni do¤mufl k›srak yavrusu.

kumri-i dil ârâm : Gönül okflayan kumru.

kûn : Ol.

kurb : Yak›nl›k.

kûs : Davul.

kûs-› râhil : Göç davulu.

kûfle-i vîrâne : Virane köfle.

kûy : Sevgilinin bulundu¤u yer.

kûy-i habîb : Sevgilinin köyü, yeri, semti.

kûze : Topraktan yap›lma testi.

kühen : Eski.

külâh : Taç, bafll›k.

külbe : Kulübe.

kün : Gün.

künc : Köfle, bucak.

künh : As›l, öz, kök.

kürsî-niflîn : Kürsüde oturan.

küflâd : Açma.

küflâde-çehre : Güleryüzlü.

L
lâ : Yoktur, hay›r.

lâ cerem : fiüphesiz, kuflkusuz.

lâ’l : K›rm›z› renkli de¤erli tafl.

la’l-i meygûn : fiarap renkli dudak.

la’l-i nâb : K›pk›rm›z› dudak, saf dudak.

lâ-akal : En az.

lâdinî : Din d›fl›, dinsiz.

lâedrî : Kendi varl›¤›ndan bile flüphe eden
felsefeci.

lâfz : Söz.

lâhd : Mezar.

lâhûtî : Tanr› âlemiyle ilgili.

lahza : An, en k›sa zaman.

lâîn : Lanetlenmifl, Tanr›’n›n rahmetinden
mahrum edilmifl.

lâl : Dilsiz.

lâle-i nûmân : Bir tür lâle, da¤ flakay›¤›.

lâlezâr : Lâle bahçesi.

lâ-mekân : Mekâns›zl›k.

lâmise : Dokunma.

lâne : Yuva.

lâta : Cübbe alt›na giyilen üstlük.

lâtif : Güzel, ince.

lâyuad : Say›s›z.

leb : Dudak

leb-i meygûn : fiarap rengi dudakl›.

leb-i ümmîd : Umut k›r›nt›s›.

ledünî : ‹lâhî, Tanr›sal.

lem’a : P›r›lt›.

lemyezel : Bâkî, kal›c›; Allah’›n s›fatlar›n-
dan.

lenterani : “Göremezsin” anlam›nda bir
âyet.

lerzân : Titrek.

leflker : Asker.

letâfet : Güzellik, sevimlilik, incelik.

levh : ‹nsanlar›n kaderinin yaz›ld›¤› yer.

levn : Renk.

leyl : Gece.

leyl ü nehâr : Gece-gündüz.

leyle-i muzlim : Karanl›k gece.

Leyli : Leylâ

leyl-i giran : A¤›r gece.

leyl-i yâd : Gece hat›ras›.

lî maallah : Allah benimle.

libâs : Elbise.

lîk : Lâkin.

likâ : Yüz; görme.

Lillâhî : Allah için.

lisân-› hâfi : Gizli dil.

lokma : Yemek, afl.

lûb : Oyun.

lûtf : Hoflluk, güzellik; iyilik.

lü’lü-i dürdâne : ‹nci tanesi.

lü’lü-i gevher : Mücevher taneleri.

M
ma : Su.

ma’beyn : ‹ki fley aras›; saray›n selâml›k
dairesi ve harem aras›ndaki oda.

ma’mûr : Bay›nd›r, flenlikli.

ma’rifet : Ustal›k, yetenek.

ma’ruf : Tan›nm›fl.

ma’siyet : ‹syân edifl, suç ifllemek, suç.

ma’fluk : Sevilen, sevilmifl.

maâd : Âhiret.

maânî : Mânâlar, anlamlar.

mâcid : Yüce, flerefli.

mâder : Anne.

ma¤rib : Bat›, akflam.

ma¤rur : Kibirli.

mâh : Ay.

mah cemâl : Ay gibi parlak yüz.

mahana : Bahane.

mahbûb : Sevilen, sevgili.

mahcûr : K›s›tl›.

mahfî : Gizli.

mâhiyyet : Nitelik.

mahlâs : fiairlerin kulland›klar› takma ad.

mahmur : Bayg›n, süzgün.

mahrem : Gizli.

mahfler : Müslümanlar›n inan›fl›na göre,
k›yametten sonra bütün insanlar›n di-
rilip bir araya toplanaca¤› yer.

mâide : Sofra.

makber : Mezar.

makber-i sükûn : Mezar sessizli¤i.

makbul : Be¤enilen, en geçerli.

makdem : Gelifl, ayak bas›fl.

maksud : Dilenen, istenen fley.

maktel : Öldürülen yer.
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mâkûs : Ters.

mâ-melek : Nesi var nesi yok, dünya mal›.

manend : Benzer, efl.

mansûr : Allah’›n yard›m›yla galip gelmifl.

Mansur : Enel-Hak (Ben Tanr›’y›m) sözü
ile ün salan ve fleriata ayk›r› düfltü¤ün-
den 10. yüzy›lda Ba¤dat’ta öldürülen
Hallac-› Mansur adl› sofi.

mansûr : Yard›m görmüfl, zafere ulaflm›fl.

manzûm : Naz›ml›, dizili, düzenli, fliir.

maral, meral : Difli geyik.

marîz : Marazl›, hasta, hastal›kl›.

mâsivâ : Tanr›’dan baflka bütün varl›klar.

maslahat : ‹fl, meflgale, u¤rafl.

mâfler : Topluluk.

maflr›k : Do¤u.

mâflûka : Sevilen kad›n.

matem ay› : ‹mam Hüseyin’in flehit edil-
di¤i Muharrem ay›, Hicrî senenin ilk
ay›.

matlâ : Güneflin do¤du¤u yer.

matlab : ‹stenen fley, dilek.

mâverâ : Perde arkas›.

mazhar : Tecelli yeri.

mazmûm : Eklenmifl.

me’yûs : Ümitsiz.

meâl : Mânâ, anlam.

mebâhis : Konular.

mebnî : Kurulan, dayanan.

mecal : Güç, kuvvet, takat.

mecbur olmak : Âfl›k olmak.

meclis-i sahbâ : fiarap meclisi.

Mecnun’leyin : Mecnun gibi.

mecrûh : Yaral›.

medd : Çekme, uzatma.

meddah : Yöresel taklitlerle hikâye anla-
tan.

meded, medet : Yard›m, imdat.

medh, medih : Övmek, övgü.

medhufl : Tanr› aflk›yla sarhofl olan.

medyûn olmak : Borçlu olmak.

mefhar : Övünmeyi gerektiren.

mefkud : Kay›p.

mefkûre : Ülkü, ideal.

meftûn olmak : Hayran kal›p gönül ver-
mek, tutulmak.

meh : Ay.

mehâlik : Korkulu ifller.

mehâsin : Güzellikler.

mehcûr : Ayr›lm›fl.

meh-i tâbân : Parlak ay.

mehvefl : Ay gibi.

mekân : Yer, durak.

mekkâre : Düzenci kad›n.

mekflûf : Aç›lm›fl, aç›k.

melâhat : Yüz güzelli¤i.

melâl : Üzüntü; usanmak.

melâmet : Ay›plama, k›nama.

melâmet : Azarlamak, k›namak.

Melâmîlik : Kendini k›namay› esas alan
bir tarikat.

melfûz : Söylenmifl.

melhûz : Düflünülebilen.

melîh : Güzel, flirin.

melîk : Hükümdar.

melul : Usanm›fl, b›km›fl, bezmifl.

memâlik : Köleler.

memalik : Ülke, ülkeler.

memdûh : Övülen insan.

memlûk : Birinin mal› olan.

menâzil : ‹nilen yerler.

menevfle : Menekfle.

menfâ : Sürgün yeri.

Mennan : ‹hsan eden, veren, Tanr›’n›n s›-
fatlar›ndan.

mensûh : Hükmü kald›r›lm›fl.

menzil : Konak yeri; uzakl›k.

meram : ‹stek, niyet.

merbût : Ba¤l›, irtibatl›.

merd-i Hudâ : Tanr› dostu.

merdüm : ‹nsan.

merdüm-küfl : ‹nsan öldüren.

mertebe : Mevki.

mes’ele : Soru sorulan konu.

mesâcid : Mescitler.

mescud-› muhayyel : Secde edilen ha-
yali varl›k.

meserret : Sevinç, flenlik.

meskenet : Yoksulluk, miskinlik.

mesmû : Duyulmufl, iflitilmifl.

mest : Sarhofl.

mest etmek : Sarhofl etmek.

mestan, mestâne : Sarhofl.

mest-i harâb : Harap olmufl, y›k›lacak
derecede sarhofl.

mest-i isti¤nâ : Umursamazl›¤›n sarhoflu.

mefl’ale-efrûz : Meflale yakan, meflale gi-
bi parlayan.

meflayih : fieyhler, ulular.

meflbû : Doymufl.

meflk : Al›flt›rma, örnekleme.

meflveret : Dan›flma, fikir al›flverifli yap-
ma; toplant›.

metâ : Mal, mülk, eflya.

mêvâ : Yer, mekân.

mevâlid : Mevlidler, do¤umlar.

mevc : Dalga.

mevc-i derya : Denizdeki dalga.

mevîza : Ö¤üt, nasihat.

mevt-i sagir : Küçük ölüm.

mey : fiarap.

mey ü mînâ : fiarap ve flarap fliflesi.

meygûn : fiarap renginde.

meyil ald›rmak : Âfl›k olmak, gönül ver-
mek.

meyil vermek : Bir kimseyi sevmek.

meykede : Meyhane.

meyyit : Ölü.

mezâyâ : Üstünlük vas›flar›, meziyetler.

mezc : Kar›flt›rma, kat›flt›rma.

mezellet : Alçakl›k.

mezher : Çiçeklik.

m›zrâb-› ta : M›zrab›n büklümü.

micmer : Tütsü kab›.

mihman : Konuk, misafir.

mihnet : Gam, keder, s›k›nt›.

mihr ü mâh : Günefl ile ay.

mihr-i cihân : Cihan günefli.

mihr-i nâz : Nazl› günefl.

mihr-i tâbân : Parlak günefl.

milk-i hüsn : Güzellik ülkesi.

mimâr-› ten : Vücut mimar›, vücudu
onaran.

min : Bin.

minâ : Cam, billur, s›rça, parlak.

mir’at : Ayna.

mir’ât-› dil : Gönül aynas›.

mîrâc : Merdiven.

Miraç : Gö¤e ç›kma.

miyan : Bel, orta.

mîzân : Ölçü.

mizân : Terazi.

mizân-› hikmet : Ak›l, bilgi terazisi.

mu’în : Yard›mc›.

muacciz : Rahats›z edici.

muahhar : Sonraki.

muâr›z : Karfl› gelen, karfl›t bulunan.

muâflaka : Seviflme.

mû-be-mû : K›l k›l, tel tel.

muciz : ‹zin veren.

muganni : Na¤meyle okuyan.

mugâyir : Uymaz.

mû¤ân : Atefle tapanlar. 

muhâcim : Sald›ran.

muhâl : Mümkün olmayan.

muhannes : Korkak, alçak.
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muhannet : Tahnit eden, mumyalayan.

muharrem : Arabî aylar›n ilki.

muhibb : Seven, dost, sevgi besleyen.

muhkem : Sa¤lamlaflt›r›lm›fl.

muhtedî : Îmana gelen. 

muhtefî: Saklanmak, gizlenmek.

muhteriz : Çekinen, sak›nan.

Muhyî : Hayat veren, dirilten, Allah.

muin ü zâhir : Yard›mc› ve koruyucu.

mukadder : Kader, Tanr› hükmü.

mukarrib : Yaklaflt›ran, yak›nlaflt›ran.

mukassî : S›k›nt›l›.

muksim : Yemin eden, yemin edilecek yer.

mukteza : ‹ktiza eden, gerek.

mû-misâl : K›l misali.

mûnis : S›cakkanl›, canayak›n.

muntaz›r : Bekleyen.

musaffâ : Tertemiz.

musahip : Tarikatta manevî kardefl, yol
kardefli.

musikâr : Dervifllere mahsus bir saz.

mûflk-bû : Mis kokulu.

mufltu : Müjde.

mutrib : Çalg›c›.

muvahhid : Tevhit ehli, varl›¤›n birli¤ine
inanan.

muztarib : S›k›nt› içinde bulunan.

mü’min : ‹man etmifl, Allah’a inanm›fl.

mübâriz : Münakaflaya giriflen, dövüflen.

mübeddel : De¤iflmifl, de¤ifltirilmifl.

mübtedi : Acemi, yeni bafllayan.

mübtelâ : Tutkun, âfl›k.

mücedded : Yeni.

müdâm : Devam eden, süren.

müddei : Davac›.

müfred : Tek, tekil.

müfsit : Kar›flt›r›c›, ara bozucu, münaf›k.

müjgân : Kirpik.

mükedder : Bulan›k; kederli, üzüntülü.

mülâhaza : Düflünce.

mülâkî : Kavuflan.

mülâz›m : Bir kimseye tutunup kalan, ay-
r›lmayan.

mülâz›m : Birine, bir fleye düflmek, birisi-
nin yan›nda bulunmak.

mültecâ : S›¤›nacak yer.

münâcât : Dua, kurtulufl için Allaha yal-
varma.

münâcât: Allah’a yalvarma.

münâdi : Tellâl.

müncî : Kurtar›c›.

Münif-i hâkir : Alçakgönüllü, mütevaz›.

münkesir : K›r›lm›fl.

münkir : ‹nkar eden, kabul etmeyen.

münkir Haricî : ‹nkârc›, tarikat d›fl› kifli,
Ali düflman›.

münfleat : Dîvân edebiyat›nda nesirlerin
topland›¤› kitap.

müptela : Âfl›k, tutkun.

mürd : Cans›z.

mürde-i fluaat : Ölü ›fl›klar.

mürekkebât : Birkaç parçadan yap›lm›fl.

mürg : Kufl.

mürgân : Kufllar.

mürg-i cân : Can kuflu.

mürflid : Do¤ru yolu gösteren, k›lavuz.

mürüvvet : Yard›m, ihsan, ba¤›fllama.

müsavât-› befler : ‹nsanlar aras›ndaki
eflitlik.

müselsel : Zincir gibi birbirine ba¤l›.

müsta¤rak : Dalm›fl.

müstak›len : Ba¤›ms›z olarak.

müstaz›l : Birinin himayesi alt›nda bulu-
nan.

müflabih : Benzer.

müflrik : ‹slâml›¤› kabul etmeyen, Allah’›n
birli¤ine inanmayan kimseler.

müteâl : Yüce.

mütehammil : Tahammül eden.

mütemevviç : Dalgal›.

müyesser : Kolayl›kla bulunup yap›lan.

müzâheret : Koruma, yard›m.

müzeyyen : Süslü, bezenmifl, güzel.

müzhir : Aç›¤a ç›kan.

N
na’ra-i mestâne : Sarhoflça nâra.

nâ-bedîd : Görünmez olan, görünmeyen,
görülmeyen.

nacak : Büyük balta.

nâcî : Kurtulan.

nâçâr : Çaresiz.

nâçiz : De¤ersiz.

nâdân : Câhil, bilmez; kaba, terbiyesi k›t.

nâdim : Piflman.

nâfe : Bir çeflit misk.

nâfî : Faydal›.

nâgâh, nâgehan : Vakitsiz, ans›z›n, bir-
denbire.

na¤mesaz : fiark› söyleyen.

nahcîr : Av.

nahl : Hurma a¤ac›.

nail : Murad›na eren.

nâiliyyet : Ele geçirme.

nâ-kâm : Mahrum, yoksun.

nakd-i dil : Gönül hazinesi.

naks : Eksik, noksan.

nakfl : Nak›fl, bezek.

nâlân : ‹nleyen, a¤layan.

nâlân eylemek : A¤latmak.

nâle : ‹nleyifl.

nâle vü zâr : ‹nleyip a¤lamak.

nâle-i dil : Gönül iniltisi.

nalekâr : ‹nleyen.

nâlifl : ‹nleyifl, inleme.

na-mahrem : Nikah düflmeyen, yabanc›.

nâme : Mektup, sevgili mektubu.

nan : Ekmek.

nan-hâne : Ekmek evi, ekmek piflirilen yer.

nâr : Od, atefl, cehennem.

nâre-geh : Nara at›lan yer.

nâr-› hecr : Ayr›l›k atefli.

nâsih : La¤veden, battal eden.

nasihat : Ö¤üt.

nâflâd : Hüzünlü.

nâflî : ‹leri gelen.

nât›k : Konuflan.

nâtüvân : Zay›f, kuvvetsiz, zavall›.

nazar : Bakma, göz atma.

nazar k›lmak : Bakmak.

nazarbâz : fiuhlukla, nefle ile bakan.

nazîr : Benzer, efl.

nazm : Düzen, fliir, naz›m.

nazzel-el fürkan : Ayet.

nebî : Peygamber.

necât : Kurtulufl.

neciyullah : Tanr› s›rdafl›.

necm : Y›ld›z.

nef’i : Faydac›, ç›karla ilgili.

nefes : Söz, fliir.

nefy : Nefiy, yok sayma, sürme, sürgün.

nehâr : Gündüz.

nekâl : fiiddetli azap.

nemnâk : Nemli, ›slak.

Nemrud : ‹brahim Peygamber’i  atefle at-
t›ran Babil hükümdar›.

nesîm : Hofla giden rüzgâr.

nesim-i nev-bahar : ‹lkbahar rüzgâr›.

nefl’eyab : Nefle bulan.

neflât  : Sevinç.

neflide : fiiir.

neflve : Sevinç.

neflve-i sahbâ : ‹çki kadehinin keyfi.

netice-pezîr : Sonuçlanma.

nevâ : Ses, sada, ahenk, na¤me.

nevbahâr : ‹lkbahar.
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nev-bave : Turfanda, taze.

nev-be-nev : Yeniden yeniye, tazeden ta-
zeye.

nev-civan : Taze, genç, delikanl›.

nevk : Uç.

nevk-i müjgan : Kirpiklerin ucu.

nevm-i gaflet : Gaflet uykusu.

nevrestegân : Yeni yetiflen.

nezd : Yan.

nezîr : Do¤ruyu gösterici.

n›sf-fleb : Gece yar›s›.

ni : Ne.

nice : Nas›l.

nigâh : Bak›fl, bakma.

nigâh etmek : Bakmak.

nigâr : Resim gibi güzel sevgili.

nigeh : Bak›fl, bakma.

nigeh etmek : Bakmak.

nihâl-i nâzenîn : Nazl› fidan.

nihân : Gizli, sakl›; bulunmayan, görün-
meyen; kaybolmak, silinmek.

nikâb : Peçe, yüz örtüsü.

nîm : Yar›.

nisâ : Kad›n, han›m.

nisyan : Unutma.

niyaz : Dua, yalvarma.

nöker : Ortak.

nûn : Arap alfabesindeki (n) harfi.

nur-i celi : Parlak nur.

nur-› cemal : Güzellik nuru.

nur-› dide : Göz nuru.

nusret : Yard›m; baflar›, üstünlük.

nûfl : ‹çki.

nûfl : Tatl›.

nûfl etmek : ‹çmek.

nutk : Söz, konuflma.

nücûm : Y›ld›zlar.

nücûm-› tâli’-i millet : Milletin talih
y›ld›z›.

nümâyan : Görünen.

nüvid-i vasl : Kavuflma müjdesi.

O - Ö
od : Atefl.

oflaz : Çok iyi, usta, olgun.

ok›gan : Okuyan.

ol : O.

ol›sa : Olunca.

on sekiz bin perde (âlem) : Araplar›n
son say›lar› olan bin ile anlat›mlar› so-
nucu Tanr›’n›n farkl› görünüm alma
durumlar›n› temsil eden on sekiz ev-
ren.

onulmak : Yaran›n iyileflmesi.

orta : Yeniçeri Oca¤›’ndaki her bölü¤e veri-
len ad.

ög : Ak›l, hat›r, zihin.

ö¤müfl : Özenmifl.

öküfl : Çok.

ölenece : Ölene kadar.

ömr-ü güzeflt : Hayat serüveni.

ören : Eski yap› ve flehir kal›nt›s›, harabe;
virane.

özge : Baflka.

P
pâ, pây : Ayak, kadem.

pâ-beste : Aya¤a ba¤l›.

pâkîze : Temiz, lekesiz.

pâmâl : Ayaklar alt›nda kalm›fl, çi¤nen-
mifl.

pâre : Parça.

pâre pâre : Parça parça.

pâyân : Son, nihayet, s›n›r.

pâyidâr : Devaml›, sürekli.

pâyimal : Ayak alt›nda kalm›fl, çi¤nenmifl,
de¤ersiz.

pehlû : Vücudun iki yan›ndan biri, yan.

pehnâ : Genifl.

pek, pekçe : Sert, sertçe.

penah : S›¤›nma, s›¤›nacak yer.

pend : Ö¤üt, nasihat; söz.

per : Kanat.

perde-dâr : Ars›z, perde y›rt›c›.

perde-i elfâz : Sözlerin perdesi.

perde-i sâz-› flekîb : Sab›rs›z saz›n per-
deleri.

perde-i zulmet : Karanl›k perdesi.

pergâr : Pergel.

peri-peyker : Peri yüzlü.

perîrû : Peri yüzlü.

perî-sîmâ : Peri yüzlü.

periflan : Da¤›n›kl›k, kar›fl›kl›k.

perîzad : Peri gibi, çok güzel.

perr : Kanat.

pertev : Parlakl›k, p›r›lt›.

pertev-i ruhsâr : Yana¤›n›n ›fl›¤›.

pervâne : Gece kelebe¤i.

pervâne-vefl : Gece kelebekleri gibi.

pervâz : Uçma, uçufl.

pervâz urmak : Uçmak, kanatlanmak.

Perverdigâr : Tanr›.

pes : Arka, geri, öyle ise.

pesend : Be¤enme.

peflmîne-pûfl : Yünden yap›lm›fl elbise.

peyâm : Haber.

peykân : Okun ucundaki sivri demir, tem-
ren.

peymâne : Büyük kadeh.

piç ü tab : Ist›rap, s›k›nt›, telâfl, flaflk›nl›k.

pinhân : Gizli, gizlenmifl.

pîr : Yafll› kifli, tarikat ulu’su.

Pîre-zen : Kocam›fl.

pîr-i mugan : Meyhaneciler eskisi, ihtiyar›.

pîr-i tâze-edâ : Yafll› (ama) genç edal›,
tarzl›.

pister : Yatak.

pifl : Ön.

piflânî-i vekâr : Gururlu al›n.

piyâle : Kadeh.

post : Alevîlerle Bektâflîlerde bir makam›n
ad›.

pür-hâr : Diken dolu.

pür-hûn : Kan içinde.

pür-nûr : Nurla dolu.

pür-vecd : ‹lâhî aflka tümüyle dalm›fl.

pür-zer : Alt›n gibi.

R
Rabb : Allah.

rabb : Efendi, sâhip.

rabian : Dördüncüsü.

râci : Geri dönen.

râd : Gökgürültüsü.

rad ü berk : fiimflek ve gök gürültüsü.

Rafizi : Hz. Ali taraftarl›¤›.

râg›b : ‹steyen, özleyen.

rah : Kayg›, keder.

râh : Yol.

râhim : Merhametli.

rahm’etmek : Ac›mak.

Rahmân : Tanr›.

rahmet, rahm : Ac›ma, esirgeme, koruma.

râh-nümâ : Yol gösterici.

rahflan : Parlak.

raiyyet : Uyruk, teba.

râm : Boyun e¤me.

rânâ : Güzel, hofl.

râfle : Titreme.

ratbü’l-lisân : Yumuflak sözlü.

ravza : Bahçe, mezar.

râz : S›r.

râz âflnâ : S›rr› bilen, s›rdan haberli.

rebâb : Bir çeflit kemençe.

recâ-yi vasl : Buluflma (için) rica.

ref : Giderme, kald›rma; yukar› kald›rma.

ref’et : Çok ac›ma.
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rehâ flüde-i ye’s olmak : Yeis derdin-
den kurtulmak.

reh-güzâr : Geçit, geçecek yol.

reh-i aflk : Aflk yolu.

rehrev-i aflk : Aflk yoluna giden.

remz : Rümuz, iflaret, iflaretle ve kapal› fle-
kilde söylemek.

renc : Eziyet, s›k›nt›.

renc ü kelâl : Eziyet, yorgunluk, bitkinlik.

reng-i leb : Duda¤›n rengi.

reng-i rû : Yüzün rengi.

reng-i rû-yi âlin : Yüce yüzünün rengi.

reng-i ye’si fleb : Gecenin yas rengi.

rengîn : Renkli, güzel.

resen : ‹p, urgan, halat.

Resûl-› ekrem, Resulullah : Hz.Muhammed.

revan : Sürüklemek.

revân : Yürüyen, akan.

revzen : Pencere.

reyyân : Suya kanm›fl.

rez : Asma, ba¤ kütü¤ü.

R›dvân : Cennetin bekçisi olan melek.

r›hlet : Göçmek.

ridâ : Belden yukar›ya örtülen örtü, h›rka.

rif’at : Yüce.

rind : Dünya ifllerini umursamayan.

rindân : Kalender.

rindâne : Rendlere yak›fl›r flekilde, hoflgö-
rülü, ald›r›fl etmezcesine.

risalet : Elçilik, peygamberlik.

riflte : ‹plik, ba¤.

riya : ‹kiyüzlülük.

rû : Yüz, çehre.

rûh-i kudsî : Kutsal ruh.

rûh-› nâlifl-ger : ‹nildeyen.

rûh-i revân : Akan, coflan, dolaflan ruh.

rûh-i flehîdân : fiehitlerin ruhu.

ruhsâr : Yanak.

rumûz : Remizler, manas› tam aç›k olma-
yan sözler.

rumûzat : Remizler (ço¤ulun ço¤ulu).

rû-nümûn : Yüz gösterici, meydana ç›kan.

rûflen : Ayd›n, parlak, aç›k.

rûy : Tunç.

ruy : Yüz, çehre.

rû-y› huflûnet : Sert yüz, çat›k kafl.

rûy-i zemîn : Yeryüzü.

rûz : Gün, gündüz.

rûz u fleb : Gündüz ve gece.

ruzgâr : Zaman, devir.

rûz-› mahfler : Mahfler günü.

rüyet-i manzur : Bak›p görme.

S
sa’y : Çal›fl›p çabalama.

sabâ : Sabah rüzgâr›.

sabâhat : Güzellik, lâtiflik, yüz güzelli¤i.

sabâ-y› neflve-efzâ : Sevinç art›ran sabâ
yeli.

sabî : Çocuk.

sabî-i mâsum : Günahs›z çocuk.

sabr-efken : Sab›rs›z.

sabûh : Sabahleyin.

sad hezarân : Yüzbinlerce.

sada : Ses.

sadef-vâr : Sedef gibi.

sademât : Vurufllar.

sad-pâre : Yüz parça.

safâ : Safl›k, berrakl›k.

safâ-âver : Safa veren.

sâgar, sâger : Kadeh, içki barda¤›.

sâgar-› mey : fiarap kadehi.

sa¤ar› : Gençleri.

sahâbe : Sahipler, Peygamberimizin arka-
dafllar›.

sâha-i cevlân›ma : Dolaflt›¤›m alana.

sahâvet : Cömertlik.

sahn : S›cakl›k, hararet.

sâid-i sîmîn : Gümüfl benzeri kol.

sâki-i bâkî : A¤layan sâkî.

sâkî-i devrân : Zaman›n seçkin, tan›n-
m›fl, güzel içki da¤›t›c›s›.

sâl : Y›l.

salâh : Do¤ruluk, düzelme.

salât : Namaz.

salim : Sa¤, sa¤lam.

salta : Baflörtüsü.

sâlûs : Sünepe anlam›nda.

sâmân : Servet.

samt : Susma.

sanem : Put, heykel.

sanem-i dilsitân : Gönül alan güzel.

sarir-i fletâret : Geçici sevinç.

sav : Atasözü.

savlet : Sald›rma.

savmâ : Tekke, ibadet yeri.

savran : Küme, öbek.

savt : Ses.

say : Çamurlu, genifl sazl›k.

sayf: K›l›ç.

sayha : Ba¤›rma.

sayru : Hasta.

Seb’almesânî : Yedi âyet, Fatiha sûresi.

sebahat : Suda yüzme.

sebil : Da¤›tma.

sebîl : Yol, pek bol.

secdegâh : ‹badet edilecek, namaz k›l›na-
cak yer.

se¤irtmek : O yöne do¤ru yönelmek.

seha : Cömert.

seher : Tan yeri a¤armadan önceki vakit.

sehl-i mümteni : Kolay söylenmifl.

sekahüm rabbühüm : Ayet.

seki : Yayla, düzlük.

sekiz cennet : Hadislerde cehennemin ye-
di, cennetin sekiz oldu¤u bildirilmifltir.

selb etmek : Gidermek, götürmek.

selki : Da¤ yamac›, yaka.

sem : Kulak, dinleme, iflitme.

sema : Dönme.

semâvât : Gökler.

semenbû : Yasemin kokulu.

semender : Atefl içinde yaflad›¤› varsay›-
lan bir kertenkele cinsi.

semîr : Dost, arkadafl.

semt-i yâr : Sevgilinin semti.

senâ : Övgü.

seng-i hâre : Sert kayal›k.

ser : Bafl.

serâpâ : Bafltan aya¤a.

serâser : Bafltanbafla.

ser-âzâd : Serbest.

ser-bölük : Bölükbafl›.

ser-çeflm : Bafl kaynak.

ser-çeflme-i hûn : “A¤lamaktan gözü kan
dolu” anlam›nda.

ser-encâm : Bafla gelen olaylar.

ser-i kûy : Sevgilinin bulundu¤u yer.

serîr : Taht, yatacak yer.

sermed : Sürekli, ebedî ve ezelî, Allah.

sermest : Sarhofl.

ser-nigûn : Baflafla¤› olmufl.

ser-riflte : ‹pucu, tutamak.

serteser : Bafltanbafla.

server : Bafl, baflkan, reis, baflbu¤.

serv-i h›râmân : Nazl› nazl› sallanan selvi.

serv-i kamet : Selvi boylu.

serv-i revân : Yürüyen selvi.

serv-kad : Selvi boylu.

setr : Örtme, kapama.

Settâr : Allah.

sevâd-› a’zam : En büyük karalt›, büyük
flehir.

sevi : Sevgi, aflk, muhabbet.

seyl : Sel.

seyl-i eflk : Gözyafl› seli.
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seyrân : Gezinme, gözden geçirme, bak›p
görme.

seyran eylemek : Dolaflmak, gezmek.

seyr-i billâh : Allah’la manevî yolculuk.

seyr-i büstân etti¤im : Çiçek bahçesini
seyretti¤im.

seyyah : Turist, gezginci.

sezâ : Lây›k.

s›dk-› derûn : Yürek temizli¤i.

s›fât : S›fatlar; Tanr› niteli¤i.

s›fâtullah : Tanr›’n›n nitelikleri.

s›la : Yurdu, h›s›m akrabay› gidip görme.

s›n›cak : K›r›lacak.

s›rr : Gizli fley.

s›rr-› kemâlî : Olgunlu¤un s›rr›.

s›tk : ‹nançla, içten.

s›yânet : Korunma.

sidre : Yedinci kat gökte bulunan bir makam.

sihâm : Ok.

sihir, efsun : Göz ba¤lay›c›l›k, sihir ve büyü.

sîlî : Tokat, flamar.

silsile : Soy, sop.

sîm ü zer : Gümüfl ve alt›n.

sin : Yafl, difl.

sîne : Gö¤üs, mecazî olarak gönül.

sîne-sîmîn : Gümüfl beyazl›¤›nda gö¤üs.

sipah-sipâhî : Atl› asker.

sîret : ‹ç hâli, tav›r, gidifl, ahlâk.

siriflk : Gözyafl›.

sitare : Y›ld›z.

sitem : Dert, eziyet.

sitemger : Zalim, zulmeden.

sitemkâre : K›r›c›, üzücü.

sitem-t›râz : Zulüm art›ran.

sivâ : Ayr›, baflka.

siyer : Gidifller, yollar, Peygamberimizi an-
latan kitap.

softa bozgunu : Kendini hoca gösteren,
bilgisiz.

soyunmak : Halk elbisesini ç›kar›p dervifl
elbisesi giyinmek.

subh : Sabah, sabah vakti.

subh ü mesa : Sabah-akflam.

Subh-dem : Sabah vakti.

sudâ : Bafla¤r›s›.

sûfî : Tasavvuf ehli, dervifl.

suhan : Söz.

suhandân : Güzel söz söyleyen.

sunûf-› acz : Aciz s›n›flar.

sur : Diriltici güç.

suret : Biçim, görünüfl, tarz.

Surheser : K›rm›z› bafl (K›z›lbafl).

sûrî : Görünürde olan; Sûr’a ait olan.

sûzen-i müjgan : Kirpi¤inin oku.

sûz-i dil : Gönül yak›c›.

sûzifl : Yanma, yakma.

sûzifl-i firkat : Ayr›l›k atefli.

sühan : Söz, lâk›rd›.

sühan-verân : Düzgün konuflan.

sümûm-› kahr : Keder zehri.

sürûr : Sevinç.

süyûf : K›l›çlar.

fi
flâd : Sevinç, nefle, sevinçli.

flâd-mân : Sevinçli.

flagirt : Ç›rak, talebe.

flâh-› iclâl : Yüce flah.

flâhid-i server : Bafl flahit.

flâh›m : Büyü¤üm, sevdi¤im, sayd›¤›m,
efendim.

flaile : fiule, meflale.

flâm : Akflam.

flar : Belde, flehir.

flarâb-› kevser : Cennetteki Kevser ›rma-
¤›n›n suyu.

flâyân : Yak›fl›r.

flâyeste : Yarafl›r, uygun.

fle’re de manune de : Kötüye de iyiye de.

fleb : Gece.

flebâb : Gençlik.

flebân : Geceler, gençler.

flebb : fiap.

fleb-efrûz : Geceyi ayd›nlatan.

fleb-i yelda : Y›l›n en uzun gecesi 22 Aral›k.

flebnem : Çiy, nem.

fleh : fiah, padiflah.

fleh-i hüsn : Güzellik flah›.

fleh-râh : Büyük rol.

flehrâyin : fienlenmifl flehir, flenlik.

flehristan : fiehir, kent.

flehr-yâr : Hükümdar.

flekvâ : fiikâyet, s›zlanma.

flem’ : Mum.

flem’a : Muma bat›r›lm›fl fitil.

flem’-i emel : Umut ›fl›¤›.

flem’-i tecellâ : Tecellâ mumu.

flem’-i flebistân : Gece mumu, gece kan-
dili.

flerîf : Mübarek, flerefli.

flerik : Ortak.

flefl : Alt›.

flefltâr : Eskiden Türk müzi¤inde kullan›-
lan, tanbura benzeyen bir telli saz.

fletâret : fienlik.

flevk : Arzu, keyif, nefl’e, ›fl›k.

fleyâtin : fieytanlar.

fleyda : Sevgiden akl›n› yitirmifl, dîvâne.

fieytan-› lâin : Lânetli fieytan.

fl›vga : Taze fidan.

fli’r-i dilsuz : Gönül yak›c› fliir.

flikâr : Av , avlanan.

flîkeste : K›r›k, k›r›lm›fl.

flinâh : Suda yüzme.

flinâver : Suda yüzücü, yüzgeç.

flitâb : Se¤irtme, çabukluk.

flitâbân : Koflan, acele eden.

flîve : Naz, eda.

flol : fiu.

florlamak : Akmak.

flu’le : Alev, atefl.

flu’le-i elfâz : Sözcüklerin atefli.

fluara : fiairler.

flûh : ‹flveli, cilveli, oynak güzel, sevgili.

flûm : U¤ursuz.

flûrifl : Kar›fl›kl›k, kargaflal›k.

flükûfe : Çiçek.

T
ta’ad : Sald›r›.

ta’cîl : Çabuklaflt›rma, s›k›flt›rma.

ta’zîr : Azarlama, tekdir etme.

taaccüb : fiaflk›nl›k.

taalluk : ‹liflik, ba¤l›l›k.

taâm : Yemek.

tâat : ‹taat etme, ibadet etme.

tâb : Güç; ›fl›k; parlak; büklüm; k›vr›m.

tab : Tabiat, huy.

ta-be-sabah : Sabaha kadar.

tabîb-i sâde-dil : Saf gönüllü (bön) dok-
tor.

tabifl : Parlama.

tâbifl-i dil-sûz : Gönlü yakan parlakl›k.

tabu¤ : ‹lâhî.

taganni : Zenginleflme.

tagayyür : Bozulma, biçimini yitirme.

ta¤yîr : Baflkalaflt›rma, de¤ifltirme.

tahattur : Hat›rlatma.

tahir : Temiz.

tahiyyât : Selâmlar, hay›r dualar.

tahkîr : Hakaret etme.

tahrîr : Kaydetme, kayda geçirme.

tâib : Tövbe eden.

takrîr : Sözle anlatma.
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taksîr : K›saltma, bir ifli eksik yapma; ku-
sur.

takvâ : Günahlardan sak›nma.

tâli’-i pür-kîn : Düflmanl›k ve gazap do-
lu talih.

tâlib : ‹stekli.

tamâ : Açgözlülük, tamah.

tamu : Cehennem.

tân : Yerme, ay›plama.

tanlamak : fiafl›r›p kalmak, yermek, sövmek.

tannâz : Herkesle e¤lenen, alayc›.

tapu k›lmak : Hizmet etmek.

târ : Tel, iplik.

tarab : Sevinçli.

târîk : Yol.

târümâr : Periflan.

tavaf : Ziyaret etme.

taya : Dad›.

tayr : Kufl.

tayyib : Güzel, hofl.

tazarru : Dua.

teâlî : Yücelme.

tebdil : De¤ifltirme.

teber : K›l›ç.

teb-lerze : S›tma titremesi.

tebyîn etmek : Belli etmek, meydana ç›-
karmak.

teceddüd : Yenilefltirme.

tecellî : Görünme, belirme; Allah’›n kudre-
tinin eflya ile insanda görünmesi.

tedâi : Ça¤r›fl›m.

teeddüb : Utanma.

teemmül : Etrafl›ca düflünme.

tefâvüt : Ayr›l›k, fark.

teferrüc : Aç›lma, ferahlanma.

tefhim : Anlatma, anlat›lma.

tefrîk : Ay›rt etmek.

tefsîr : Kur’an’›n anlam›nda yap›lan aç›k-
lamalar.

tegâfül  : Anlamamazl›ktan gelme.

tehassür-ü ebedî : Sonsuz üzüntü.

tehi : Tenha, ›ss›z.

tehyîc : Heyecanland›rma.

tekâsül : Üflenme, kay›ts›zl›k.

tekye : Zikir evi, tekke.

telef : Yok olma.

telh-kâm : Ac›laflt›rmak, ac› çektirmek.

temâflâ : Bak›p seyretme.

temessül : Bir flekil ve surete girme.

tenevvür : Parlama.

tenezzül : Gönül alçakl›¤›, kibirsizlik.

tenfir : ‹¤rendirme, tiksindirme.

teng : Dar.

tennûre : Yemek piflirmek için giyilen elbi-
se. Dervifllerin giydikleri  yakas›z, üstü
dar, kolsuz, etekleri belden itibaren ge-
nifl giysi.

terahhum : Merhamet etme, ac›ma.

ter-dâmeni : Namussuzluk.

terk-i cihan : Dünyay› terketmek, ölmek.

terk-i vücut : Vücudu terketmek, ölmek.

terkib-i hafi : Gizli, bileflik.

terkin urmak : Terketmek, b›rakmak.

teshir : Ele geçirme, büyüleme.

teflbîh : Benzetme.

teflne : Susuz, arzulu, çok istekli.

tetvîc : Taç giydirme.

teveccüh : Çevrilme, yönelme, do¤rulma.

tevekkeltü teâlallah : Tanr›’ya dayand›m.

tevekkül : ‹fli Tanr›’ya b›rak›p kadere raz›
olma.

teverrüm : Verem olma, vereme tutulma.

tevfîr : Ço¤altma, art›rma.

tevhîd : Birli¤ine inanma, bir sayma.

tevhîd-i muhabbet : Karfl›l›kl› sohbet.

tevil : Yorum.

tezele : Tedavi, t›mar, pansuman yapmak.

tezeyyün : Süsleme.

t›fl : Çocuk.

t›fl-› nazenîn : Nazl› çocuk.

t›mar : Hükümet taraf›ndan geçim için
verilen arazi.

t›mâr : Tedavi.

t›nâb : ‹p, destek.

t›yg-› gazeb : Gazap k›l›c›.

t›ynet : Maya.

tîg, ti¤ : K›l›ç.

tig-›  zerrin : Alt›n k›l›ç.

til : Dil, deniz k›y›s›, denize uzanm›fl kara.

tin¤iz : Deniz.

tir : Ok.

tîr-i gamze : Gamze oku.

tirvefl : Ok gibi.

tor : Yüze bakmayan, yabanc› halli.

tozmak : Toz gibi savrulmak.

Tûba : Cennette bir a¤aç.

tûde : Y›¤›n.

tu¤ çekmek : Gösteri yapmak, sevinmek.

tu¤râ : Tura.

tu¤yan : Taflk›n.

tuhfe : Yeni fley, arma¤an.

turaç : Bir tür kufl.

turfa : Yeni.

tûtî : Papa¤an.

tûtî-i tâb : Parlak papa¤an.

tümen-tümen : Tak›m-tak›m.

tün : Dün, gece.

türâb : Toprak, toz.

tüz : Do¤ru.

U - Ü
ubûdiyet : ‹badet, kulluk etme.

uçmak : Cennet.

ufk-› itilâ : Yükselme ufku.

u¤ru : Önü.

ukalâ : Alimler, ak›ll›lar.

ukbâ : Öteki dünya; ahiret.

ukûl erbâb› : Ak›ll›, anlay›fll› kifliler.

ulûm : ‹limler.

ulüvv : Büyüklük, yücelik.

umde : Güvenilecek fley; dayanak.

ummân : Büyük, ulu, engin deniz; okyanus.

ummân-› hayret : Hayret denizi.

un : A¤lama.

unmak : ‹yileflmek.

Urum : Anadolu.

uryân, üryân : Ç›plak.

usul : Ölçülü, mevzun, uzun (boy).

ufl : ‹flte.

uflflâk : Âfl›klar.

Uflflak, Ferahnâk, Sûz-i dil : Türk mü-
zi¤indeki baz› makamlar.

uflflak-› zâr leyl ü nehâr : Gece-gündüz
a¤lay›p inleyen âfl›klar.

uflflâk-› zâre : ‹nleyen âfl›klar.

uyan›fl : Halk flairinin fliir söylemeye bafl-
lamas›.

uyarmak : Uyand›rmak, kandili yakmak.

uyur idik : Gerçekleri görmezdik, tarikat
bilgilerinden uzakt›k.

uzlet : Yaln›zl›k köflesine çekilme.

uzmâ : Büyük.

üftâde : Bîçare; düflkün; âfl›k.

üftâde olmak : Aflka tutulmak, aflka düfl-
mek.

ülfet : Konuflma, görüflme; dostluk.

ünlemek : Seslenmek, ötmek.

üstâd : Usta, hüner sahibi, bilgin.

üvez : Sivrisinek. 

V
vâfi : Tam, yeter.

vâhasretâ : Ah özledim!

vahdet : Birlik , teklik; Allah’a ulaflma.

vahdet badesi : Birlik kadehi içkisi.

vahy : Tanr› buyru¤u.
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vâiz : Vaaz eden.

vâlâ : Yüksek, yüce.

vâpes : En sondaki, en gerideki.

vâreste : Uzak olmak, ald›rmamak.

vasl : Ulaflma, kavuflma.

vâveyla : Ç›¤l›k, yaygara.

vaz’-› z›ddiyet-nümâ : Karfl›tl›¤› koyan,
bildiren.

ve lekad Kerremnâ : “Her ne arar isen
âdemde, insanda bulunur” anlam›nda
Kur’an’da bir âyet.

vecd : Kendinden geçme.

vech : Yüz.

vechullah : Tanr›’n›n yüzü.

vedîa : Emanet.

Vehbî vefl : Vehbî gibi.

verak : Kâ¤›t veya kitap yapra¤›.

verd : Gül.

veyl : Vay hâline, yaz›k!

v›r : Ver.

virân : Y›k›k.

vird : Belli zamanlarda okunmas› âdet
olan dualar.

visal : Sevgiliye kavuflma.

vuslat : Birleflme, kavuflma.

vü : Ve.

vücûb : Lüzumlu ve b›rak›lmas› mümkün
olmayan.

vüs’at : Genifllik, bolluk.

Y
yâ : Ey, hey!

yab›z : Zay›f.

yad illere : Yabanc›lara,  düflmanlara.

yâd olmak : Sevdi¤inden uzak düflmek.

yâd-› mâzî : Maziyi anma.

yadl› : Yabanc›.

ya¤› : Düflman.

yahfli : ‹yi, güzel.

yakas›z don : Kefen.

yâl ü bâl : Boy bos.

yalman : E¤ri.

yaman : Kötü, fena.

yara¤ k›lmak : Haz›rlanmak, haz›rl›k
yapmak.

yâran : Dostlar.

yardak : Yard›mc› (fiah’a).

yâre geçmek : Sevgiliye (kendisini) kötü-
lemek.

yâr-› gâr : Ma¤ara dostu (Hz. Ebubekir),
vefal›.

yafl›n : Gizli.

yafl›n yafl›n : Gözyafllar› döke döke.

yat›r : Yatar, yatmaktad›r.

yaver : Yard›mc›.

yavu k›lmak : Kaybetmek.

yaylak : Otlak, yap›lacak yer, yayla.

yaz› : Ova.

ye’s : Üzüntü.

yed : El.

ye¤in : ‹yi.

yek : Tek, bir.

yek dane : Bir tane, biricik.

yekke-tâz : Yi¤it.

yeksan : Yerle bir.

yekta : Biricik, tek, eflsiz.

yel : Esinti, rüzgâr.

yeldâ : Uzun.

yelmek : Koflmak, ard›ndan gitmek, sal›n-
mak.

yeltemek : Teflvik etmek.

yerinmek : Piflman olmak.

yetmek : Yetiflmek.

yettik : Vard›k, geldik.

Yezid : Hüseyin’i Kerbelâ’da öldürten Eme-
vî hükümdar›.

y›k›flmak : Güreflmek.

yir : Yer.

yoklan : Yoklay›n.

yol azd›rmak : Yol kaybettirmek.

yol, erkân : E¤itim, düzen.

yol-erkân : Tarikat ve temelleri.

yom : Hay›r, kutluluk.

yumak : Y›kamak.

yümn : U¤ur, bereket.

Z
zâd : Az›k.

zâde : O¤ul, çocuk.

zâhid : Dinî emirlere afl›r› ba¤l›, sofu.

zahid ü abid : Mümin-sofu.

zâhidân : Sofular.

zâhir : Aç›k, belirgin, ortaya ç›kmak.

zahm-› flemflîr : K›l›ç yaras›.

zahm-› flemflîr-i tegafül : Bilmezlikten
gelme k›l›c›n›n yaras›.

zâil : Geçici, son bulan.

zâkir : Zikreden.

zâr : A¤lama, inleme.

zâr u giryân : ‹nleyerek a¤layan.

zâr u sefîl : A¤lar hâlde ve yoksul.

zarp : Darbe.

zât : Öz, kendi, as›l, Tanr›’n›n özü.

zayi olmak : Kaybolmak.

zebân : Dil.

zebûn : Zay›f, güçsüz.

zem : Aleyhinde bulunma.

zemîn : Yer, toprak.

zemm : Ay›plama, yerme, çekifltirme.

zemzeme : Hofl ses, na¤me.

zemzeme-pîrâ : Ezgiyi süsleyen.

zer : Alt›n.

zer endûd : Alt›n yald›zl›.

zerfiflan : Alt›n kakmal›.

zerkâr : Alt›n iflleme, s›rma ifllenmifl.

zer-niflanl› : Alt›n benekli, çok de¤erli.

zerrak : Riyakâr, ikiyüzlü.

zerrîn : Alt›ndan yap›lm›fl; parlak.

zevâl : Yerinden ayr›l›p gitme, yok olma,
sona erme.

zevrâk : Kay›k.

zeyn : Süs.

z›ll-› hirâs-âver-i memât : Ölümün
korkutucu gölgesi.

zîb : Süs, bezek.

zîbâ : Parlak.

zikir : Anma.

zilâl : Gölgeler.

zilâl-i dâr-› ecel : Ecelin gölgesi.

zindegân : Diriler.

zinhâr : Sak›n!, Aman!

zîr-i müjgân : Kirpi¤in alt›.

zî-ruh : Canl›.

zî-sükûn : Suskun, durgun.

zî-flân : fierefli.

ziynet-i dünya : Dünya zenginli¤i.

zu’m-› fâsid : Bozuk zan, kötü iflkil.

zu’m-za’m : Zan, san›.

zuhur : Ç›k›fl.

zulmet : Karanl›k.

Zü’l-fekâr : Hz. Ali’nin k›l›c›.

zübde : En seçkin.

zühd : Kendini ibadete verme.

zülf, zülüf : Sevgilinin saç›; yüzün iki ya-
n›ndan sarkan saç lülesi.

zülf-i dildâre : Sevgilinin saç›.

zülf-i hümâyûn : Kutlu, mübarek zülüf.

züll ü ye’s : Alçalma ve ümitsizlik.

züvvâr : Ziyaretçiler; görmeye, hat›r sor-
maya gidenler.
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